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List of pictograms used

CR
W

This symbol means that the operating instructions
must be observed when using the product.

DANGER! - Designating a hazard with high risk, which
will result in death or severe injury if not avoided (e.g.
risk of suffocation)

WARNING! - Designating a hazard with moderate risk,
which can result in death or severe injury if not avoided
(e.g. risk of electric shock)

CAUTION! - Designating a hazard with low risk, which
could result in minor or moderate injury if not avoided
(e.g. risk of scalding)

NOTICE! - Warns of possible damage to property/the
product if not avoided (e.g. risk of short circuit)

>PB b PbEB
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Danger - risk of explosion!

=

This mandatory sign indicates to wear suitable
protective gloves! Follow the instructions of this
warning to avoid hand injuries caused by objects or
contact with hot or chemical materials.

i+
Il

This symbol shows the orientation of the batteries for
inserting them with correct polarity.

=== Direct voltage (DC)
[  Safety information
[ ] Instructions for use

(@)
m

CE mark indicates conformity with relevant
EU directives applicable for this product.
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NETWORK CABLE TESTER

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new product.

You have chosen a high quality product. The instructions for
use are part of the product. They contain important information
concerning safety, use and disposal. Before using the product,
please familiarise yourself with all of the safety information and
instructions for use. Only use the product as described and for
the specified applications. If you pass the product on to anyone
else, please ensure that you also pass on all the documentation
with it.

® Intended use

® The product is used to inspect and diagnose faults in:
- Network cables (RJ45)
— Telephone cables (RJ11)
—~ BNC cables
= Only use the product in dry indoor locations.
B This product is only intended for private household use, not
for commercial purposes.
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@® Scope of delivery

Network cable tester 1 Battery (9 V, 6LR61)
BNC terminator User manual

—_

—_
—_

Description of parts

BNC interface (master) E RJ11 LED (remote)

RJ11 interface (master) 111} RJ11 LED (master)

RJ45 interface (master) 12| Power LED

RJ45 interface (remote) 113] ON/OFF/S switch (power

Battery compartment switch)

Battery compartment cover RJ45 LED (master)
BNC terminator BNC LED

RJ11 interface (remote) Cable tester master
RJ45 LED (remote) Cable tester remote

NEEN

@® Technical data

Voltage: 9V

Battery: 1 x 9V battery (6LR61)
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A Safety instructions

BEFORE USING THE PRODUCT, FAMILIARISE YOURSELF
WITH ALL OF THE SAFETY INFORMATION AND
INSTRUCTIONS FOR USE! WHEN PASSING THIS PRODUCT
ON TO OTHERS, ALSO INCLUDE ALL THE DOCUMENTS!

In the case of damage resulting from non-compliance with these
operating instructions the warranty claim becomes invalid! No
liability is accepted for consequential damage! In the case of
material damage or personal injury caused by incorrect handling
or non-compliance with the safety instructions, no liability is
accepted!

= This product can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
product in a safe way and understand the hazards involved.

®  Children shall not play with the product.

m  Cleaning and user maintenance shall not be made by
children unless they are older than 8 and supervised.

u  Check the product for damage before use.

= Never use a damaged product.
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= Do not expose the product to moisture.

= Do not charge the product to test the network or
telephone cable.

= Do not test RJ45 copper head clamps that are not
completely pressed down. This could damage the port.

A Safety instructions for batteries/
rechargeable batteries

= DANGER TO LIFE! Keep batteries/rechargeable batteries
out of reach of children. If accidentally swallowed seek
immediate medical attention.

= DANGER OF EXPLOSION! Never recharge

“2A non-rechargeable batteries. Do not short-circuit
batteries/rechargeable batteries and/or open them.

Overheating, fire or bursting can be the result.

= Never throw batteries/rechargeable batteries into fire
or water.

= Do not exert mechanical loads to batteries/
rechargeable batteries.

GB/CY 11



Risk of battery leakage

Avoid extreme environmental conditions and temperatures,
which could affect batteries/rechargeable batteries, e.g.
radiators/direct sunlight.
Avoid contact with the skin, eyes and mucous membranes.
In the event of contact with battery acid, thoroughly flush the
affected area with plenty of clean water and seek immediate
medical attention.

&= WEAR PROTECTIVE GLOVES! Leaked or damaged
(\ / batteries/rechargeable batteries can cause burns on

- contact with the skin. Wear suitable protective

gloves at all times if such an event occurs.

In the event of a battery leak, immediately remove it from the
product to prevent damage.

Only use the same type of batteries/rechargeable batteries.
Do not mix used and new batteries/rechargeable batteries.
Remove the batteries/rechargeable batteries if the product
will not be used for a longer period.

Risk of damage of the product

Only use the specified type of battery/rechargeable battery.
When inserting ensure the correct polarity. This is shown
inside the battery compartment.
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= Clean the contacts on the battery and in the battery
compartment before inserting.
= Remove exhausted batteries/rechargeable batteries from the
product immediately.

Before first use

N o e

Inserting/replacing the battery

Open the battery compartment cover [6].
Insert a battery into the battery compartment |5 | according to

the correct polarity.

w

Close the battery compartment cover [6].

@® Operation
® Switching on/off

o Switching on: Bring the ON/OFF/S switch [13] into the
required position:

Position | Function Power LED
ON Switching on in normal test speed | Flashes fast
OFF Switching off Off

S Switching on in low test speed Flashes slow

GB/CY 13



@® Testing

NOTE

P The cable tester master 16| and the cable tester remote
can be detached.

Testing network cables (RJ45)

1. Connect one end of the RJ45 cable to the RJ45 interface
(master) . Connect the other end to the RJ45 interface
(remote) [4].

2. Verifying the cable connection: The RJ45 LED (master)
and the RJ45 LED (remote) [9] light up sequentially.

Testing telephone cables (RJ11)

1. Connect one end of the RJ11 cable to the RJ11 interface
(master) [2]. Connect the other end to the RJ11 interface
(remote) [8].

2. Verifying the cable connection: The RJ11 LED (master) E
and RJ11 LED (remote) |10] light up sequentially.

Testing BNC cables

1. Attach one end of the BNC cable to the BNC interface
(master) [1]. Connect the other end to the BNC terminator [7].
2. Verifying the cable connection: The BNC LED |15] lights up.
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@ Interpreting the LED indicators
Normal operation
= When testing a cable, the LED indicators light up one by one

in a sequence. This indicates that the wiring of the cables is
correct and there are no faults:

Cable type LED indicators *
RJ45 (STP) 1-2-3-4-5-6-7-8-G
RJ45 (UTP) 1-2-3-4-5-6-7-8
RJ11 2-3-4-5

RJ12 1-2-3-4-5-6

BNC 1-2

Open circuit (disconnected wire)

= If an LED indicator corresponding to a specific wire does
not light up: This indicates that the wire is not connected or
there is a break in the wire.

= Example: If the LED indicator for line 3 does not light up, it
means line 3 is open or disconnected.

For cable tester master and cable tester remote

GB/CY 15




Multiple open circuits

= If several LED indicators do not light up: This indicates
multiple open circuits or disconnected wires.

= Example: If lines 3 and 4 are not working, the LED indicators
for 3 and 4 do not light up on both the cable tester master
and the cable tester remote .

Miswiring (incorrect connections)

= |f the LED indicators light up in a different order on
the cable tester remote |17| than on the cable tester
master [16]: This indicates miswiring or incorrect connections.
u  Example: If the correct sequence is 1-2-3-4-5-6-7-8-G,
but the cable tester remote shows 1-4-3-2-5-6-7-8-G,
lines 2 and 4 are swapped.

Short circuits

m If there is a short circuit between two or more wires: The
LED indicators for those wires do not light up on the cable
tester remote [17]. The LED indicators on the cable tester
master |16 remain unchanged.

= Example: If lines 2 and 4 are short-circuited, the LED
indicators for 2 and 4 on the cable tester remote |17| do not
light up.
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Cleaning and care

Do not allow liquids to enter the product. Otherwise the
product may be damaged.

Do not use abrasive cleaning agents, cleaning alcohol or
other chemical solutions since these could damage the
housing or even impair operation.

The product is maintenance-free.

Use a dry, lint-free cloth for cleaning.

Storage

Store the product in a dust free environment.

If the product is not used for an extended period: Remove
the battery from the product.

Store the product in a dry location.

Disposal

The packaging is made entirely of recyclable materials, which
you may dispose of at local recycling facilities.

N Observe the marking of the packaging materials for
b
a

C

,) waste separation, which are marked with abbreviations
(@) and numbers (b) with following meaning: 1-7:
plastics/20-22: paper and fibreboard/80-98:
composite materials.

GB/CY 17



Product:

J

Contact your local refuse disposal authority for more
details of how to dispose of your worn-out product.

=
=

To help protect the environment, please dispose of the
product properly when it has reached the end of its
useful life and not in the household waste. Information
on collection points and their opening hours can be
obtained from your local authority.

=i

Faulty or used batteries/rechargeable batteries must be
recycled. Return the batteries/rechargeable batteries and/or the
product to the available collection points.

Environmental damage through incorrect disposal of
the batteries/rechargeable batteries!

Batteries/rechargeable batteries may not be disposed of with
the usual domestic waste. They may contain toxic heavy

metals and are subject to hazardous waste treatment rules

and regulations. The chemical symbols for heavy metals are as
follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead. That is why
you should dispose of used batteries/rechargeable batteries at a
local collection point.
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® Warranty

The product has been manufactured to strict quality guidelines
and meticulously examined before delivery. In the event of
material or manufacturing defects you have legal rights against
the retailer of this product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of
purchase. The warranty period begins on the date of purchase.
Keep the original sales receipt in a safe location as this
document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of purchase
must be reported without delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in materials or manufacture
within 3 years from the date of purchase, we will repair or
replace it — at our choice - free of charge to you. The warranty
period is not extended as a result of a claim being granted. This
also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been damaged,
or used or maintained improperly.
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The warranty covers material or manufacturing defects. This
warranty does not cover product parts subject to normal

wear and tear, thus considered consumables (e.g. batteries,
tubes, cartridges), nor damage to fragile parts, e.g. switches or
glass parts.

@® Warranty claim procedure

So that your request can be processed quickly, please observe
the following instructions:

For all inquiries, please have the receipt and item number
(IAN 516653_2510) ready as proof of purchase.

The article number can be taken from the identification label on
the product, engraving on the product, the front cover of your
manual (at the bottom left), or the sticker on the back or bottom
of the product.

If malfunctions or other defects arise, first contact the service
department indicated below by phone or email.

You can then send a product recorded as defective to the
communicated service address postage-free, making sure
to enclose proof of purchase (receipt) and information on the
details of the defect and when it occurred.
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You can download and view this and
numerous other manuals at
parkside-diy.com. This QR code takes
you directly to parkside-diy.com.
Choose your country and use the search
screen to search for the operating
instructions. Entering the item number
(IAN) 516653_2510 takes you to the

operating instructions for your item.
. PDF ONLINE
@® Service parkside-diy.com

Service Great Britain
Tel.: 08000518970
Contact form on parkside-diy.com
IAN 516653_2510

@ Service Cyprus
Tel.: 80094242
Contact form on parkside-diy.com
IAN 516653_2510

Cce
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A felhasznalt piktogramok/szimboélumok listaja

o, ¥
\\ /‘ Ez a szimbdlum arra utal, hogy a termék hasznalata
) soran figyelembe kell venni a hasznalati Utmutatéban

IM' leirtakat.

VESZELY! - Magas kockazati szint(i veszélyre utal,
melyet ha nem kerlinek el, az halalesethez vagy sulyos
sérliléshez vezet (pl. fulladasveszély)

FIGYELMEZTETES! - Kézepes kockazati szint(i
veszélyre utal, melyet ha nem kerlinek el, az
haldlesethez vagy sulyos sériiléshez vezethet (pl.
aramités kockazata)

VIGYAZAT! - Alacsony kockazati szint(i veszélyre
utal, melyet ha nem kertilnek el, az kénnyebb vagy
mérsékelt sériléshez vezethet (pl. forrazasveszély)

FIGYELEM! - Lehetséges anyagi karokra hivja fel a
figyelmet (pl. révidzarlat veszélye)

>PB B P
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Veszély — robbanas kockazata!

e

Ez a figyelmeztetd jel arra utal, hogy megfelel
védOkesztyl hasznélata szikséges! Az idegen
targyak okozta kézsérllések vagy a forré vagy vegyi
anyagokkal torténd érintkezés elkerllése érdekében
kovesse az ebben a figyelmeztetésben szerepld
utasitéasokat.

0+
I

Ez a szimbdlum az elemek iranyat mutatja, hogy
azokat a megfeleld polaritassal helyezzék be.

Egyenaram (DC)

mj

Biztonsagi utasitasok
Kezelési utasitasok

A CE-jelzés azt jelzi, hogy a termék megfelel a ra
vonatkozé EU el6irasoknak.
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HALOZATIKABEL-TESZTER

@® Bevezeto

Gratulalunk Uj termékének vasarlasa alkalmabdl. Ezzel a
dontésével vallalatunk értékes terméke mellett dontott.

A hasznalati utasitas ezen termék része. A biztonsagra,

a haszndlatara és a megsemmisitésre vonatkozo fontos
tudnivaldkat tartalmazza. A termék hasznalata el6tt ismerje
meg az 0sszes hasznalati és biztonsagi tudnivalot. A
terméket csak a leirtak szerint és a megadott felhasznalasi
terlleteken alkalmazza. A termék harmadik személy szamara
valé tovabbadasa esetén kézbesitse vele annak a teljes
dokumentéciojat is.

® Rendeltetésszerii hasznalat

= Atermék az aldbbiak vizsgélatara és diagnosztizalasara
szolgal:
— Halézati kabel (RJ45)
— Telefonkabel (RJ11)
— BNC-kabel
= A terméket csak szaraz helyiségekben, beltéren hasznalja.
= Atermék kizardlag haztartasi hasznalatra, magancélra
készUlt, Gzleti célokra nem hasznalhato.
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@® A csomagolas tartalma

Halozatikabel-teszter
BNC lezaré ellenéllas

—_

Alkatrészlista

BNC (master) aljzat

RJ11 (master) aljzat

RJ45 (master) aljzat

RJ45 (tavszabalyzo) aljzat
Elemtarto rekesz

Az elemtarté rekesz fedele
BNC lezaro ellenallas
RJ11 (tavszabalyzo) aljzat
RJ45 (tavszabalyzo) LED
0] RJ11 (tavszabalyzo) LED

°
il
2]
3
4
H
6
7
B
k2

—_

HNE

NEEHN

Elem (9 V, 6LR61)
Hasznalati utmutaté

RJ11 (master) LED
MUikodési LED
ON/OFF/S kapcsolo
(halozati kapcsold)
LED RJ45 (master)
LED BNC
Kabelvizsgal6é — master
Kabelvizsga-

|6 — tavszabalyzo

@® Miiszaki adatok
Feszlltség: 9V
Elem: 1 x 9V elem (6LR61)
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A Biztonsagi utasitasok

A TERMEK HASZNALATA ELOTT ISMERKEDJEN MEG
MINDEN BIZTONSAGI ES KEZELESI UTASITASSAL! HA
A TERMEKET TOVABBADJA, ADJA MELLE EZEKET A
DOKUMENTUMOKAT IS!

A hasznalati utmutatoban leirtak figyelmen kivil hagyasa
miatt bekdvetkezd karok esetén a garancia érvényét veszti!

A kovetkezményes karokért nem vallalunk felel6sséget! A
szakszer(tlen hasznalatbdl vagy a biztonsagi utasitasok
figyelmen kivll hagyasabdl adoédd anyagi karokért és személyi
sérlilésekért nem vallalunk felelésséget!

A terméket akkor haszndlhatjak 8 éves és afeletti gyermekek,
csoOkkent testi, érzékszervi vagy szellemi képesség(,
valamint megfelel§ tapasztalattal és tudassal nem rendelkezé
személyek, ha szamukra felligyeletet biztositanak vagy ha
utasitasokat kapnak a termék biztonsagos hasznalataval
kapcsolatban, és megértik az azzal jard veszélyeket.

u  Gyermekek nem jatszhatnak a készilékkel.

u A felhasznaldi tisztitast és karbantartast nem végezhetik
gyerekek, kivéve, ha 8 évnél idésebbek, és szamukra
felligyeletet biztositanak.
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Hasznalat el6tt ellendrizze a termék épségét.

Ne hasznadlja a terméket, ha az sérdilt.

Ne tegye ki a terméket nedvességnek.

Az internet- vagy telefonkabel vizsgalatdhoz ne tdltse fel
a terméket.

Ne teszteljen olyan RJ45 rézfejl kapcsokat, melyek
nincsenek teljes mértékben lenyomva. Ez kart tehet

a csatlakozoban.

A Biztonsagi utasitasok elemekhez/

akkumulatorokhoz

ELETVESZELY! Az elemeket/akkumulétorokat tartsa

gyermekek szamara nem elérheté helyen. Egy véletlen

lenyelés esetén azonnal keressen fel egy orvost.
ROBBANASVESZELY! Soha ne probdlja feltdlteni a

/A nem UjratolthetS elemeket. Az elemeket/

akkumulatorokat ne zarja révidre és ne nyissa fel. Ez

tulheviléssel, tlizesettel vagy robbanassal jarhat.

Soha ne dobjon elemeket/akkumulatorokat tiizbe.

Az elemeket/akkumulatorokat ne tegye ki

mechanikai terhelésnek.
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Az elemek/akkumulatorok kifolyasanak kockazata

Kertlje az olyan szélséséges hdmeérsékleti viszonyokat,
melyek hatéssal lehetnek az elemekre/akkumulatorokra,
példaul fiitétestek vagy kdzvetlen napsités.

Ha az elemek/akkumulatorok kifolynak, kerllje a bér, a
szemek és a nyalkahartyak érintkezését a vegyszerekkel!
Azonnal mossa le az érintett teriiletet bséges tiszta vizzel,
és forduljon orvoshoz!

g VISELJEN VEDOKESZTYUT! A sériilt vagy kifolyt
u’\ / ellemgk/akkumulétorok a b()’,rrell érlntkeZ\{e égé3|
= sérlléseket okozhatnak. Ezért ilyenkor viseljen

megfeleld védbkeszty(it.

Ha az elemek/akkumulatorok kifolynak, azokat a karok
elkerllése érdekében azonnal vegye ki a termékbdl.
Mindig egyforma tipusu elemeket/akkumulatorokat
hasznaljon. Ne keverje a haszndlt és Uj elemeket/
akkumulatorokat.
Ha a terméket hosszabb ideig nem hasznalja, vegye ki beldle
az elemeket/akkumulatorokat.

A termék karosodasanak kockazata

Csak a megadott tipusu elemeket/akkumulatorokat
hasznalja!
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Az elemeket/akkumulatorokat az azokon és a terméken
talalhato (+) és (-) polaritasok jelzéseinek megfeleléen
helyezze be.

Az elemek/akkumulatorok behelyezése elétt tisztitsa meg
azok és az elemtarto rekesz érintkezési pontjait!

Ha az elemek/akkumulatorok lemertlnek, azokat azonnal
vegye ki a termékbdl.

Els6 hasznalat elott

Az elem behelyezése és cseréje

Nyissa fel az elemtarté rekesz fedelét [6].

Helyezzen be egy elemet megfelel6 polaritassal az elemtartd
rekeszbe [5].

Zéarja le az elemtart6 rekesz fedelét [6].

Kezelés
Be- és kikapcsolas

Bekapcsolas: Forditsa az ON/OFF/S kapcsolét 13| a kivant
allasba:

Allas Funkci6 Miikoédési LED

ON Bekapcsolas normal vizsgalati

sebességgel Gyorsan villog
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Allas Funkcié Miikédési LED
OFF Kikapcsolas Nem vilagit
S Bekapcsolas alacsony
vizsgalati sebességgel Lassan villog
@ Vizsgalat

MEGJEGYZES

b A kdbelvizsgald — master 16| és a kabelvizsgalo -
tavszabalyzo |17| egymasrol levalaszthato.

Halézati kabel tesztelése (RJ45)

1. Csatlakoztassa az RJ45 kabel egyik végét az RJ45 (master)
aljizathoz [3]. A masik végét csatlakoztassa az
RJ45 (tavszabalyzo) aljzathoz [4].

2. A kabelcsatlakozas ellenérzése: Az RJ45 (master) LED
és az RJ45 (tavszabalyzd) LED [9] felvaltva vilagit.

Telefonkabel vizsgalata (RJ11)

1. Csatlakoztassa az RJ11 kabel egyik végét az RJ11 (master)
aljizathoz [2]. A masik végét csatlakoztassa az
RJ11 (tavszabalyzo) aljzathoz [8].

2. A kabelcsatlakozas ellendrzése: Az RJ11 (master) LED [11]
és az RJ11 (tavszabalyzo) LED |10| felvaltva vilagit.
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BNC-kabel vizsgalata

1. Csatlakoztassa a BNC-kabel egyik végét a BNC (master)
alizathoz [1]. A masik végét csatlakoztassa a BNC lezard
ellenallashoz [7].

2. A kabelcsatlakozas ellenérzése: A BNC LED |15) vilagit.

@® A LED jelz6fények értelmezése
Normal miikbdés

u  Egy kabel tesztelése soran a LED jelz6fények sorban
kigyulladnak. Ez azt jelzi, hogy a kabel vezetékezése helyes,
és nem talalhaté semmilyen hiba:

Vezeték tipusa | LED jelz6fények *

RJ45 (STP) 1-2-3-4-5-6-7-8-G

RJ45 (UTP) 1-2-3-4-5-6-7-8

RJ11 2-3-4-5
RJ12 1-2-3-4-5-6
BNC 1-2

*

A kabelvizsgalé — master és a kabelvizsgalod — tavszabalyzo
esetében
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Nyitott aramkor (megszakitott vezeték)

= Ha az adott huzalnak megfelel6 LED jelz6fény nem
gyullad fel: Ez azt jelenti, hogy a huzal nincs csatlakoztatva,
vagy a huzalban megszakitas van.

= Példa: Ha a 3. vezeték LED jelz6fénye nem vilagit, azt jelzi,
hogy a 3. vezeték nyitott, vagy megszakadt.

Tobb nyitott aramkor

= Ha tébb LED jelz6fény nem gyullad fel: Ez tébb nyitott
aramkorre vagy megszakitott huzalra utal.

= Példa: Ha a 3. és a 4. vezeték sem mikddik, a 3. és a 4. LED
jelzéfény sem vilagit sem a kabelvizsgald — master [16], sem a
kabelvizsgalo — tavszabalyzé |17 esetén.

Hibas vezetékezés (hibas csatlakozasok)

= Ha a kabelvizsgal6 - tavszabalyzé |17| LED jelz6fényei
nem ugyanabban a sorrendben gyulladnak ki,
kabelvizsgalé - master [16] feliiletén: Ez hibas
vezetékezésre vagy hibas csatlakozasokra utal.

= Példa: Ha a helyes sorrend 1-2-3-4-5-6-7-8-G, azonban
a kabelvizsgalo — tavszabalyzo (17| az 1-4-3-2-5-6-7-8-G
sorrendet jelzi, a 2. és a 4. vezeték fel van cserélve.

HU 33



Rovidzarlatok

Ha két vagy t6bb huzal kozt révidzarlat van: Ezeknek

a huzaloknak a LED jelzéfényei nem vilagitanak a
kabelvizsgald — tavszabalyzé 17| felliletén. A kabelvizsgald —
master [16| LED jelz6fényei valtozatlanok maradnak.

Példa: Ha a 2. és a 4. vezeték rovidzarlatos, a 2. és

a 4. LED jelz6fény nem vilagit a kabelvizsgald —
tavszabalyzé [17] feliletén.

@ Tisztitas és apolas

|
O

Ugyeljen arra, hogy ne jussanak folyadékok a termékbe.
Ellenkezd esetben a termék megsérilhet.

Ne hasznaljon surol6 hatasu tisztitdszereket, alkoholt vagy
mas vegyi oldészereket, mert ezek kart tesznek a boritasban,
és akar a miikodést is befolyasolhatjak.

A termék nem igényel karbantartast.

A tisztitashoz egy szaraz, sz6szmentes ruhat hasznaljon.

® Tarolas

O
O

[}

A terméket pormentes kdrnyezetben tarolja.

H a terméket hosszabb ideig nem hasznaljak: Vegye ki az
elemet a termékbdl.

Térolja a terméket szaraz helyen.
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® Mentesités

A csomagolas kdrnyezetbarat anyagokbdl készilt, amelyeket a
helyi Ujrahasznositd helyeken adhat le artalmatlanitas céljabdl.

N
&

a

A hulladék elkildnitéséhez vegye figyelembe a
csomagoldanyagon talalhato jelzéseket. Ezek
réviditéseket (a) és szamokat (b) tartalmaznak a
kovetkezd jelentéssel: 1-7: mlanyagok/20-22: papir és
karton/80-98: kétéanyagok.

Termék:

J

I =

A kiszolgalt termék megsemmisitési lehetéségeird|
lakohelye illetékes dnkormanyzatanal tajékozodhat.

A kérnyezete érdekében, ne dobja a kiszolgalt terméket
a haztartasi szemétbe, hanem adja le szakszerd(
artalmatlanitasra. A gyUjtéhelyekrdl és azok nyitvatartasi
idejérdl az illetékes 6nkormanyzatnal tajékozodhat.

A hibas vagy elhasznalt elemeket/akkukat Ujra kell hasznositani.
Szolgaltassa vissza az elemeket/akkukat és/vagy a terméket az
ajanlott gydjtéallomasokon keresztil.
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Koérnyezeti karok az elemek/akkuk hibas
megsemmisitése kdévetkeztében!

Az elemeket/akkukat nem szabad a haziszemétbe dobni.
Mérgezd hatasu nehézfémeket tartalmazhatnak és ezért
kiuldnleges kezelést igényl6 hulladéknak szamitanak.

A nehézfémek vegyjelei a kdvetkezdk: Cd = kadmium,

Hg = higany, Pb = élom. Ezért az elhasznalt elemeket/akkukat
egy kézosségi gyljtéhelyen adja le.

@® Garancia

A terméket gondosan, szigort minéségi el6irasok betartasaval
gyartottuk, és a szallitas el6tt gondosan ellendriztik. Anyag-
vagy gyartasi hibak esetén a termék eladodjaval szemben
térvényes jogok illetik meg. Az On térvényes jogait az

altalunk aldbb meghatarozott garancia semmilyen médon
nem korlatozza.

Erre a termékre 3 év garanciat adunk a vasarlas datumatol
szamitva. A garancia id6 a vasarlas datumaval kezd6dik.
Biztonsagos helyen 8rizze meg az eredeti vasarléi bizonylatot,
mert ez a dokumentum sziikséges a vasarlas bizonyitasahoz.
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A vasarlaskor fennallé karokat és hianyossagokat a termék
kicsomagolasa utan haladéktalanul jelezze.

Ha ezen a terméken a vasarlastdl szamitott 3 éven bellil anyag-
vagy gyartasi hibat észlel, valasztasunk szerint ingyenesen
megjavitjuk vagy kicseréljiik a terméket. A garancia idé nem
hosszabbodik meg a helyette nyujtott szavatossagi igény altal.
Ez a kicserélt vagy javitott alkatrészekre is érvényes.

A garancia megszUnik, ha a terméket megrongaltak, ill. nem
szakszerlen kezelték vagy végezték a karbantartast.

A garancia az anyag- és gyartasi hibakra vonatkozik. Ez

a garancia nem terjed ki azokra a termékalkatrészekre,
amelyek normal kopasnak vannak kitéve, és ezért gyorsan
kopo alkatrésznek mindsuinek (pl. elemekre, tdmlidkre,
tintapatronokra), illetve a térékeny alkatrészek sérulésére, pl.
kapcsoldkra vagy lveg alkatrészekre.

® Garancialis tigyek lebonyolitasa

Megkeresése gyors feldolgozasahoz kérjik, kdvesse az alabbi
utasitasokat:

Megkeresés esetén kérjuk, mindig készitse eld a pénztarblokkot
és a termékszamot (IAN 516653_2510) a vasarlas igazolasara.
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A termékszamot kérjik, olvassa le a tipustablardl, a
terméken elhelyezett gravirozasbol, az utmutato cimlapjarol
(alul a bal oldalon), vagy a termék hatsoé vagy alsé oldalan

talalhaté matricarol.

MUkodési hiba vagy egyéb hianyossag fellépése esetén el6szor
vegye fel a kapcsolatot a kdvetkezdkben felsorolt szervizek

valamelyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket a pénztarblokk és a hiba leirasanak és
keletkezési idejének megjeldlésével, dijmentesen kildheti el az

On szédméra kijeldlt szerviz cimére.

A parkside-diy.com oldalon ezt és
szamos tovabbi kézikdnyvet

tud megtekinteni és letdlteni.

Ezzel a QR-koddal kézvetlenll a
parkside-diy.com oldalra jut. Valassza
ki az orszagot, és a kereséfellleten

keresse meg a hasznalati utmutatokat.

A termékszam (IAN) 516653_2510
beirasaval juthat el az On termékének
hasznalati utmutatojahoz.
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@® Szerviz

MY Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021647
A formanyomtatvany itt elérhetd: parkside-diy.com
IAN 516653 2510

Cce
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Seznam uporabljenih piktogramov/

simbolov.......... ... .. ... Stran
Uvod. ... .. ... Stran
Namenskauporaba ......................... Stran
Obsegdobave ............ ... ... Stran
Seznamdelov. . ... Stran
Tehni€nipodatki . .......... ... ... ... ... . ... Stran
Varnostninapotki.......................... Stran
Varnostni napotki za baterije/polnilne baterije . . . . . Stran
Pred prvouporabo ........................ Stran
Vstavljanje/zamenjava baterij . ... .............. Stran
Uporaba............... ... ... ............ Stran
Vklop/izklop . ... .o Stran
Preizkus . ...... .. . Stran
Tolmacenje luCKLED ........... ... ... ... .... Stran
CiS€éenjeinnega........................... Stran
Shranjevanje .............................. Stran
Odstranjevanje ............................ Stran
Garancijskilist............................. Stran
Postopek pri uveljavljanju garancije . .. .......... Stran
Servis. ... Stran
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Seznam uporabljenih piktogramov/simbolov

Vo . Y
\ :w
¥ Ta oznaka pomeni, da je pri uporabi izdelka treba

|| upostevati navodila za uporabo.
NEVARNOST! - Oznacuje nevarnost z visoko stopnjo
tveganija, ki lahko povzro€i smrt ali hude telesne
poskodbe, Ce se ji ne izognete (npr. nevarnost

zadusitve)

OPOZORILO! - Oznaduje nevarnost s srednjo
stopnjo tveganija, ki lahko povzro¢i smrt ali hude
telesne poskodbe, Ce se ji ne izognete (npr. nevarnost
elektriCnega udara)

PREVIDNO! - Oznacuje nevarnost z nizko stopnjo

telesne poskodbe, €e se ji ne izognete (npr. nevarnost
opeklin)

POZOR! - Opozarja pred morebitno materialno
Skodo (npr. nevarnost kratkega stika)

Q tveganja, ki lahko povzroci lazje do srednje hude
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Nevarnost - tveganje eksplozije!

e

Ta znak za zapoved opozarja na no$enje primernih
zasc¢itnih rokavic! Upostevajte navodila v tem
opozorilu, da preprecite poskodbe dlani zaradi
predmetov ali stika z vro€imi materiali ali kemikalijami.

0+
I}

Ta simbol oznaCuje usmerjenost baterij, tako da so
vstavljene s pravilno polariteto.

Enosmerna napetost (DC)

|

Varnostni napotki
Navodila za ravnanje

)
m

Znak CE potrjuje skladnost z direktivami EU, ki veljajo
za izdelek.
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TESTER ZA OMREZNI KABEL

@® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega novega izdelka. Odlocili
ste se za zelo kakovosten izdelek. To navodilo za uporabo
je sestavni del tega izdelka. Vsebuje pomembna navodila
za varnost, uporabo in odstranitev. Preden zaénete izdelek
uporabljati, se seznanite z vsemi navodili za uporabo in
varnostnimi napotki. Izdelek uporabljajte samo tako, kot

je opisano, in samo za navedena podro&ja uporabe. Ce
izdelek odstopite novemu lastniku, mu zraven izrocite tudi
vse dokumente.

@® Namenska uporaba

= |zdelek se uporablja za pregledovanje in diagnosticiranje
napak v:
— Omreznih kablih (RJ45)
— Telefonskih kablih (RJ11)
- Kabel BNC

= |zdelek uporabljajte le v zaprtih notranjih prostorih.

= Taizdelek je namenjen samo za zasebno uporabo v
gospodinjstvu in ne za komercialne namene.
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@® Obseg dobave

1 Tester za omrezni kabel
1 Terminator BNC

@® Seznam delov

Vmesnik BNC (glavna
enota)

Vmesnik RJ11 (glavna
enota)

Vmesnik RJ45 (glavna
enota)

Vmesnik RJ45 (daljinski
upravljalnik)

Predal za baterije

[6] Pokrov predala za baterije

Terminator BNC

Vmesnik RJ11 (daljinski
upravljalnik)

[9] Luéka LED RJ45 (daljinski
upravljalnik)

44 SI

1 Baterija (9 V, 6LR61)
1 Navodila za uporabo

Lu¢ka LED RJ11 (daljinski
upravljalnik)

Lugka LED RJ11 (glavna

~__enota)

12| Lu¢ka LED za napajanje

13] Stikalo za ON/OFF/S
(omrezno stikalo)

Lucka LED RJ45 (glavna

enota)

LUCKA LED BNC

PreizkuSevalnik kablov,

glavna enota

Preizku$evalnik kablov,
daljinski upravljalnik

=]

15
[14]



@® Tehnicni podatki

Napetost: 9V
Baterija: 1 x baterija 9 V (6LR61)

A Varnostni napotki

PRED PRVO UPORABO IZDELKA SE SEZNANITE Z VSEMI
NAPOTKI ZA VARNOST IN UPORABO! CE IZDELEK
POSREDUJETE DRUGIM OSEBAM, PRILOZITE TUDI VSE
DOKUMENTE!

Za $kodo, ki nastane zaradi neupostevanja teh navodil za
uporabo, preneha pravica do uveljavljanja garancijskega
zahtevka! Ne prevzemamo odgovornosti za posledi¢no
Skodo! Ne prevzamemo odgovornosti za gmotno Skodo ali
telesne poskodbe, ki bi nastale zaradi napa¢ne uporabe ali
neupostevanja varnostnih napotkov!

® Taizdelek smejo otroci od 8 leta in osebe z omejenimi
fizi€nimi, Cutilnimi ali miselnimi sposobnostmi oziroma
pomanijkljivimi izkuSnjami in/ali znanjem uporabljati samo, ¢e
so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in
razumejo nevarnosti, ki iz tega izhajajo.

S| 45



Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

Cis¢enja in vzdrzevanja ne smejo opravljati otroci, razen ¢e
so stari 8 let ali ve€ in so pod nadzorom.

Pred vsako uporabo izdelek preverite za poskodbe.

Nikoli ne uporabljajte okvarjenega izdelka.

Izdelka ne izpostavljajte vlagi.

Izdelka ne polnite, da bi preizkusili omrezni ali

telefonski kabel.

Ne preizkuSajte bakrenih sponk RJ45, ki niso do konca
potisnjene. Tako bi se lahko poSkodoval prikljucek.

A Varnostni napotki za baterije/

polnilne baterije

ZIVLJENJSKA NEVARNOST! Shranite baterije/polnilne
baterije izven dosega otrok. V primeru zauzitja nemudoma
obiscite zdravnika.
NEVARNOST EKSPLOZIJE! Baterij, ki niso
polnilne, nikoli ne polnite. Ne povzro&ajte kratkega
stika na baterijah/polnilnih baterijah in/ali jih ne
odpirajte. Posledica so lahko pregrevanje, nevarnost pozara
ali pokanje baterij.
Baterij/polnilnih baterij nikoli ne mecite v ogen;j ali vodo.
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Baterij/polnilnih baterij ne izpostavljajte mehanskim
obremenitvam.

Tveganje puscéanja baterij/polnilnih baterij

Izogibajte se izrednim pogojem in temperaturam, ki bi lahko
vplivale na baterije/polnilne baterije, npr. na radiatorju/
neposredni sonéni svetlobi.
Ko se baterije/polnilne baterije izrabijo, izogibajte se stiku
koZe, oCeh in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta sperite
z veliko Ciste vode in takoj poiscite zdravnisko pomog!
- NOSITE ZASCITNE ROKAVICE! Baterije/polnilne
@3 baterije, ki pusc€ajo ali so poSkodovane, lahko ob
v stiku s kozo povzrocijo razjede. Zato takrat vedno
nosite primerne zasc¢itne rokavice.
Pri pus€anju baterije/polnilne baterije takoj odstranite iz
izdelka, da preprecite poskodbe.
Uporabljajte baterije/polnilne baterije le enakega tipa. Ne
mesajte starih in novih baterij/polnilnih baterij.
Baterije/polnilne baterije odstranite, kadar izdelka dlje ¢asa
ne uporabljate.

Tveganje poskodb izdelka

Uporabljajte samo baterije/polnilne baterije predpisanega
tipa!
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= Baterije/polnilne baterije vstavite v skladu z oznakami
polarnosti (+) in (=) na bateriji/polnilni bateriji in izdelku.

® Pred vstavljanjem ocistite kontakte na bateriji/polnilni bateriji
in v predalu za baterije!

u |zrabljene baterije/polnilne baterije nemudoma odstranite
iz izdelka.

Pred prvo uporabo

Vstavljanje/zamenjava baterij

Odprite pokrov predala za baterije @
Baterijo vstavite v predal za baterije | 5| s pravilno polariteto.
Zaprite pokrov predala za baterije @

SENEE N

® Uporaba
@® Vklop/izklop
0 Vklop: Stikalo ON/OFF/S |13| premaknite v Zeleni polozaj:

Polozaj | Funkcija Lucka LED za
napajanje

ON Vklop z obi€ajno hitrostjo preizkuSanja | Utripa hitro

OFF Izklop Izklop

S Vklop z nizjo hitrostjo preizkuSanja Utripa pocasi
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@® Preizkus

OPOMBA

P Preizkusevalnik kablov, glavna enota |14] in preizkuSevalnik

kablov, daljinski upravljalnik |17 je mogoce sneti drug z
drugega.

PreizkuSanje omreznega kabla (RJ45)

1.

En konec kabla RJ45 prikljucite na vmesnik RJ45 (glavna
enota) . Drugi konec prikljucite na vmesnik RJ45 (daljinski
upravljalnik) [4].

Preverjanje kabelske povezave: Lucka LED RJ45 (glavna
enota) [14] in ludka LED RJ45 (daljinski upravljalnik) [9]
svetita izmeni¢no.

PreizkusSanje telefonskega kabla (RJ11)

1.

En konec kabla RJ11 prikljucite na vmesnik RJ11 (glavna
enota) . Drugi konec prikljucite na vmesnik RJ11 (daljinski
upravljainik) [8].

Preverjanje kabelske povezave: Lucka LED RJ11 (glavna
enota) [11]in luska LED RJ11 (daljinski upravljalnik)
svetita izmeni¢no.
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Preizkusanje kabla BNC

1. En konec kabla BNC prikljucite na vmesnik BNC (glavna
enota) [1]. Drugi konec prikljudite na terminator BNC [7].
2. Preverjanje kabelske povezave: Lu¢ka LED BNC |15 sveti.

@® Tolmacenje luck LED
Obic¢ajno delovanje

B Pri preizkusanju kabla lu¢ke LED zasvetijo v zaporedju. To
pomeni, da je oZiCenje kablov pravilno in da ni napak:

Tip kabla Lucke LED *

RJ45 (STP) 1-2-3-4-5-6-7-8-G

RJ45 (UTP) 1-2-3-4-5-6-7-8

RJ11 2-3-4-5
RJ12 1-2-3-4-5-6
BNC 1-2

Odprt tokokrog (prekinjen vod)

= Ce lucka LED, ki ustreza doloceni zici, ne zasveti: To
pomeni, da zica ni priklju¢ena ali pa je Zica prekinjena.

Za preizku$evalnik kablov, glavna enota in preizkuSevalnik
kablov, daljinski upravljalnik
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® Primer: Ce lu¢ka LED za vod 3 ne sveti, to pomeni, da je
vod 3 odprt ali prekinjen.

Vec¢ odprtih tokokrogov

= Ce veé luék LED ne zasveti: To pomeni, da je ve& odprtih
tokokrogov ali prekinjenih zic.

= Primer: Ce voda 3 in 4 ne delujeta, lu¢ki LED za 3 in 4 ne
bosta svetili niti na preizku$evalniku kablov, glavna enota
niti na preizkusevalniku kablov, daljinski upravljalnik .

Napacéno ozi¢enje (napacni prikljucki)

® Ce luéke LED na preizkusevalniku kablov, glavna
enota |14| zasvetijo v drugacnem zaporedju kot na
preizkusevalniku kablov, daljinski upravljalnik : To kaze
na nepravilno ozi¢enje ali napacne prikljucke.

= Primer: Ce je pravilno zaporedje 1-2-3-4-5-6-7-8-G,
preizkusevalnik kablov, daljinski upravljalnik |17| pa kaze
1-4-3-2-5-6-7-8-G, sta voda 2 in 4 zamenjana.

Kratki stiki

m Ce pride do kratkega stika med dvema ali veé Zicami: Na
preizkuSevalniku kablov, daljinski upravljalni |17| lu¢ke LED za
te zice ne zasvetijo. LuCke LED na preizkuSevalniku kablov,
glavna enota 14| se ne spremenijo.
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Primer: Ce sta voda 2 in 4 kratko sklenjena, lu¢ki LED za
2 in 4 ne zasvetita na preizkuSevalniku kablov, daljinski
upravljalnik [17].

® Ciscéenje in nega

O

oo @

O

Pazite, da v izdelek ne prodre voda. V nasprotnem primeru
se izdelek lahko poskoduje.

Ne uporabljajte agresivnih Cistilnih sredstev, alkohola za
¢iSCenje ali drugih kemicnih raztopin, saj lahko poskodujejo
ohisje ali omejijo delovanije.

Izdelek ni treba vzdrzevati.

Za CiSCenje izdelka uporabite suho krpo, ki ne pusca viaken.

Shranjevanje

Izdelek vedno hranite v brezpraSnem okolju.

Kadar izdelka ne boste uporabljali dlje ¢asa: Odstranite
baterijo iz izdelka.

Izdelek hranite na suhem mestu.

Odstranjevanje

EmbalaZza je narejena iz okolju primernih materialov, ki jih lahko
oddate za recikliranje na lokalnih zbiralis¢ih odpadkov.
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lzdelek:

I =

Upostevajte oznake embalaznih materialov za lo¢evanje
odpadkov, ki so oznacene s kraticami (a) in Stevilkami
(b) z naslednjim pomenom: 1-7: umetne mas/20-22:
papir in karton/80-98: vezni materiali.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka se
lahko pozanimate pri svoji obc&inski ali mestni upravi.

Ko je vas$ izdelek dotrajan, ga zaradi varovanja okolja ne
odvrzite med gospodinjske odpadke, temvel ga oddajte
na ustreznem zbiraliS€u tovrstnih odpadkov. O zbirnih
mestih in njihovih delovnih ¢asih se lahko pozanimate
pri svoji pristojni ob&inski upravi.

Pokvarjene ali iztroSene baterije/akumulatorije je treba reciklirati.
Baterije/akumulatorje in/ali izdelek vrnite na ponujenih
zbirnih mestih.

A

Skoda na okolju zaradi napaénega odstranjevanja
baterij/akumulatorjev!

Baterij/akumulatorjev ni dovoljeno odstraniti skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Vsebujejo lahko strupene tezke kovine
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in so podvrzene dolo¢bam za ravnanje z nevarnimi odpadki.
Kemi&ni simboli tezkih kovin so naslednji: Cd = kadmij, Hg = zivo
srebro, Pb = svinec. Zato iztroSene baterije/akumulatorje oddajte
na komunalnem zbirnem mestu.

Pooblasceni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafie 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

080 080917
owim@lidl.si

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG,
Stiftsbergstrape 1, 74167 Neckarsulm, Nemcija jam¢&imo,
da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob
izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanijkljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenijali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.
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3.

4.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrocitve
blaga. Datum izroCitve blaga je razviden iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti,
navedenih v garancijskem listu ali oglaSevalskem sporocilu,
lahko potrosnik najprej zahteva odpravo napak. O napaki
mora potro$nik obvestiti proizvajalca ali pooblas¢eni servis
(kontaktna Stevilka in elektronski naslov navedena zgoraj) in
zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju
zahtevka predloziti garancijski list in racun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izroCitve blaga. Svetujemo
vam, da pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in
uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec
ali pooblasceni servis prejel zahtevo za odpravo napake.
Ce napake v tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec
potroSniku brezplacno zamenjati blago z enakim, novim

in brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave in
kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti

ter napora, ki je potreben za dokonc¢anje popravila ali
zamenjave podalj$a za najkrajsi ¢as, ki je potreben za
dokonc&anje popravila, vendar najve¢ za 15 dni. O Stevilu
dni podaljSanega roka in razlogih za podaljSanje mora biti
potrodnik obvescen pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.
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6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja v roku 45 dni
blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko
potrosnik od proizvajalca zahteva vracilo celotne kupnine ali
zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje
kupnine je sorazmerno zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga
je potrosnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, ¢e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave
blaga, lahko potroSnik ob predlozitvi blaga od proizvajalca
takoj zahteva vracilo placanega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblas¢eni servis lahko potro$niku
za Cas popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna
garancija, zagotovi brezpla¢no uporabo podobnega blaga.
Ce proizvajalec potro$niku ne zagotovi nadomestnega blaga
v zaCasno uporabo, ima potrosnik pravico uveljavljati Skodo,
ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko
je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.

9. StroSke za material, nadomestne dele, delo, prenos in
prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma
nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

10.V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela
blaga z novim se potrosniku izda nov garancijski list.
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11.

12.

13.

14.
15.

16.

V primeru, da proizvod popravlja nepooblas¢eni servis ali
nepooblascena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov
iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti
lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajalCeve
oziroma prodajal¢eve sfere. Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije, Ce se ni drzal priloZzenih navodil

za sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek kakorkoli
spremenijen ali nepravilno vzdrzevan.

Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje
blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po
poteku garancijskega roka.

Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki
identificirajo blago za katerega velja garancija se nahajajo na
dveh lo¢enih dokumentih (garancijski list, racun).

Ta garancija proizvajalca ne izkljuGuje zakonske pravice
potro$nika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga
brezplac¢no uveljavlja jam&evalne zahtevke. Ta garancija prav
tako ne izkjuCuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega
jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda

S| 57



@® Postopek pri uveljavljanju garancije
Za zagotavljanje hitre obdelave vaSe zadeve sledite naslednjim
napotkom:

Za vse poizvedbe imejte pripravljeni potrdilo o nakupu in Stevilko
izdelka (IAN 516653_2510) kot dokazilo o nakupu.

Stevilka izdelka je navedena na tipski plos&ici na izdelku, gravuri
na izdelku, naslovnem listu vasih navodil (spodaj levo) ali nalepki
na hrbtni ali spodniji strani izdelka.

Ce pride do napak v delovaniju ali drugih pomanikljivosti, se
najprej obrnite na spodaj navedeni servisni oddelek po telefonu
ali e-posti.

Izdelek, ki je oznacen za pokvarjenega, lahko nato s prilozitvijo

racuna (potrdila o nakupu) ter z navedbo pomanijkljivosti in kdaj
je do nje prislo brezplacno posljete na navedeni servisni naslov.
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Na strani parkside-diy.com lahko
preberete in prenesete ta prirocnik

in Se veliko drugih. S to kodo QR
prispete neposredno na stran
parkside-diy.com. Izberite svojo drzavo
in prek iskalne maske poiSc¢ite navodila
za uporabo. Z vnosom $tevilke izdelka
(IAN) 516653_2510 prispete do navodil

za uporabo tega izdelka.
PDF ONLINE
® Servis parkside-diy.com

(D Servis Slovenija
Tel.: 080081400
Kontaktni obrazec na parkside-diy.com
IAN 516653_2510
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Seznam pouzitych piktogramti/symbolt

@

Tento symbol znamena, Ze pfi pouzivani vyrobku je
nutno dodrzovat navod k obsluze.

NEBEZPECI! - Oznaduje ohrozeni s vysokym stupném
rizika, které ma, pokud se mu nezabrani, za nasledek
smrt nebo té€zké zranéni (napf. nebezpedi uduseni)

VAROVANI! - Oznaduje nebezpedi se stiednim
stupném rizika, které mlze mit, pokud se mu
nezabrani, za nasledek tézké zranéni nebo smrt (napf.
riziko Urazu elektrickym proudem)

OPATRNE! - Oznaduje ohrozeni s nizkym stupném
rizika, které mlze mit, pokud se mu nezabrani, za
nasledek lehké az stredni zranéni (napf. nebezpedi
opareni)

VYSTRAHA! - Varuje pfed moznym poskozenim
majetku (napf. nebezpeci zkratu)

>P B PE
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J

Nebezpedi - riziko exploze!

e

Tato povinna zna¢ka upozorfuje, Ze je nutné nosit
vhodné ochranné rukavice! Dodrzujte pokyny uvedené
v tomto upozornéni, abyste predesli poranéni rukou o
predmeéty nebo kontaktu s horkymi nebo chemickymi
materidly.

I+
I}

Tento symbol oznacuje orientaci baterii tak, aby byly
vloZeny se spravnou polaritou.

=== Stejnosmeérné napéti (DC)
[ Bezpe&nostni pokyny
[ ]  Pokyny pro ¢innost

N
m

Znacka CE potvrzuje shodu se smérnicemi EU, které
se na vyrobek vztahuiji.
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TESTER SiTOVYCH KABELU

® Uvod

Blahoprejeme Vam ke koupi nového vyrobku. Rozhodli jste se

pro kvalitni produkt. Navod k obsluze je soucasti tohoto vyrobku.

Obsahuje dllezité pokyny pro bezpeénost, pouZiti a likvidaci.

Pred pouzitim vyrobku se seznamte se v&emi pokyny k obsluze
a bezpecnostnimi pokyny. Pouzivejte vyrobek jen popsanym
zplsobem a na uvedenych mistech. P¥i predani vyrobku treti
osobé predejte i vSechny podklady.

Pouziti v souladu s uréenim

Vyrobek se pouziva k kontrole a diagnostice poruch v:
- Sitovy kabel (RJ45)

— Telefonni kabel (RJ11)

-~ BNC kabel

Pouzivejte vyrobek jen v suchych vnitfnich prostorach.
Tento vyrobek je uréen pouze pro soukromé pouZziti v
domacnosti a neni vhodny pro komeréni ucely.

Rozsah dodavky

Tester sitovych kabell 1 Baterie (9 V, 6LR61)
Zakonc&ovaci odpor BNC 1 Navod na obsluhu

Cz
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1]
2]
3]
[4]

5]
4]
7]
8]

Seznam dilu

Rozhrani BNC (hlavni)
Rozhrani RJ11 (hlavni)
Rozhrani RJ45 (hlavni)
Rozhrani RJ45 (dalkoveé
ovladani)

Prihradka na baterie
Kryt pfihradky na baterie
Zakonc&ovaci odpor BNC
Rozhrani RJ11 (dalkové
ovladani)

[9] LED RJ45 (dalkové

LED RJ11 (dalkové

HNE

NEEN

ovladani)

LED RJ11 (hlavni)

LED nap3jeni

Spina¢ ON/OFF/S (sitovy
vypinag)

LED RJ45 (hlavni)

LED BNC

Hlavni kabelovy tester
Dalkové ovladani
kabelového testeru

ovladani)
@® Technické udaje
Napéti: 9V
Baterie: 1 x 9V baterie (6LR61)
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A Bezpecnostni pokyny

SEZNAMTE SE PRED POUZITIM VYROBKU SE VSEMI
BEZPECNOSTNIMI POKYNY A POKYNY PRO OBSLUHU!
KDYZ PREDAVATE TENTO VYROBEK JINYM LIDEM,
PREDEJTE JIM | VSECHNY DOKUMENTY!

U 8kod zplsobenych nedodrzenim tohoto navodu na obsluhu
zanika zaruc¢ni narok! Za nasledné skody se neprebira

z&dna odpoveédnost! Za Skody na majetku nebo zranéni

osob zplsobené nespravnou manipulaci nebo nedodrzenim
bezpecénostnich pokynd se neprebird zadna odpovédnost!

Tento vyrobek mohou pouzivat déti starsi 8 let i osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi ¢i mentalnimi schopnostmi
nebo s nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod
dohledem nebo byly pouceny ohledné bezpe&ného pouzivani
vyrobku a chapou z toho vyplyvajici nebezpedi.

Déti si nesmi s vyrobkem hrat.

Cisténi a uZivatelské udrzba nesmi byt provadény détmi,
ledaze by byly starsi nez 8 let a byly pod dozorem.
Zkontrolujte vyrobek pred pouzitim na poskozeni.

Nikdy nepouzivejte poskozeny vyrobek.

Nevystavujte vyrobek vihkosti.

CZ 65



= Nenabijejte vyrobek pro testovani sitového nebo
telefonniho kabelu.

= Netestujte médéné hlavickové svorky RJ45, které nejsou
zcela stisknuté. To by mohlo pfipojku poskodit.

A Bezpecnostni pokyny pro baterie/
akumulatory

= NEBEZPECI ZIVOTA! Uchovavejte baterie/akumulatory
mimo dosah déti. V pfipadé spolknuti vyhledejte ihned Iékare.

] A NEBEZPECi VYBUCHU! Nikdy znovu nedobijejte

/A  nedobijitelné baterie. Nezkratujte baterie/
akumulatory a/nebo je neotevirejte. Prehrati,

nebezpedi pozaru nebo roztrzeni mize byt nasledkem.

® Nikdy nehazejte baterie/akumulatory do ohné nebo do vody.

®  Nevystavujte baterie/akumulatory mechanické zatézi.

Riziko vyteéeni baterii/akumulatort

B Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které by
mohly mit vliv na baterie/akumulatory, napt. na radiatorech/
pfimém slunecnim svétle.

m  Pokud jsou baterie/akumulatory vyteklé, zabrante kontaktu
klze, oci a sliznic s chemikaliemi! Postizené misto peclivé
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oplachnéte Cistou vodou a ihned vyhledejte Iékafskou
pomoc!

s NOSTE OCHRANNE RUKAVICE! Vytékajici nebo
\ ) poSkozené baterie/akumulatory mohou zpusobit pfi
A4 styku s pokozkou popaleniny. V tomto pfipadé
pouzijte vhodné ochranné rukavice.
V pfipadé uniku baterie/akumulatoru ji’ho ihned vyjméte z
vyrobku, aby nedoslo k poskozeni.
Pouzivejte pouze stejny typ baterii/akumulator. Nemichejte
staré a nové baterie/akumulatory.
Pokud nebude vyrobek delsi dobu pouzivan, baterie/
akumulatory odstrarite.

Riziko poskozeni vyrobku

Pouzivejte pouze predepsany typ baterie/typ akumulatoru!
Vlozte baterie/akumulatory podle znacek polarity (+) a (-) na
baterii/akumulatoru a vyrobku.

Pred vlozenim vy istéte kontakty na baterii/akumulatoru a v
pfihradce na baterie!

Vybité baterie/akumulatory vyjméte okamzité z vyrobku.
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@® Pred prvnim pouzitim
@® Vlozeni/vyména baterii

1. Otevrete kryt pfihradky na baterie @

2. Vlozte nové baterie do piihradky na baterie [5] podle
spravné polarity.

3. Zavrete kryt prihradky na baterie [6].

® Obsluha
@® Zapnout/vypnout

0 Zapnuti: Dejte vypina¢ ON/OFF/S |13] do pozadované
polohy:

Poloha | Funkce LED napajeni
ON Zapnéte pfi bézné testovaci
rychlosti Blika rychle
OFF Vypnout Vyp
S Zapnéte pfi nizké testovaci
rychlosti Blika pomalu
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@® Testovat

UPOZORNENI

P Hlavni kabelovy tester 16| a dalkové ovladani kabelového
testeru [17] Ize od sebe oddélit.

Testovani sitového kabelu (RJ45)

1. Pripojte jeden konec kabelu RJ45 k rozhrani RJ45 (hlavni) .
Druhy konec pfipojte k rozhrani RJ45 (dalkové ovladani) .

2. Zkontrolujte pripojeni kabelu: Stfidavé se rozsvécuji LED
RJ45 (hlavni) [14] a LED RJ45 (dalkové ovladani) [9].

Testovani telefonniho kabelu (RJ11)

1. PFipojte jeden konec kabelu RJ11 k rozhrani RJ11 (hlavni) [2].
Druhy konec pfipojte k rozhrani RJ11 (dalkové ovladani) .

2. Zkontrolujte pfipojeni kabelu: Stfidavé se rozsviti LED
RJ11 (hlavni) [11] a LED RJ11 (dalkové ovladani) [10].

Testovani kabelu BNC

1. Pfipojte jeden konec kabelu BNC k rozhrani BNC (hlavni) [1].
Druhy konec pfipojte k zakon&ovacimu odporu BNC [7].
2. Zkontrolujte pripojeni kabelu: LED BNC [15] sviti.
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@ Interpretovat LED indikatory
Normalni provoz

u  P¥i testovani kabelu se postupné rozsvéecuji LED indikatory.
To znamenad, Ze zapojeni kabell je spravné a Ze nedoslo k
zadné zavade:

Typ kabelu LED indikatory *

RJ45 (STP) 1-2-3-4-5-6-7-8-G

RJ45 (UTP) 1-2-3-4-5-6-7-8

RJ11 2-3-4-5
RJ12 1-2-3-4-5-6
BNC 1-2

Rozpojeny obvod (pferuseny kabel)

® Pokud se LED indikator odpovidajici uréitému vodici
nerozsviti: To znamena, Ze vodi¢ neni pfipojen nebo
je prerusen.

= Priklad: Pokud se nerozsviti LED indikator odpovidajici
vodi¢i 3, znamena to, Ze vodi¢ 3 je otevieny nebo preruseny.

Pro hlavni kabelovy tester a dalkové ovladani kabelového
testeru
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Vice otevienych obvodt

Pokud se nerozsviti nékolik LED indikatort: To znamena
vice otevienych obvodl nebo prerusené vodice.

Priklad: Pokud vodice 3 a 4 nefunguji, LED indikatory pro
vodice 3 a 4 na hlavnim kabelovém testeru 16| i na dalkovém
ovladani kabelového testeru 17| nesviti.

Nespravné zapojeni (nespravné pripojeni)

Pokud se LED indikatory na dalkovém ovladani
kabelového testeru |17| rozsvécuiji v jiném poradi nez na
hlavnim kabelovém testeru [16}: To znamena nespravné
zapojeni nebo nespravné pripojeni.

Priklad: Pokud je spravné poradi 1-2-3-4-5-6-7-8-G, ale
na dalkovém ovladani kabelového testeru |17| se zobrazuje
1-4-3-2-5-6-7-8-G, vodiCe 2 a 4 jsou obracené.

Zkraty

Pokud je mezi dvéma nebo vice vodici zkrat: LED
indikatory téchto vodi¢l se na dalkovém ovladani kabelového
testeru |17] nerozsviti. LED indikatory na hlavnim kabelovém
testeru |16| zGstavaji beze zmény.

Priklad: Pokud jsou vodic¢e 2 a 4 zkratovany, LED indikatory
pro vodi¢e 2 a 4 na dalkovém ovladani kabelového

testeru [17] nesviti.
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Cisténi a péce

Davejte pozor na to, aby dovnitf vyrobku nepronikly Zadné
kapaliny. Jinak mdze byt vyrobek poskozen.

Nepouzivejte abrazivni Cistici prostfedky, Cistici alkohol ani
jiné chemickeé roztoky, protoze ty mohou poskodit kryt, nebo
i negativné ovlivnit funkci.

Vyrobek je bezudrzbovy.

Pro &isténi pouzivejte jen suchou utérku nepoustséjici vliakna.

Skladovani

Skladujte vyrobek v bezprasném prostredi.

Pokud se vyrobek nema pouzivat po del$i dobu: Vyjméte
baterie z vyrobku.

Skladujte vyrobek na suchém misté.

Zlikvidovani

Obal se sklada z ekologickych materiald, které
mUzete zlikvidovat prostfednictvim mistnich sbéren
recyklovatelnych materiald.

C

) materialll zkratkami (a) a Cisly (b), s nasledujicim
vyznamem: 1-7: umélé hmoty/20-22: papir a lepenka/
80-98: slozené latky.

N Pri tfidéni odpadu se fidte podle oznaceni obalovych
b
a
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Vyrobek:

J

O moznostech likvidace vyslouzilych zafizeni se
informujte u spravy vasi obce nebo mésta.

==
=

V zajmu ochrany Zivotniho prostredi vyslouzily vyrobek
nevyhazujte do domovniho odpadu, ale predejte k
odborné likvidaci. O sbérnach a jejich oteviracich
hodinach se mdZete informovat u pfislugné spravy
mésta nebo obce.

14

Vadné nebo vybité baterie resp. akumulatory se musi
recyklovat. Baterie, akumulatory i vyrobek odevzdejte zpét do
nabizenych sbéren.

Ekologické skody v disledku chybné likvidace
baterii/akumulatora!

Baterie/akumulatory se nesmi zlikvidovat v domacim odpadu.
Mohou obsahovat jedovaté tézké kovy a musi se zpracovavat
jako zvlastni odpad. Chemické symboly tézkych kovi:

Cd = kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo. Proto odevzdejte
opotrebované baterie/akumulatory u komunalni sbérny.
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@® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic kvality a pred
dodanim peclivé otestovan. V pripadé materialnich nebo
vyrobnich vad mate zakonna prava vici prodejci vyrobku. Vase
zakonna prava nejsou nize uvedenou zarukou nijak omezena.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni. Zaruéni
doba zacina dnem zakoupeni. Original dokladu o zakoupeni
si uschovejte na bezpecném misté, protoze tento doklad je
vyzadovan jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se vyskytly jiz v okamziku
nakupu, musi byt nahlaSeny ihned po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni projevi
vada materialu nebo vyrobni vada, pak vam ho podle nasi
volby bezplatné opravime nebo vyménime. Zaru¢ni doba se po
uznané reklamaci neprodluzuje. To plati také pro vyménéné a
opravené dily.

Tato zaruka je neplatna, pokud byl vyrobek poskozeny nebo
nespravné pouzivany anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materidlové a vyrobni vady. Tato zaruka se
nevztahuje na dily vyrobku, které podléhaji béznému opotrebeni,
a tim plati jako opotrebitelné dily (napf. baterie, hadice,
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inkoustové barevné patrony), ani se nevztahuje na poskozeni
rozbitnych dil{l, napf. spinacl nebo dill ze skla.

® Postup v pripadé uplatnovani zaruky
V zajmu rychlého zpracovani Vaseho pozadavku se fidte
nasledujicimi pokyny:

Pro vSechny pozadavky si uschovejte pokladni stvrzenku jako
doklad o nakupu a &islo polozky (IAN 516653_2510).

Cislo polozky najdete na typovém $titku, je vyryto na vyrobku, je
uvedeno na titulni strance Vaseho navodu (vlevo dole) nebo je na
nalepce na zadni nebo spodni strané vyrobku.

PFi poruchach funkce nebo jinych zavadach nejdfive kontaktujte
telefonicky nebo e-mailem nize uvedené servisni oddéleni.

Na adresu servisu, kterou Vam sdélime, mdzete zdarma
odeslat pouze vyrobek, ktery byl zaznamenany jako vadny, a to
spolu s pokladnim dokladem (stvrzenkou), popisem zavady a
uvedenim doby, kdy k zavadé doslo.
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Na strankach parkside-diy.com najdete
tuto a celou radu dalSich pfiru¢ek

k nahlédnuti a ke stazeni. Pomoci tohoto
QR kodu se dostanete pfimo na stranky
parkside-diy.com. Vyberte svou zemi

a vyhledejte navod k obsluze pomoci
formulare k vyhledavani. Zadanim gisla
polozky (IAN) 516653_2510 se dostanete

k navodu k obsluze Vaseho vyrobku.
PDF ONLINE
@® Servis parkside-diy.com

@ Servis Ceska republika
Tel.: 800023611
Kontaktni formular je zapnuty parkside-diy.com
IAN 516653_2510

Cce
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Zoznam pouzitych piktogramov/symbolov

ChR
W

Tento symbol znamena, ze pred pouzitim produktu je
potrebné precitat si navod na pouzivanie.

NEBEZPECENSTVO! - Oznaduje nebezpedenstvo s
vysokym stupriom rizika, ktoré bude mat za nasledok
smrt alebo vazne zranenie, ak sa mu nevyhnete (napr.
nebezpecenstvo zadusenia)

VYSTRAHA! - Oznaduje nebezpedenstvo so strednym
stupriom rizika, ktoré bude mat za nasledok smrt
alebo vazne zranenie, ak sa mu nevyhnete (napr.
nebezpec€enstvo zasahu elektrickym pradom)

POZOR! - Oznacuje nebezpetenstvo s nizSim
stupriom rizika, ktoré bude mat za nasledok lahké az
stredne tazké zranenie, ak sa mu nevyhnete (napr.
nebezpecenstvo obarenia)

PP B BB

OPATRNE! - Varuje pred potencialnymi materialnymi
Skodami (napr. nebezpecenstvo skratu)
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Nebezpecenstvo - riziko vybuchu!

Tato prikazova znacka upozornuje na to, ze musite
nosit vhodné ochranné rukavice! Postupujte podla
pokynov uvedenych v tomto vystraznom upozorneni,
aby ste predisli zraneniam ruk roznymi predmetmi
alebo kontaktom s hordcimi alebo chemickymi
materialmi.

i+
Il

Tento symbol znazornuje orientaciu batérii, aby ste ich
vlozili spravne podla polarity.

Jednosmerné napétie (DC)

(1

Bezpecnostné upozornenia
Manipula¢né pokyny

Znacka CE potvrdzuje zhodu so smernicami EU, ktoré
su relevantné pre produkt.
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TESTER SIETOVYCH KABLOV

® Uvod

Blahozelame Vam ku kupe Vasho nového vyrobku. Rozhodli ste
sa pre velmi kvalitny vyrobok. Navod na obsluhu je suc¢astou
tohto vyrobku. Obsahuje délezité upozornenia tykajuce sa
bezpecénosti, pouzivania a likvidacie. Skoér ako za¢nete vyrobok
pouzivat, oboznamte sa so vSetkymi pokynmi k obsluhe a
bezpecnosti. Vyrobok pouzivajte iba v sulade s popisom a v
uvedenych oblastiach pouzivania. V pripade postupenia vyrobku
dalSim osobam odovzdajte aj vSetky dokumenty patriace

k vyrobku.

@® Pouzivanie v sulade s uréenim

B Produkt sluzi na kontrolu a diagnézu poruch v:
— Sietovom kabli (RJ45)
- Telefénnom kabli (RJ11)
-~ BNC kabel
®  Produkt pouzivajte len v suchych interiéroch.
= Tento produkt je uréeny len na sukromné pouzitie v
domacnosti, nie na komercné ucely.
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Rozsah dodavky

1 Tester sietovych kablov 1 Batéria (9 V, 6LR61)
1 Ukonc&ovaci odpor BNC 1 Navod na obsluhu
® Zoznam cCasti
[1] Rozhranie BNC (hlavné) [10] LED RJ11 (dialkové)
|2 | Rozhranie RJ11 (hlavné) [11] LED RJ11 (hlavné)
|3 | Rozhranie RJ45 (hlavné) 112 LED kontrolka napajania
|4 | Rozhranie RJ45 (dialkové) 113] Spinac ON/OFF/S (sietovy
|5 | Priehradka na batérie ~_vypinac)
16| Kryt priehradky na batérie 114 LED RJ45 (hlavné)
L7 | Ukoncovaci odpor BNC 115| LED BNC
|8 | Rozhranie RJ11 (dialkové) [16] Hlavny tester kabla
|9 | LED RJ45 (dialkoveé) 17| Dialkovy tester kabla
® Technické udaje
Napétie: 9V
Batéria: 1 x 9V batéria (6LR61)
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A Bezpecnostné upozornenia

PRED POUZITiIM PRODUKTU SA OBOZNAMTE SO
VSETKYMI BEZPEGNOSTNYMI POKYNMI A POKYNMI NA
OBSLUHU! KED BUDETE TENTO PRODUKT ODOVZDAVAT
DALEJ, ODOVZDAJTE AJ KOMPLETNU DOKUMENTACIU K
PRODUKTU!

V pripade Skdd, ktoré vzniknu nedodrzanim tohto navodu

na obsluhu, zanika zaruka! Za nasledne vzniknuté skody
nepreberame ziadnu zaruku! V pripade vecnych $kod alebo
zraneni os6b spdsobenych nespravnym zaobchadzanim, alebo
nedodrzanim bezpe&nostnych upozorneni, nepreberame ziadnu
zodpovednost!

®m Tento produkt mézu pouzivat deti od 8 rokov a starsie, ako aj
osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami, alebo nedostatkom skusenosti a vedomosti,
ak su pod dozorom alebo boli pou¢ené ohladom bezpecného
pouzivania produktu a z toho vyplyvajucich nebezpecenstiev.

m  Deti sa nesmu s produktom hrat.

= Cistenie a Udrzbu nesmd vykonavat deti, jedine, ak by boli
starSie ako 8 rokov a pod dozorom.

B Pred pouzitim skontrolujte neposkodeny stav produktu.
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Nikdy nepouzivajte poskodeny produkt.

Produkt nevystavuijte vihkosti.

Produkt nenabijajte na testovanie sietového alebo
telefénneho kabla.

Netestujte svorky s medenou hlavou RJ45, ktoré nie su Uplne
zatlac¢ené. Mohlo by to poskodit pripojku.

Q Bezpeénostné upozornenia pre

batérie/nabijatelné batérie

OHROZENIE ZIVOTA! Batérie/akumulatory skladujte mimo
dosahu deti. Pri ndhodnom prehltnuti okamzite vyhladajte
lekarsku pomoc.
NEBEZPECENSTVO VYBUCHU! Nikdy nenabijajte
nenabijatelné batérie. Batérie/akumulatory
neskratujte a/ani neotvarajte. Nasledkom méze byt
prehriatie, poziar alebo prasknutie.
Batérie/akumulatory nevhadzujte do ohfa ani do vody.
Na batérie/akumulatory nikdy nevyvijajte
mechanické zatazenie.
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Riziko vytecenia batérii/akumulatorov

Vyhnite sa extrémnym podmienkam a teplotam okolia,
ktoré by mohli ovplyvnit batérie/nabijatelné batérie, napr.
radiatorom/priamemu slne¢nému Ziareniu.
Ked' batérie/akumulatory vytecu, zabrante kontaktu pokozky,
ocCi a sliznic s chemickymi latkami! Postihnuté miesta ihned
oplachnite Cistou vodou a vyhladajte lekarsku pomoc!
Py NOSTE OCHRANNE RUKAVICE! Vyte&ené alebo
k@ poskodené batérie/akumulatory mézu pri kontakte s
A pokozkou spésobit podrazdenie. Vzdy, ked sa takéto
nie¢o vyskytne, pouzite vhodné ochranné rukavice.
V pripade, Ze batérie/nabijatelné batérie vytiekli, ihned'ich
odstrante z produktu, aby sa predislo poskodeniam.
Pouzivajte len rovnaky typ batérii/akumulatorov. Nemiesajte
pouzité a nové batérie/akumulatory.
Ked produkt dIhsi ¢as nepouzivate, vyberte batérie/
nabijatelné batérie.

Nebezpecenstvo poskodenia produktu

Pouzivajte len Specifikovany typ batérii/akumulatorov!
Vlozte batérie/akumulatory podla oznacenia polarity (+) a (-)
na batérii/akumulatore a na produkt.

Pred vloZzenim odcistite kontakty na batérii/akumulatore a v
priehradke na batérie!
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= Pouzité batérie/akumulatory okamzite vyberte z produktu.

@® Pred prvym pouzitim
@ Vlozenie/vymena batérii

1. Otvorte kryt priehradky na batérie [6].

2. Do priehradky na batérie | 5| vioZte novu batériu spravne
podla polarity.

3. Zatvorte kryt priehradky na batérie [6].

@® Obsluha

@® Zapnutie/vypnutie

1 Zapnutie: Spina¢ ON/OFF/S [13] dajte do pozadovanej
polohy:

Poloha |Funkcia LED kontrolka napajania
ON Zapnut na normalnu
testovaciu rychlost Rychlo blika
OFF Vypnutie Vypnuty
S Zapnut na nizku
testovaciu rychlost Pomaly blika
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@® Testovanie

UPOZORNENIE

» Hlavny tester kdbla [14] a dialkovy tester kébla [17] sa od
seba daju odpojit.

Testovanie sietového kabla (RJ45)

1. Koniec kabla RJ45 zapojte do rozhrania RJ45 (hlavné) .
Druhy koniec zapojte do rozhrania RJ45 (dialkové) .

2. Kontrola kablového spojenia: LED RJ45 (hlavné) |14|a LED
RJ45 (dialkové) [9] striedavo svietia.

Testovanie telefénneho kabla (RJ11)

1. Koniec kabla RJ11 zapojte do rozhrania RJ11 (hlavné) [2].
Druhy koniec zapojte do rozhrania RJ11 (dialkové) [8].

2. Kontrola kablového spojenia: LED RJ11 (hlavné)[11] a LED
RJ11 (dialkové) |10 sa striedavo rozsvecuju.

Testovanie kabla BNC

1. Koniec BNC kabla zapojte do rozhrania BNC (hlavné) [1].
Druhy koniec zapojte do ukonéovacieho odporu BNC [7].
2. Kontrola kablového spojenia: LED BNC |15] svieti.
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@ Interpretacia LED kontroliek
Normalna prevadzka

= Pri testovani kabla sa postupne rozsvecuju LED kontrolky.
Znamena to, ze zapojenie kabla je spravne a nie su ziadne

poruchy:
Typ kabla LED kontrolky *
RJ45 (STP) 1-2-3-4-5-6-7-8-G
RJ45 (UTP) 1-2-3-4-5-6-7-8
RJ11 2-3-4-5
RJ12 1-2-3-4-5-6
BNC 1-2

Otvoreny obvod (prerusené vedenie)

= Ak sa LED kontrolka, ktora prislucha konkrétnemu drétu,
nerozsvieti: Znamena to, ze drét nie je pripojeny alebo ze
drét je preruseny.

= Priklad: Ak nesvieti LED kontrolka pre vedenie 3, znamena
to, Ze vedenie 3 je otvorené alebo prerusené.

*

Pre hlavny tester kabla a dialkovy tester kabla
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Viaceré otvorené obvody

Ak sa nerozsvietia viaceré LED kontrolky: Znamena to
viaceré otvorené obvody alebo prerusené droty.

Priklad: Ak nefunguju vedenia 3 a 4, LED kontrolky

pre 3 a 4 nesvietia ani na hlavnom testeri kabla , ani na
dialkovom testeri kabla [17].

Nespravne zapojenie (nespravne pripojky)

Ak sa LED kontrolky na dialkovom testeri kabla
rozsvietia v inom poradi nez na hlavnom testeri kabla [16}:
Znamena to nespravne zapojenie alebo nespravne pripojky.
Priklad: Ak je spravne poradie 1-2-3-4-5-6-7-8-G, ale
dialkovy tester kabla |17 zobrazuje 1-4-3-2-5-6-7-8-G,
vedenia 2 a 4 sU vymenené.

Skraty

Ak je skrat medzi dvomi alebo viacerymi drétmi: LED
kontrolky pre tieto dréty nesvietia na dialkovom testeri
kabla [17]. LED kontrolky na hlavnom testeri kabla
zostanu nezmenené.

Priklad: Ak su vedenia 2 a 4 skratované, LED kontrolky
pre 2 a 4 na dialkovom testeri kdbla |17| nesvietia.
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Cistenie a starostlivost

Dbajte na to, aby sa do produktu nedostali ziadne kvapaliny.
V opac¢nom pripade sa moze poskodit.

Nepouzivajte Zziadne abrazivne Cistiace prostriedky, alkohol
ani iné chemickeé rozpustadla, pretoze mozu poskodit teleso
a dokonca negativne ovplyvnit funkénost.

Produkt nevyzaduje udrzbu.

Na Cistenie pouzivajte suchu handru bez chipov.

Skladovanie

Produkt skladujte v bezpraSnom prostredi.

Ak sa produkt dihsiu dobu nepouziva: Batériu vyberte
z produktu.

Produkt skladujte na suchom mieste.

Likvidacia

Obal pozostava z ekologickych materialov, ktoré mézete
odovzdat na miestnych recyklacnych zbernych miestach.

VSimajte si prosim oznacenie obalovych materialov pre

L) triedenie odpadu, st oznagené skratkami (a) a ¢islami

a (b) s nasledujucim vyznamom: 1-7: Plasty/20-22: Papier

a karton/80-98: Spojené latky.
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Vyrobok:

o O moznostiach likvidacie opotrebovaného vyrobku sa
mozete informovat na Vasej obecnej alebo mestskej
sprave.

J

=
=

Ak vyrobok dosluzil, v zaujme ochrany zivotného
prostredia ho neodhodte do domového odpadu, ale
odovzdajte na odbornu likvidaciu. Informéacie o zbernych
miestach a ich otvaracich hodinach ziskate na Vasej
prislusnej sprave.

12

Defektné alebo pouzité batérie/akumulatorové batérie sa musia
recyklovat. Batérie/akumulatorové batérie a/alebo vyrobok
odovzdajte prostrednictvom dostupnych zbernych stredisk.

Ef Nespravna likvidacia batérii/akumulatorovych batérii

Batérie/akumulatorové batérie sa nesmu likvidovat spolu s
domovym odpadom. M6zu obsahovat jedovaté tazké kovy a je
potrebné zaobchadzat s nimi ako s nebezpe¢nym odpadom.
Chemické znacky tazkych kovov su nasledovné: Cd = kadmium,
Hg = ortut, Pb = olovo. Opotrebované batérie/akumulatorové
batérie preto odovzdajte v komunalnej zberni.
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® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v sulade s prisnymi smernicami
kvality a pred dodanim dokladne otestovany. V pripade
materialovych alebo vyrobnych chyb mate zakonné prava

voci predajcovi vyrobku. Vase zakonné prava nie su ziadnym
spdsobom obmedzené nasou zarukou uvedenou nizsie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu nakupu. Zaru¢na
doba zacina plynut datumom kupy. Original dokladu o kupe

si uschovajte na bezpe€nom mieste, pretoze tento doklad je
potrebny ako dokaz o kupe.

Akékolvek poSkodenie alebo nedostatky pritomné uz v Case
nakupu je potrebné nahlasit ihned po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu zakupenia preukaze,

ze vyrobok vykazuje chyby materidlu alebo spracovania,
podla vlastného uvazenia Vam ho bezplatne opravime alebo
vymenime. Zaru¢na doba sa na zéklade poskytnutej zarucnej
reklamacie nepredlzuje. To plati aj pre vymenené alebo
opravené diely.

Tato zaruka je neplatna, ak bol vyrobok poskodeny alebo
nespravne pouzivany alebo udrziavany.

SK 91



Zaruka sa vztahuje na chyby materidlu a vyrobné chyby. Tato
zaruka sa nevztahuje na Casti vyrobku, ktoré podliehaju beznému
opotrebovaniu, a preto sa povazuju za opotrebovatelné diely
(napr. batérie, hadice, atramentové kazety), ani na posSkodenie
krehkych &asti, napr. spinacov alebo ¢asti zo skla.

@® Postup v pripade poSkodenia v zaruke

Na zabezpecenie rychleho spracovania svojej ziadosti
postupuijte podla dalej uvedenych pokynov:

Pre vSetky otazky majte pripraveny pokladni¢ny listok a Cislo
vyrobku (IAN 516653_2510) ako doklad o kupe.

Cislo vyrobku najdete na typovom &titku vyrobku, gravire
vyrobku, titulnej strane navodu (vlavo dole) alebo na nalepke na
zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

Pri vyskyte funkénych poruch alebo inych nedostatkov sa
najprv telefonicky alebo e-mailom obratte na dalej uvedené
servisné oddelenie.

Vyrobok oznageny ako chybny potom mozZete bezplatne zaslat
na poskytnutu servisnu adresu, pri€om prilozte doklad o kupe
(pokladni¢ny listok) a uvedte, v ¢om spociva nedostatok a kedy
sa vyskytol.
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Na stranke parkside-diy.com si mbzete
stiahnut tuto a mnohé dalSie prirucky.
Tymto QR kédom sa dostanete priamo
na parkside-diy.com. Vyberte svoju
krajinu a pomocou vyhladavacej masky
vyhladajte navody na obsluhu. Zadanim
Gisla vyrobku (IAN) 516653_2510 sa
dostanete na navod na obsluhu pre svoj

vyrobok.
PDF ONLINE
® Servis parkside-diy.com

GK Servis Slovensko
Tel.: 0800003409
Kontaktny formular je zapnuty parkside-diy.com
IAN 516653_2510
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Znacenje koristenih piktograma/

simbola................................. Stranica
Uvod........ ... ... Stranica
Uporaba u skladu s odredbama............. Stranica
Sadrzajisporuke. ... ....... ... i, Stranica
Popisdijelova........... ... ... ... ... .... Stranica
TehniCkipodaci. .. ....................... Stranica
Sigurnosne napomene ................. Stranica
Sigurnosne napomene za baterije/punjive
baterije .. ... Stranica
Prije prveuporabe...................... Stranica
Umetanje/zamjena baterije. ... ............. Stranica
KoriStenje .............................. Stranica
UkljuCivanje/iskljuCivanje . ................. Stranica
Testiranje. . . ... Stranica
Tumacenje LED prikaza . .................. Stranica
CiSéenjeinjega ........................ Stranica
Skladistenje ........................... Stranica
Zbrinjavanje .......................0... Stranica
Jamstvo.... ... ... ... ... Stranica
Postupak u slu¢aju koji je pokriven jamstvom . . Stranica
Servis. ... Stranica
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Znacenje koristenih piktograma/simbola

o, )
[ )

N\ 4

Ovaj simbol znaci da se pri uporabi proizvoda valja
pridrzavati uputa za uporabu.

OPASNOST! - Oznacava opasnost s visokom razinom
rizika koja ¢e, ako se ne izbjegne, rezultirati smrcu ili
ozbiljnom ozljedom (npr. gusenjem)

UPOZORENJE! - Oznacava opasnost sa srednjom
razinom rizika koja bi, ako se ne izbjegne, mogla
dovesti do smrti ili ozbiljne ozljede (npr. opasnost od
strujnog udara)

OPREZ! - Oznacava opasnost s niskom razinom rizika
koja bi, ako se ne izbjegne, mogla dovesti do manjih
do umijerenih ozljeda (npr. opasnost od opeklina)

>PB B P

PAZNJA! - Upozorava na mogudu $tetu na imovini
(npr. opasnost od kratkog spoja)
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Opasnost — opasnost od eksplozije!

g

Ovaj obvezni znak ozna¢ava da se moraju nositi
odgovarajuce zastitne rukavice! Pridrzavajte se
uputa ovog upozorenja kako biste izbjegli ozljede
ruku uzrokovane predmetima ili dodirom s vrué¢im
materijalima ili kemikalijama.

=

I Ovaj simbol oznacava orijentaciju baterija tako da su
u umetnute s ispravnim polaritetom.

Istosmjerni napon (DC)

Sigurnosne napomene
Upute za rukovanje

mj

Oznaka CE potvrduje sukladnost sa smjernicama EU-a
koje se primjenjuju na proizvod.

N
m
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ISPITIVAC MREZNOG KABELA
® Uvod

Cestitamo vam na kupniji novog proizvoda. Ovom kupnjom
odlucili ste se za visokokvalitetan proizvod. Uputa za uporabu

je sastavni dio ovog proizvoda. Ona sadrzi vazne upute

o sigurnosti, uporabi i uklanjanju otpada. Prije upotrebe
proizvoda upoznajte se sa svim njegovim uputama za koristenje
i sigurnosnim uputama. Koristite ovaj proizvod u skladu s
navedenim uputama te u navedene svrhe. Ukoliko proizvod
dajete nekoj drugoj osobi, predajte toj osobi takoder i sve upute.

® Uporaba u skladu s odredbama

= Proizvod se koristi za pregled i dijagnosticiranje kvarova u:
— Mrezni kabel (RJ45)
— Telefonskim kabelima (RJ11)
-~ BNC kabelima

= Proizvod upotrebljavajte samo u suhim prostorijama.

= Proizvod je namijenjen samo za privatna ku¢anstva, nije
komercijalne svrhe.
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@® Sadrzaj isporuke

—_

BNC zavrsni otpornik

Ispitiva¢ mreznog kabela

1 Baterija (9 V, 6LR61)
1 Upute za uporabu

@® Popis dijelova
[1] Sugelie BNC (glavni) LED RJ11 (daljinski
12| Sucelje RJ11 (glavni) __ upravljac)
13| Sucelje RJ45 (glavni) [11] LED RJ11 (glavni)
14| SucCelje RJ45 (daljinski 12| LED napajanja
~upravljac) 113] Prekida¢ ON/OFF/S
|5 | Pretinac za baterije ~ (mreZni prekidac)
16| Poklopac pretinca [14] LED RJ45 (glavni)
__ za baterije 15| LED BNC
|7 | BNC zavrsni otpornik [16] Glavni tester kabela
18| Sucelje RJ11 (daljinski 17| Daljinski upravlja¢
upravljac) testera kabela
[9] LED RJ45 (daljinski
upravljac)
@® Tehnicki podaci
Napon: 9V
Baterija: 1x baterija 9 V (6LR61)
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/\ Sigurnosne napomene

PRIJE UPORABE PROIZVODA UPOZNAJTE SE SA SVIM
SA SVIM UPUTAMA ZA UPORABU | SIGURNOSNIM
NAPOMENAMA! AKO OVAJ PROIZVOD DAJETE NOVOM
VLASNIKU, URUCITE MU | DOKUMENTACIJU!

Sva ostecenja uzrokovana nepridrzavanjem ovih uputa za

uporabu ponistavaju jamstvo! Ne preuzimamo odgovornost za
posljedi¢ne Stete! Ne preuzimamo odgovornost za materijalne

Stete ili ozljede nastale zbog zanemarivanja sigurnosnih
napomena!

Proizvod smiju koristiti djeca od 8 godina te osobe

s ograni¢enim psihickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe bez iskustva i/ili znanja kada su
pod nadzorom ili ako su upoznati s uputama o sigurnom
koristenju proizvoda kao i s potencijalnim opasnostima.
Djeca se ne smiju igrati proizvodom.

Ciscenije i korisni¢ko odrzavanje ne smiju obavljati djeca,
osim ako su starija od 8 godina i pod nadzorom.

Prije svake uporabe provjerite nije li proizvod ostecen.
Nemoijte koristiti oSte¢eni proizvod.

Ne izlazite proizvod vlazi.

HR
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= Nemoijte puniti proizvod kako biste testirali kabel za
napajanje ili telefonski kabel.

u Ne testirajte bakrene priklju¢ke RJ45 koji nisu potpuno
pritisnuti. To bi moglo ostetiti prikljucak.

A Sigurnosne napomene za baterije/
punjive baterije

= OPASNOST PO ZIVOT! Baterije/punjive baterije pohranite
izvan dohvata male djece. U slu€aju gutanja, odmah
posijetite lijecnika.
u OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Nikada nemojte
& puniti nepunjive baterije. Nemojte kratko spajati
baterije/punjive baterije i nemojte ih otvarati. To
moze dovesti do pregrijavanja, poZara ili rasprsnuca.
= Nikada nemojte bacati baterije/punjive baterije u vatru
ili vodu.
u Baterije/punjive baterije nemojte izlagati
mehanickom optereceniju.

Opasnost od curenja baterija/punjivih baterija

B |zbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koji bi mogli
utjecati na baterije/punjive baterije, npr. grijaci ili izravno
suncevo zracenje.
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Ako baterije/punjive baterije iscure, izbjegavajte kontakt
kemikalija s kozom, o¢ima i sluznicom! Zahvac¢ena podrucja
isperite odmah s puno Ciste vode i bez odgode potrazite
lijeCnikal

=~ NOSITE ZASTITNE RUKAVICE! Baterije/punijive
* ) baterije koje su iscurile ili su o$te¢ene pri dodiru s
A4 koZzom mogu uzrokovati nagrizanje. Stoga u tom
slu¢aju upotrijebite prikladne zastitne rukavice.
U slu€aju curenja baterija/punjivih baterija, odmah ih uklonite
iz proizvoda kako bi se izbjegla Steta.
Koristite samo baterije/punjive baterije istog tipa. Nemojte
kombinirati stare baterije/punjive baterije s novima.
Uklonite baterije/punjive baterije ako se proizvod nece
koristiti dulje vrijeme.

Opasnost od osteéenja proizvoda

Koristite isklju¢ivo navedeni tip baterija/punjivih baterija!
Baterije/punjive baterije umetnite sukladno oznacenom
polaritetu (+) i () na bateriji/punjivoj bateriji i proizvodu.

Prije umetanja ocCistite kontakte na bateriji/punjivoj bateriji i u
pretincu za baterije!

Odmah uklonite potroSene baterije/punjive baterije

iz proizvoda.
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Prije prve uporabe
Umetanje/zamjena baterije

Otvorite poklopac pretinca za baterije @

Umetnite novu bateriju u pretinac za baterije | 5| u skladu s
pravilnim polaritetom.

Zatvorite poklopac pretinca za baterije [6].

N9 e

KoriStenje

Ukljuéivanje/iskljucivanje

Ukljucéivanje: Prekida¢ ON/OFF/S |13| postavite u zeljeni
polozaj:

09 @ @«

Polozaj |Funkcija LED napajanja
ON Uklju€eno s normalnom
brzinom testiranja Treperi brzo
OFF Isklju€ivanje Isklju¢eno
S Uklju¢eno s manjom brzinom
testiranja Treperi polako
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@® Testiranje

NAPOMENA

P Glavni tester kabela |16] i daljinski upravlja¢ testera
kabela 17| mogu se odvojiti jedan od drugog.

Ispitivanje mreznog kabela (RJ45)

1. Spojite jedan kraj RJ45 kabela na RJ45 sucelje (glavni) .
Spojite drugi kraj na RJ45 sucelje (daljinski upravljag) .

2. Provjera kabelske veze: LED RJ45 (glavni) (14 i LED
RJ45 (daljinski upravlja&) [9] svijetle naizmjeniéno.

Testiranje telefonskog kabela (RJ11)

1. Spojite jedan kraj RJ11 kabela na suéelje RJ11 (glavni) [2].
Spojite drugi kraj na RJ11 sudelje (daljinski upravijac) [8].

2. Provjera kabelske veze: LED RJ11 (glavni) [11]i LED
RJ11 (daljinski upravljac) |10| svijetle naizmjeni¢no.

Testiranje BNC kabela

1. Spojite jedan kraj BNC kabela na sucelje BNC (glavni) [1].
Spojite drugi kraj na BNC zavréni otpornik [7].
2. Provjera kabelske veze: LED lampica BNC |15 svijetli.
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@® Tumacenje LED prikaza

Normalan rad

®  Prilikom testiranja kabela, LED prikazi svijetle redom. To
znaci da je oziCenje kabela ispravno i da nema greSaka:

Vrsta kabela LED prikazi *

RJ45 (STP) 1-2-3-4-5-6-7-8-G
RJ45 (UTP) 1-2-3-4-5-6-7-8
RJ11 2-3-4-5

RJ12 1-2-3-4-5-6

BNC 1-2

Otvoreni krug (isprekidana linija)

= Ako LED prikaz koji odgovara odredenoj zici ne svijetli:
To znaci da zica nije spojena ili da postoji prekid u Zici.
= Primjer: Ako LED prikaz za liniju 3 ne svijetli, to znaci da je
linija 3 otvorena ili u kvaru.

ViSestruki otvoreni krugovi

u  Ako nekoliko LED prikaza ne svijetli: Ovo ukazuje na vie

otvorenih krugova ili prekinutih zZica.

*
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Primjer: Ako linije 3 i 4 ne rade, LED prikazi za 3 i 4 na
glavnom testeru kabela |16] i daljinskom upravljau testera
kabela [17] neée svijetliti.

Neispravno ozi¢enje (neispravni spojevi)

Ako LED prikazi na daljinskom upravljacu testera
kabela |17| svijetle drugacijim redoslijedom nego na
glavhom testeru kabela : To ukazuje na pogres$no
oziCenje ili neispravne veze.

Primjer: Ako je ispravan redoslijed 1-2-3-4-5-6-7-8-G, ali
daljinski upravlja¢ testera kabela |17| 1-4-3-2-5-6-7-8-G
oznacava da su linije 2 i 4 zamijenjene.

Kratki spojevi

Ako postoji kratki spoj izmedu dvije ili viSe zica: LED
prikazi za ove Zice ne svijetle na daljinskom upravljacu
testera kabela . LED prikazi na glavhom testeru kabela
ostaju nepromijenjeni.

Primjer: Ako su linije 2 i 4 kratko spojeni, LED prikazi 2 i 4 na
daljinskom upravljacu testera kabela |17| nece svijetliti.

® Ciséenje i njega

Pripazite da tekucine nikada ne udu u unutra$njost
proizvoda. Inace se proizvod moze ostetiti.
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= Nemojte upotrijebiti abrazivna sredstva za ¢iSéenje, alkohol
za CiSc¢enje ili neke druge kemijske otopine, jer oStecuju
kuciste i €ak mogu ograniciti funkciju.

B Proizvod ne zahtijeva odrzavanje.

Za CiS¢enje koristite suhu krpu koja ne ostavlja dlacdice.

O

Skladistenje

Cuvaijte proizvod u okruzenju bez prasine.

Ako se proizvod ne koristi dulje vrijeme: Uklonite bateriju
iz proizvoda.

Proizvod ¢uvajte na suhom mjestu.

oo @

]

® Zbrinjavanje
Ambalaza se sastoji od ekoloski neskodljivih materijala koje
mozZete zbrinuti na lokalnim mjestima za reciklazu.

&) ono je obiliezeno s kraticama (a) i brojevima (b) sa
slijede¢im znacenjem: 1-7: plastika/20-22: papir |
karton/80-98: mijeSani materijali.

N Uvazavajte obiljezavanje ambalaze za odvajanje otpada,
b
a
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Proizvod:

« O mogucénostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda
mozete se raspitati kod vase opcinske ili gradske
uprave.

J

==
=

Zbog zastite okoliSa ne bacajte dotrajali proizvod u
kucni otpad, ve¢ ga predajte struénom zbrinjavanju.
Informacije o mjestima za sakupljanje otpada i njihovom
radnom vremenu mozete dobiti pri VaSem nadleznom
opc¢inskom uredu.

=

Ostecene ili potroSene baterije/punjive baterije se moraju
reciklirati. Vratite baterije/punjive baterije i/ili proizvod putem
ponudenih ustanova za sakupljanje otpada
E Stete za okoli$ zbog krivog zbrinjavanja baterija/
punjivih baterija!
Baterije/punjive baterije se ne smiju zbrinjavati zajedno s kuénim
otpadom. One mogu sadrzavati otrovne teSke metale i podlijezu
zbrinjavanju kao poseban otpad. Kemijski simboli teSkih metala
su slijedeci: Cd = kadmij, Hg = ziva, Pb = olovo. Stoga predajte
istroSene baterije/punjive baterije na komunalno mjesto za
sabiranje otpada.
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® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema strogim smjernicama
kvalitete i temeljito je ispitan prije isporuke. U slu€aju pogreske
u materijalu ili izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. VaSa zakonska prava ni na koji nacin nisu ograni¢ena
nasom garancijom navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma kupnje.
Garantni rok poginje s datumom kupovine. Cuvajte originalni
racun na sigurnom mijestu jer je ovaj dokument potreban kao
dokaz kupnje.

Sva ostecenja ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u trenutku kupnje
moraju se prijaviti odmah nakon raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje pokaze da je
proizvod neispravan u materijalu ili izradi, mi éemo ga, po
nasem izboru, besplatno popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se
ne produljuje odobrenim zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za
zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio ostecen ili
nepropisno koristen ili odrzavan.
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Garancija pokriva greSke u materijalu i proizvodnji. Ova se
garancija ne odnosi na dijelove proizvoda koji su podlozni
uobi¢ajenom habanju, te se stoga smatraju potroSnim dijelovima
(npr. baterije, crijeva, spremnici s tintom), niti na oStecenja
lomljivih dijelova, npr. prekidaca ili dijelova od stakla.

U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko
koliko je kupac bio liSen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvrSena njezina
zamijena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje teci
ponovno od zamjene, odnosno od vracanja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari,
jamstveni rok pocinje te¢i ponovno samo za taj dio.

® Postupak u slucaju koji je pokriven jamstvom
Kako bismo osigurali brzu obradu vaseg zahtjeva, slijedite upute
u nastavku:

Za sve upite kao dokaz o kupniji pripremite racun i broj artikla
(IAN 516653_2510).

Broj artikla mozete pronaci na tipskoj plocici na proizvodu,
gravuri na proizvodu, naslovnici vasih uputa (dolje lijevo) ili
naljepnici na straznjoj i donjoj strani proizvoda.
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Ako se pojave funkcionalni kvarovi ili drugi nedostatci, prvo se
obratite servisnoj odjelu koji je naveden u nastavku telefonski ili
e-postom.

Proizvod za koji je utvrden kvar, uz prilaganje potvrde o kupnji
(ra€una) i informacijama o nedostacima i kada su nastali, mozete
poslati na adresu servisa kojega ste obavijestili bez postarine.

Ove i mnoge druge priru¢nike mozete
pregledati i preuzeti na stranici
parkside-diy.com. Ovaj QR kod

vodi vas izravno na nasu stranicu
parkside-diy.com. Odaberite svoju
zemlju i putem trazilice potrazite upute
za uporabu. Unosom broja artikla
(IAN) 516653_2510 dospjet ¢ete do

uputa za uporabu za svoj artikl.
PDF ONLINE
@® Servis parkside-diy.com

Servis Hrvatska
Tel.: 0800805933
Obrazac za kontakt na parkside-diy.com
IAN 516653_2510

Cce
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Spisak koriScéenih piktograma/simbola

Ovaj simbol znaci da se prilikom koriS§¢enja proizvoda
mora uzeti u obzir korisni¢ko uputstvo.

OPASNOST! - Oznac¢ava opasnost sa visokim
stepenom rizika koja ¢e, ako se ne izbegne, dovesti do
smrti ili ozbiljne povrede (npr. opasnost od gusenja)

UPOZORENJE! - Oznacava opasnost sa srednjim
stepenom rizika koji ¢e, ako se ne izbegne, dovesti do
smrti ili teze povrede (npr. opasnost od strujnog udara)

OPREZ! — Oznacava opasnost sa niskim nivoom rizika
koja, ako se ne izbegne, moze dovesti do laksih do
umerenih povreda (npr. opasnost od opekotina)

>B B P

PAZNJA! - Upozorava na moguéu materijalnu $tetu
(npr. opasnost od kratkog spoja)
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Opasnost — opasnost od eksplozije!

=

Ovaj obavezni znak ukazuje na to da se moraju nositi
odgovarajuce zastitne rukavice! Pratite uputstva iz
ovog upozorenja da biste izbegli povrede ruku koje
prouzrokuju predmeti ili dodir sa vrelim ili hemijskim
materijalima.

i+
g

Ovaj simbol oznacgava orijentaciju baterija kako bi bile
umetnute sa ispravnim polaritetom.

Jednosmerni napon (DC)

(1

Bezbednosne napomene
Smernice za rukovanje

(@)
m

Oznaka CE potvrduje usaglasenost sa direktivama EU
koje se primenjuju na proizvod.
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ISPITIVAC MREZNOG KABLA

® Uvod

Cestitamo vam na kupovini vageg novog proizvoda. Tako ste
se odlucili za visokokvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu
je deo ovog proizvoda. Sadrzi vazna bezbednosna uputstva,
uputstva za upotrebu i odlaganje. Pre kori§éenja proizvoda
upoznajte se sa svim uputstvima za rikovanje i bezbednost.
Koristite proizvod samo onako kako je opisano i za navedene
oblasti primene. Predajte sve dokumente prilikom isporuke
proizvoda tre¢em licu.

® Predvidena namena

m Proizvod se koristi za proveru i dijagnostikovanje greSaka u:
— Mrezni kabl (RJ45)
— Telefonskom kablu (RJ11)
-~ BNC kabel

m  Koristite proizvod samo u suvim prostorijama.

= QOvaj proizvod je namenjen samo za privatnu upotrebu u
domacinstvu, nije namenjen za komercijalne svrhe.
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Obim isporuke

1 Ispitiva¢ mreznog kabla 1 Baterija (9 V, 6LR61)

1 BNC terminator 1 Uputstvo za koriS¢enje
® Spisak delova

[1] Interfejs BNC (glavni) [10] LED RJ11 (daljinski)
12| Interfejs RJ11 (glavni) L11] LED RJ11 (glavni)

|3 | Interfejs RJ45 (glavni) 112] LED indikator napajanja
14| Interfejs RJ45 (daljinski) 113] ON/OFF/S prekidac
15| Kuciste za baterije (prekidac za napajanje)
[6] Poklopac kugista [14] LED RJ45 (glavni)

_ za baterije 115| LED BNC

| 7| BNC terminator [16] Glavni tester kablova
[8] Interfejs RJ11 (daljinski) [17] Daljinski tester kablova
[9] LED RJ45 (daljinski)

@® Tehnicki podaci

Napon:

9V

Baterija:

1 x 9 V baterija (6LR61)
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A Bezbednosne napomene

PRE KORISCENJA PROIZVODA UPOZNAJTE SE SA SVIM
SIGURNOSNIM | KORISNICKIM UPUTSTVIMA! AKO DAJETE
OVAJ PROIZVOD NEKOME DRUGOM, PROSLEDITE SVE
DOKUMENTE!

Garancija se ponistava u slu¢aju Stete prouzrokovane usled
nepostovanja ovog uputstva za koriS¢enje! Za posledic¢nu Stetu
ne preuzima se nikakva odgovornost! U slu€aju oStecenja
imovine ili licne povrede uzrokovane nepravilnim rukovanjem

ili nepostovanjem bezbednosnih napomena, ne preuzima se
nikakva odgovornost!

u  Qvaj proizvod mogu da koriste deca uzrasta od 8 i viSe
godina, kao i osobe sa smanjenim fizickim, ulnim ili
mentalnim sposobnostima ili osobe kojima nedostaje
iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili da
su im data uputstva kako se ovaj proizvod moze bezbedno
koristiti i ako razumeju uklju¢ene opasnosti.

= Deci nije dozvoljeno da se igraju ovim proizvodom.

m Ciscéenje i odrzavanje koje sprovodi korisnik ne smeju da
obavljaju deca, osim ako su starija od 8 godina i ako su
pod nadzorom.
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Pre korisc¢enja proverite da li je proizvod ostecen.

Nemojte nikada koristiti oSteceni proizvod.

Nemoijte izlagati proizvod vlazi.

Nemojte puniti proizvod da biste testirali kabel za napajanje ili
telefonski kabel.

Nemojte testirati RJ45 bakarne terminale koji nisu do kraja
utisnuti. Oni mogu da ostete priklju¢ak.

A Bezbednosne napomene za baterije/

akumulatore

OPASNOST PO ZIVOT! Cuvaijte baterije/akumulatore van
domasaja dece. Ukoliko dode do gutanja baterije, odmah se
obratite lekaru.
OPASNOST OD EKSPLOZIJE! Nikada nemojte
puniti baterije koje se ne mogu puniti. Nemojte
kratko spojiti i/ili otvoriti baterije/akumulatore. Moze
doc¢i do pregrevanja, pozara ili eksplozije.
Nikada nemojte bacati baterije/akumulatore u vatru ili vodu.
Nemoijte izlagati baterije/akumulatore
mehani¢kom naprezanju.
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Opasnost od curenja baterije/akumulatora

Izbegavajte ekstremne uslove i temperature koji mogu da
utiCu na baterije/akumulatore, kao $to su npr. radijatori/
izloZenost direktnim suncevim zracima.
Ako su baterije/akumulatori iscureli, izbegavajte da hemikalija
dode u kontakt sa kozom, o¢ima i sluzokozom! Odmah
isperite podrucje Cistom vodom i potrazite medicinsku
pomoc!

~  NOSITE ZASTITNE RUKAVICE! Procurele ili
\ oStecene baterije/akumulatori mogu izazvati opekline
Q ako dodu u dodir sa kozom. U tom slu¢aju nosite
odgovarajuce zastitne rukavice.
U slu€aju curenja baterije/akumulatora, odmah ih uklonite iz
proizvoda kako biste izbegli oStecenja.
Koristite samo baterije/akumulatore istog tipa. Nemojte
meSati stare i nove baterije/akumulatore.
Uklonite baterije/akumulatore ako se proizvod ne koristi
duZze vreme.

Opasnost od ostecéenja proizvoda

Koristite samo odredeni tip baterije/akumulatoral

Stavite baterije/akumulatore u skladu sa oznakom polariteta
(+) i (<) koja je naznacena na bateriji/akumulatoru i

na proizvodu.
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SEC )

Pre nego Sto ih stavite ocistite kontakte na bateriji/
akumulatoru i kucistu za baterije!
Odmah uklonite istroSene baterije/akumulatore iz proizvoda.

Pre prvog koriSéenja
Stavljanje/vadenje baterije

Otvorite poklopac kudista za baterije [6].
Stavite jednu bateriju odgovarajuce ispravnom polaritetu u
kudiste za baterije [5].

3. Zatvorite poklopac kucista za baterije @
® Koriséenje
@ Ukljucivanje/Iskljucivanje
1 Ukljuéivanje: Stavite ON/OFF/S prekidac¢ |13| u zeljeni
polozaj:
Polozaj |Funkcija LED indikator napajanja
ON Ukljucivanje pri
normalnoj brzini
testiranja Trepti brzo
OFF Isklju€ivanje Isklju¢eno
S Uklju€ivanje pri sporoj
brzini testiranja Trepti sporo
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@® Testiranje

NAPOMENA

P Glavni tester kablova |16| i daljinski tester kablova |17 mogu
da se rastave jedan od drugog.

Testiranje mreznog kabla (RJ45)

1. Prikljucite jedan kraj RJ45 kabla na interfejs RJ45 (glavni) .
Prikljucite drugi kraj na interfejs RJ45 (daljinski) .

2. Proveravanje veze kabla: LED RJ45 (glavni) [14]i LED
RJ45 (daljinski) @ svetle naizmeni¢no.

Testiranje telefonskog kabla (RJ11)

1. Prikljugite jedan kraj RJ11 kabla na interfejs RJ11 (glavni) [2].
Prikljugite drugi kraj na interfejs RJ11 (daljinski) [8].

2. Proveravanje veze kabla: LED RJ11 (glavni) [11]i LED
RJ11 (daljinski) [10| svetle naizmeni¢no.

Testiranje BNC kabla

1. Prikljugite jedan kraj BNC kabla na interfejs BNC (glavni) [1].
Prikljugite drugi kraj na BNC terminator [7].
2. Proveravanje veze kabla: LED BNC |15] svetli.
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® Tumacenje LED indikatora
Normalan rad

= Prilikom testiranja kabla, LED indikatori svetle jedan za

drugim u nizu. Ovo ukazuje da je ozi€enje kablova ispravno i
da nema gre$aka:

Tip kabla LED indikatori *
RJ45 (STP) 1-2-3-4-5-6-7-8-G
RJ45 (UTP) 1-2-3-4-5-6-7-8

RJ11 2-3-4-5
RJ12 1-2-3-4-5-6
BNC 1-2

Otvoreno strujno kolo (prekinut vod)

= Ako se ne upali LED indikator koji odgovara odredenoj
zici: Ovo ukazuje na to da Zica nije povezana ili da postoji
prekid u Zici.

= Primer: Ako LED indikator za vod 3 ne svetli, to znaci da je
vod 3 otvoren ili prekinut.

Za glavni tester kablova i daljinski tester kablova
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Vise otvorenih strujnih kola

= Ako nekoliko LED indikatora ne svetli: Ovo ukazuje na vise
otvorenih strujnih kola ili prekinutih Zica.

® Primer: Ako vodovi 3 i 4 ne funkcionisSu, LED indikatori
za 3 i 4 na glavnom testeru kablova |16| i na daljinskom
testeru kablova [17| ne svetle.

Neispravno ozi¢enje (neispravan prikljuc¢ak)

= Ako LED indikatori na daljinskom testeru kablova
svetle drugacijim redosledom u odnosu na glavni
tester kablova [16: Ovo ukazuje na neispravno oZigenije ili
neispravan prikljucak.

= Primer: Ako je ispravan redosled 1-2-3-4-5-6-7-8-G, ali
daljinski tester kablova |17| pokazuje 1-4-3-2-5-6-7-8-G,
vodovi 2 i 4 su zamenjeni.

Kratak spoj

= Ako postoji kratki spoj izmedu dve ili viSe zica: LED
indikatori za ove zice ne svetle na daljinskom testeru
kablova [17]. LED indikatori na glavnom testeru kablova
ostaju nepromenijeni.

= Primer: Ako su vodovi 2 i 4 kratko spojeni, LED indikatori
za 2 i 4 na daljinskom testeru kablova |17| ne svetle.
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® Ciscéenje i odrzavanje

|
[m]

Vodite ra¢una da nikakva te¢nost ne prodre u proizvod. U
suprotnom, proizvod moze da bude oStecen.

Nemojte koristiti nagrizajuc¢a sredstva za CiSc¢enje, alkohol ili
druge hemijske rastvore jer mogu da ostete kuciste ili Stetno
uti¢u na funkcionisanje.

Proizvod ne zahteva nikakvo odrzavanje.

Za CiS¢enje koristite suvu tkaninu bez viakana.

® Skladistenje

[m]
[m]

[mi

Skladistite proizvod na mestu gde nema prasine.

Ako se proizvod ne koristi duze vreme: Izvadite baterije
iz proizvoda.

Cuvaijte proizvod na suvom mestu.

® Odlaganje
Pakovanje se sastoji od ekoloski prihvatljivih materijala koje
mozete odlagati na lokalnim mestima za reciklazu.

Obratite paznju na oznacavanje materijala za pakovanje

&) pri odvajanju otpada, koji je oznacen skraéenicama (a) i

a brojevima (b) sa slede¢im znacenjem: 1-7: plastika/
20-22: papir i karton/80-98: mesavine.
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Proizvod:

J

Mogucnosti za uklanjanje iskori§¢enog proizvoda
mozete saznati u vasoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

=
=

U interesu zastite Zivotne sredine nemojte bacati vas
proizvod kada je iskori§¢en kuénom otpadu, nego ga
ponesite na odgovarajuce mesto za odlaganje otpada.
Informacije o mestima za sakupljanje i njihovom radnom
vremenu mozete dobiti u vasoj lokalnoj administraciji.

=i

Neispravne ili istroSene baterije/akumulatori se moraju dati
na reciklazu. Vratite baterije/akumulatore i/ili proizvod na
navedene depoe.
Stete po okolinu pogre$nim odlaganjem baterija/
akumulatora!
Baterije/akumulatori ne smeju da se odlazu sa otpadom iz
domacinstva. Mogu da sadrze otrovn teSke metale i podlezu
obradi posebnog otpada. Hemijski simboli teSkih elementa su u

nastavku: Cd = kadmium, Hg = Ziva, Pb = olovo. Zato predajte
potros$ene baterije/akukulatore na opstinsku deponiju.
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® Garancija

Lidl i proizvoda¢ nisu u mogucnosti da garantuju obezbedivanje
servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog
perioda/perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem naSe Sluzbe za potroSace mozete proveriti dostupnost
rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevaniju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
e da pozovete korisniCki servis: 0800 300 180
e posaljete e-mail na: owim@lidl.rs

e posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sa¢uvate
fiskalni racun i date ga na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA/GARANTNI LIST
Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama
koje proisti€u iz Zakona o zastiti potroSaca, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.
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Ova garancija ni na koji nagin ne utiCe, niti iskljuCuje prava koja
kupac ima u skladu sa vaze¢im Zakonom o zastiti potroSaca po
osnovu zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima
svojih aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi,
obezbedi:

e besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, Koji
bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog greSaka u
proizvodnji i materijalu, ili

e zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom
garancijskom izjavom, u sluc¢aju da opravka nije moguca, ili

e ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima pravo da
zahteva od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda,
odnosno od prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuje
fiskalnim racunom.

Garancija vaZi na teritoriji Republike Srbije.
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Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih
objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu fiskalnog raCuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac
¢e izvrsiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku
predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku pomo¢, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova nazna¢enih u
Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuc¢e delove
proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po¢ev od dana kada je roba predata kupcu, a na
osnovu fiskalnog odsecCka. U istom periodu davalac garancije,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehni¢ke kvarove
bez naknade, u zakonskom roku.
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Garancija ne vazi u sledeé¢im slu¢ajevima:

1.

2.

No

Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZen fiskalni racun sa
datumom prodaje.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim
udarom ili sli¢nim delovanjem spoljne sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i oSte¢enja na uredaju posledica
delovanja spoljnih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka
i suviSe niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavanja,
oStecenja gumenih delova, rdanje, itd.)

Ukoliko proizvod nije kori§éen u skladu sa Uputstvom

za upotrebu.

Ukoliko je proizvod pokuSalo da popravi trece
neovlasc¢eno lice.

Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa namenom.
Ukoliko je ¢iSéenje i odrzavanje uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je proizvod koris¢en u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: Ispitiva¢ mreznog kabla

Model: HG12192

IAN/Serijski broj: 516653_2510
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Proizvodac:

OWIM GmbH & Co. KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Davalac
garancije-uvoznik:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe
potrosacu:

datum sa fiskalnog racuna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs
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@® Postupak garancije

Da biste bili sigurni da ¢e vas zahtev biti brzo obraden, pratite
sledeca uputstva:

Za sva pitanja, pripremite racun i broj artikla (IAN 516653_2510)
kao dokaz kupovine.

Nadite broj artikla na natpisnoj plocici na proizvodu, gravuri
na proizvodu, naslovnoj strani vaseg uputstva (dole levo) ili
nalepnici na poledini ili dnu proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih greSaka ili drugih kvarova, prvo
kontaktirajte dole navedenu servisnu sluzbu telefonom ili
e-mailom.

Zatim mozete besplatno poslati proizvod koji je evidentiran kao
neispravan na adresu servisa koju ste dobili, prilazuci racun
(priznanicu) i detalje o tome Sta je u kvaru i kada je nastao.
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MozZete pogledati i preuzeti ove i mnoge
druge priru¢nike na parkside-diy.com.
Skeniranjem ovog QR koda dospecete
direktno na parkside-diy.com. Izaberite
vasu zemlju i potrazite uputstva

za upotrebu koriste¢i masku za
pretragu. Uno$enjem broja artikla

(IAN) 516653_2510 pristupic¢ete uputstvu

za upotrebu vaseg artikla.
PDF ONLINE
® Servis parkside-diy.com

Servis Srbija
Tel.: 0800801807
Kontakt formular na parkside-diy.com
IAN 516653_2510

Ce
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JlucTta co ynotpe6eHu nuKTorpamu/cuméeonu

)
WY 4

L]

OBoj cumb0on 3Ha4M feka npu ynotpeba Ha
NpPon3BOAOT MOpa Aa Ce NoYnTyBa ynaTCcTBOTO 3a
ynotpeba.

OMACHOCT! - O3Ha4yBa 0nacHOCT CO BUCOK CTeneH
Ha pY3KK Koja, LOKOJIKY He ce n3berHe, ke pesyntupa
CO CMPT Wv ceprio3Ha noBpeaa (Ha np., 3agyLlyBanse)

NPEAYNPEAYBAHKSE! — O3HavyBa 0nacHOCT CO
CpefeH CTeMneH Ha pu3nK Koja, [OKOMKY He ce n3berHe,
MOXXE Aa pes3ynTupa co CMpT UM cepuo3Ha nospega
(Ha np., pM3uK of eneKkTpuyeH yaap)

MPETNA3JINBO! — O3HavyBa 0nacHOCT CO HUCKO
HMBO Ha pPU3MK Koja, JOKOJIKY He ce n3berHe, Moxe
Ja pesyntupa co mana o ymepeHa nospega (Ha np.,
PU3VK Of, N3ropeHnLn)

>PB B P

BHUMAHME! - Npegynpenysa 3a noteHuujanHa
MaTepujanHa wTeTa (Ha np., OnacHOCT Of KPaTok Cnoj)
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C

OnacHocT - pu3uk of ekcrinoauja!

OBaa 3apomkuTenHa o3Haka noco4vyBa feka Mopa fa
Ce HocaT COOABETHY 3alUTUTHY pakasuuy! Cnegete
ynaTtcTBaTta Bo oBa npepgynpeayBatbe 3a Aa nsberHete
noBpeay Ha paueTe of NPeaMETU UM KOHTaKT Co
TOM/IN UMM XEMUCKN MaTepujaniu.

OBoj cMM60s ja 03Ha4yBa NpaBuHaTa opueHTaumja
Ha 6aTepunTe, 3a Aa ce ocurypa feka ce BMeTHaTu CO
npasBWIeH NonapuTer.

EpHoHnacouHa ctpyja (DC)

Be3benHocHM ynaTcTea
VHCTpYKUMK 3a pakyBare

CE o3HakaTta noTBpgyBa yCOrfaceHOCT CO BaXXeYKNTe
OoupekTnem Ha EY 3a oBoj nponssog,
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TECTEP 3A MPEXXHU KABJIU

® Bosep

Be vectutame 3a KynyBareTo Ha BalwmoT HOB npon3Bsoa.

Co Toa ce oanyynBTe 3a KBaNUTETEH NPON3BOA,. YNaTCTBOTO
3a ynotpeba e fien of 0BOj Npon3BOA. Toa coap>Xu BaXkKHU
nHbopmMauun 3a 6e36e0HOCT, KOPUCTEHE 1 OTCTPaHyBarbe.
3ano3HajTe ce co cuTe ynaTcTea 3a ynotpeba n 6e36enHOCT
npeg Aa ro KOpUCTUTE NPou3BoaoT. KopucTeTe ro nponsBogoT
CaMo Kako LUTO € OMuLIaHO U 3a HaBegeHuTe HameHn. [pu
npegasame Ha NPoV3BOOOT Ha TPETU Nnua, NpefageTe rm cute
NPUAPY>KHU JOKYMEHTN.

@® HameHeTa ynoTtpeba

=  OBOj NPOU3BOA CE KOPUCTY 3a NpoBeEpKa 1
anjarHocTuumpame Ha gedekTin Bo:
— MpexHu kabnu (RJ45)
— TenedoHckn kabnm (RJ11)
-~ BNC kaben

= KopucTeTe ro nponsBofoT CamMo BO CYBU BHATPELLHN
NpPOCTOPUMN.

= OBOj NPOV3BOJ € HaMEHET camo 3a ynotpeba Bo NpuBaTHU
LOMaKUHCTBa, a He 3a koMepLuujanHu Lenu.
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[~]l~]-] ®

Oncer Ha ucnopaka

TecTep 3a MpexxHN Kabnn
BNC npwuknyyok

Jlncra Ha penoBsu

Mpukny4ok BNC (rnaBeH)
Mpukny4ok RJ11 (rnaeeH)
Mpukny4ok RJ45 (rnaeeH)
Mpukny4ok RJ45
(Dane4mHcKo ynpasyBatbe)
[Nperpaga 3a 6atepuja
Kanak Ha nperpagaTta

3a 6arepun

BNC npukny4ok
Mpwkny4dok RJ11
(Dane4mHcko ynpasyBatbe)

[9] LED RJ45 (nane4uHcko

1
1

HNE

NEEN

Bbartepuja (9 V, 6LR61)
YnartcTtBo 3a ynotpeba

LED RJ11 (gane4ymHcko
ynpaByBatbe)

LED RJ11 (rnaBeH)

LED pnopa 3a HanojyBame
MpekuHysay ON/OFF/S
(NpekmHyBay 3a
HarojyBam-e)

LED RJ45 (rnaBeH)

LED BNC

MmaBeH TecTep 3a Kaban
[aneynHckn ynpasyBay 3a
TecTep 3a Kabnm

yrnpaByBa-e€)
@® TexHun4yku nogaroumn
HaroH: 9V
barepuja: 1 x 9V 6arepuja (6LR61)
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A Be36egHocHM ynaTcTBa

NPEQ AA O KOPUCTUTE NPOU3BOAOT, 3ANMO3HAJTE CE
CO CUTE MHCTPYKLUWNN 3A BESBEQHOCT U YINOTPEBA!
OOKOJIKY 'O NPEAABATE OBOJ NMPOU3BOMA HA APYIA,
NPEOAJTE 'M U CUTE NPUAPY>XXHU JOKYMEHTU!

lapaHupjaTa ce NOHULLITYBA ako LTeTaTa e HacTaHaTa Kako
pesynTaT Ha HEMoYNTYBare Ha OBa ynaTCcTBO 3a yrnoTpeba!
He npesemame HvkakBa o4roBOPHOCT 3a nocriegoBaTesiHu
wreTn! He ce npesema ofgroBopHOCT 3a MaTepujanHa wreta
WM TENECHW NOBPEQY LUITO NPon3nerysaar of, HenpaBuiHo
paKyBarbe U HenounTysare Ha 6e36egHOCHNTE ynaTcTaal

= OBOj NPOM3BOA MOXE [a ro KopucTaT fela Ha Bo3pacT of,
8 roguHN 1 NoBeKe, Kako 1 Nnua co HamaneHn pusnydku,
CEH30PHW VN MEHTAJTHN CMOCOBHOCTN UM HEAOCTATOK
Ha VCKYCTBO 1 3Haehe, Nof YCnoB Aa ce nog Hagsop
1Unn ga um ce gageHn ynatcrea 3a 6e36e4HO KOpUcTene
Ha Npon3BOJOT 1 Aa rn pasbupaar onacHOCTUTE LUTO
npowusnerysaar of Toa.

= [leuaTa He cMeart fa cu urpaaT co Npou3BogoT.
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B YycTereTo 1 04pP>KYBaHETO O CTpaHa Ha KOPUCHUKOT He
CMee a ce BpLM of CTpaHa Ha fiela, OCBEH ako umaar
HaMoNHEeTN 8 rognHW v NoBeKe 1 ce nog Hag3op.

H [lposepeTe ro NPON3BOAOT 3a 3HALM Ha OLLITETyBaHbe
npeg ynotpeba.

B Hwukorall He KOPUCTETE OLLTETEH NPOU3BOL.

H  He ro nanoxysajTe NponM3BOAOT Ha Bfara.

® He ro nonHeTe Npon3BoOT 3a fa ro TecTnpaTe MPeXXHNOT
nnu TenedOoHCKNOT Kabern.

B He Tectupajte RJ45 6akapHN TEpMUHANN KON HE CE LeNOCHO
nputucHat. OBa MOXe [ia ro OLUTETW NPUKITYHOKOT.

A Be36enHoCcHM ynaTcTBa 3a 6aTepun

u ONACHOCT MO XXUBOT! Yysajte rn 6aTepunte noganeky
oA godart Ha geua. Bo cnyyaj Ha ronTtame, BegHall
nobapajre MeanumMHCcKa NoMoLL.

u OMACHOCT O EKCIMJIO3WUJA! Hukoraiu He

& nonHeTe 6atepuu LUTO He ce nonHart. He
Npenu3BnKyBajTe KpaTok Croj W/unn He oTBopajTe
6atepun. OBa MOXXe @ pe3ynTupa co nperpesare,
OMacHOCT Of NoXap Uiu rnykame.
B Hukoraw He dpnajte 6aTtepumn BO OraH unv soga.
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He rn nanoxysajte 6atepumTe Ha MEXaHUYKKN CTpeC.

Pusunk og ucrekyBsamwe Ha 6atepujaTta

M36erHyBajTe eKCTPEMHIY YCOBY U TEMMEPATYPU LUTO MOXe
Oa BnvjaaT Ha 6arepuuTe, Ha Np., BO 613nHa Ha pagujatopu
UN Ha QMPEKTHa COHYeBa CBET/IMHA.
[okonky 6aTtepunte NpoTeKkyBaart, N36erHyBajTe KOHTaKT Ha
XEMVKaIMUTE CO KoxXKaTa, 04nTe U MyKO3HUTE MeMbpaHu!
BepHal ncnnakHete rm norogeHnTe obnacTu Co YncTa Boaa
1 nobapajte MeguumHcka nomotu!
’ @ HOCETE 3ALUTUTHU PAKABULIA! batepunte
| LITO NPOTeKyBaar Wn Ce OLITETEHN MOXe Aa

4 npenusBuKaaT N3ropeHnL Npy onMp co KoxXara.
3atoa, BO 0BOj Ciny4aj HOCETE COOABETHM
3alUTUTHU pakasnuu.
Bo cny4aj Ha npoTekyBare Ha 6atepunTe, BegHaLl N3BafeTe
rv of NPoOU3BOAOT 3a Aa ce N30EerHe OLITETYBaHe.
KopwucTeTe camo 6atepum of ucT Tun. He meluajte ctapu 1
HOBW GaTepun.
Bapete rn 6aTepunte ako Npon3BoAOT HEMa [ia Ce KOPUCTY
nogonr Nepuog.

Pusuk og owrtetyBamwe Ha NPOU3BOAOT

KopucTteTe ro camo HaBefeHNOT Tun Ha 6atepun!
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N o e

CraBeTe rn 6atepunTe cnopen 03HakUTe 3a NnonapuTeT (+) 1
(-) Ha 6aTepujaTa 1 NPOM3BOAOT.

VcuncTeTe rm KOHTaKTUTE Ha 6aTtepujaTta 1 nperpagara 3a
6atepun, Npeq aa ja BMeTHeTe 6atepujartal

BepHall nssapete rv ucnpasHeTute 6atepun

of, NPOV3BOAOT.

Mpep npBaTta ynotpeba
CrtaBamwe/3ameHa Ha 6aTtepujaTa

OTBOpETe ro KanadeTo Ha nperpazfaTa 3a 6atepum [6].
BmeTHeTe 6atepuja Bo nperpagata 3a 6arepun | 5| cnopeq
TOYHMNOT MONIAPUTET.

3. 3aTBopeTe ro karnayeTo Ha nperpagata 3a 6atepun [6.

® PakyBame

@ BknydyBame/ucknydyBame

O Bkny4yBame: [NlomecTeTe ro npeknHysadotr ON/OFF/S

BO MocakyBaHara rnonoxoba:
Mosuuunja | PyHkymja LED pguopa 3a
HanojyBatbe
ON Bkny4yBane co HopmasnHa
6p3rHa Ha TecTmpame Tpenka 6p30
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Mo3unuuja | DyHKUMja LED guopa 3a
HanojyBatbe

OFF VcknyyyBame VcknyyeHo

S Bkny4yBane co nomana 6p3nHa

Ha TecTupare

Tpenka noneka

® Tectupame

) [MaBHUOT TecTep 3a Kabau [16] n JaneunHcKroT ynpasyBsa
3a TecTepoT 3a kabnv [17] Moxce fa ce oABojaT efeH of,

Apyr.

TecTupame Ha MpeXXHu kKabnu (RJ45)

1. ToBp3eTe ro egHUOT Kpaj og RJ45 Kabenot co NpUKy4oKoT
RJ45 (rnaBeH) [3]. MoBp3eTe ro apyrvot Kpaj co
npyKny4okoT RJ45 (HaneynHcko yrpasyBare) [4].

2. MpoBepka Ha BpckaTa Ha KabenoT: LED gnoparta
RJ45 (rnaeeH) |14| n LED gnopata RJ45 (nane4mHcko

ynpaByBatbe) [9| ke cBETAT HaN3MEHNYHO.
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TecTupate Ha TenecdoHcku kabnu (RJ11)

1.

MoBp3eTe ro egHMoT Kpaj o RJ11 kabenoT co NpuKy4oKoT
RJ11 (mnaseH) [2]. Mosp3aeTe ro apyrioT kpaj co
npuknyyokoT RJ11 (aaneunHcko ynpasyBarse) [8].
MpoBepka Ha BpckaTta Ha ka6enot: LED gnopgata

RJ11 (rnaseH) |11] n LED gnopgata RJ11 (gane4mHcko
ynpaBsyBame) |10| ke cBeTaT HAU3MEHNYHO.

Tectupare Ha BNC kaGen

1.

MoBp3eTe ro egHMoT Kpaj of BNC kabenot co Npukiy4oKoT
BNC (rnaBeH) [ 1]. MoBp3eTe ro gpyrvot kpaj co BNC
npuKyyokoT [7].

MpoBepka Ha BpckaTta Ha Kabenot: LED gnonata BNC
Ke CBETHE.

® UnTepnpetauymja Ha LED nupukatopute
HopmanHo pa6otemwe
= [lpwn TecTupare Ha kaben, LED nHgnkatopute ceetar

cekBeHUmjanHo. OBa NokaxyBa [ieKka NoBp3yBareTo Ha
KaberoT e NPaBuiHO 1 AeKa Hema MPeLLKU:
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Twun Ha ka6en |LED uwHpgukaTopm *
RJ45 (STP) 1-2-3-4-5-6-7-8-G
RJ45 (UTP) 1-2-3-4-5-6-7-8
RJ11 2-3-4-5

RJ12 1-2-3-4-5-6

BNC 1-2

OTBOpPEHO KOJI0 (NpeKnHaTa »uua)

= Ako LED nHaukaTopoT WITO oArosapa Ha oapeAeHa Xuua
He cBeTu: OBa NoKaxkyBa eKa XuuaTa He € noBp3aHa unm
nMa NpeKrH Ha XuuaTa.

= [Mpumep: Ako LED nHamkaTopoT 3a xuuaTa 3 He CBeTH, Toa
3HauM geka xkuuara 3 € oTBOpeHa unm npeknHaTa.

MoBeke oTBOpEHU Kona

= Ako noseke LED nHgukatopu He cBeTat: OBa nokakysa
[eKa 1Ma NoBeKe OTBOPEHW Kona U NPEKNHATU XXULA.

= [Mpumep: Ako xnunte 3 n 4 He pyHKUMoHMpaaT, LED
nHgmkartopute 3a 3 n 4 Hema Ja CBeTHaT HUTY Ha MaBHUOT

3a rmaBeH TecTep 3a Kabnu 1 fganeynHcKy yrnpasyBad 3a

TecTep 3a kKabnm

MK 143




TecTep 3a ka6 [18] HUTY Ha JaneuMHCKMOT yripaByBay 3a
TecTepoT 3a ka6 [17).

HenpaBunHo noep3yBatbe (HENPaBUIHU NPUKITYyHOLWM)

Ako LED vHaukaTopuTe Ha fane4YmHCKUOT ynpaByBad 3a
TecTepoT 3a Kabnwm |17| cBeTaT Nno pasnuyeH pegocnen
Ofi OHMe Ha MMaBHMOT TecTep 3a Ka6nu [16: OBa nokaxysa
HenpasUIHO NOBP3YBare UM HenpaBuUieH NPUKIYYOK.
Mpumep: Ako ToyHaTa cekBeHua e 1-2-3-4-5-6-7-8-G,

HO JaNie4yMHCKMOT yrnpasyBay 3a TECTEPOT 3a Kabnu
npukaxysa 1-4-3-2-5-6-7-8-G, nuHunte 2 n 4

ce 3aMeHeTI.

KpaTtok cnoj

AKO ce nojaBu KpaToK Croj nomery gBe Ui noBeke
xuum: LED nHgukaTopute 3a oBMe XNUW He CBEeTaT Ha
[aneyMHCKMOT yrpaByBay 3a TeCTepoT 3a kabnu [17].
LED nHpoukaTopuTe Ha rnaBHUOT TeCTep 3a Kabnum
OCTaHyBaaT HeNmpPOMEHETU.

Mpumep: Ako xuuute 2 n 4 ce Bo Kpatok cnoj, LED
VHOMKaTopuTe 3a 2 1 4 Ha Jalle4ynMHCKMOT yrnpasyBay 3a
TecTepoT 3a kabnu [17] He cBeTaT.
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® Yucrtewe u Hera

O

O

BHumaBajTe fa He HaBnesaT Te4HOCTY BO Npou3BofoT. Bo
CMPOTUBHO, MPOU3BO[OT MOXE Aa Ce OLUTETU.

He kopucTeTe abpasnBHM cpeacTsa 3a YACTEHE, aJIKOXOJ
3a Tprere unm gpyru XeMnckKn pacteopu, bugejkn tme
MOXXaT a ro owiTeTaT KyKULLTETO AU Aypuy U Ja ja HapyLliat
HerosaTa yHKUuja.

[Npon3BogoT He Bapa ofp)KyBarse.

KopucTeTe cyBa Kpna LUTO He OCTaBa BnakHa 3a YMCTere
Ha Npon3BoAOT.

Cknapgupate

YyBajTe ro Nnpon3BOA0T BO cpefuHa 6e3 npalunHa.

[oKonKy Npon3BOAOT HEMa Aa ce KOPUCTU NOJONT
BpeMeHCKU nepuop: Vsasapete ja 6aTepujata og Nnpon3BO[OT.
YyBajTe ro Nnpon3so[oT Ha CyBO MECTO.

® Opnaramwe

Ambanaxara e HanpaBeHa of, €KOMOLLKM MaTepujan Kon
MOXXeTe fa r'm ognoXXumte npeky JIoOKaHnUTe LeHTpK 3a
peuvKnmparse.
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N BHuMaBajTe Ha 06enexxyBarheTo Ha MaTtepujannTe 3a
L&) nakyBarbe Npu cenekTuparbe Ha OTNafoT, Tue ce
a O3Ha4eHn Co KpaTeHku (a) n 6poesu (b) co cnegHOTO
3Havemne: 1-7: MNMnacTtnka/20-22: XapTuja n KapToH/
80-98: KombuHupaHu matepujanu.

Mpoussopn;:
Y BapujaHTuTe 3a ognarame Ha NCTPOLLEHNOT NPOU3BOL,
pord
w " MOXXETE fa rv go3HaeTte Bo Bawarta onwTtuHa nnm
rpagcka agMuHucTpauuja.

Kora BalumoT npon3Bof BEKE He e yrnoTpebnB, BO
ﬁ MHTEPEC Ha 3aluTuTaTa Ha >XMBOTHATa cpeauHa, He
== ro cbpnajTe BO AOMAaLLHNOT OTNag, TyKy NpefageTe ro
Ha COOOBETHO CTPYYHO oAnarare. 3a nHpopmauum
3a COBUPHNTE NMYHKTOBU U HUBHOTO PaboTHO BPeEME,
obpaTeTe ce Ao Bawara HagnexxHa agMuHMcTpaumja.

[edekTHuTe nnmn nckopnucTeHn bartepuu/akymynaTopu Mmopa ga
ce peuuknupaar. Bpatete ru 6arepuuTe/akymynaropuTe nW/nnm
Npon3BOAOT NPEKY NOHyAeHUTe COBMPHU MecTa.
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LLiTeTHM nocneauum 3a XXUBOTHaTa cpeguHa npv
HenpasuWJIHO ogNiarawe Ha 6aTtepuun/akymynatopu!

BatepuunTe/akymynatopuTte He cmeaT fa ce pnaar co
KOMYHanH1OT OTnag. Tue Moxe fa cogpkaT TOKCUYHU
TELKN MeTanu 1 NOAnexXar Ha TPeTMaH Kako nocebeH otnap,.
XemucknTe cumMbonu Ha TELLKUTE MeTann ce criefHuBe:

Cd = kagmuym, Hg = xuBa, Pb = onoso. 3aToa, Bpartete

I’ NICKOPUCTEHUTE BaTepun/akymynaTtopu Ha KOMyHanHO
cobrpayko MecTo.

® lapaHumja

|_|pOI/ISBO,D,OT e VI3pa6OTeH crnopen CTporn HaCoku 3a KBaJINTeT
1 e BHMAaTENHO NPOBEPEH Npeg, ucnopaka. Bo cnyyaj Ha
MaTepmjanHm nnn I'IpOI/|380,EI.CTBeHI/I He,D,OCTaTOLLVI, mnmaTte
3aKOHCKIM npasa KOH npogasavyoT Ha Npon3BoAoT. BawwuTe
3aKOHCKN npaBa He ce orpaqueHm Ha HUKaKOB Ha4nH CO
HaLlaTa FapaHLl,VIja HaBefeHa nonony.

lapaHuuvjaTa 3a 0BOj NPOU3BOA U3HECYBa 3 rognHu of AaTtyMoT
Ha KynyBane. [apaHTHMOT POK 3amno4HyBa of 0aTyMOT Ha
KynyBare. YyBajTe ja opurmHanHaTa cMeTka 3a KyrnyBahe Ha
6e36e0HO MecTo, 61AEjKN OBOj JOKYMEHT € NoTpebeH Kako
[0Ka3 3a KynyBareTO.
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CuiTe olTeTyBama UM HEAOCTATOLM KOV NMOCTOEeNe YLUTE Npu
KyrnyBaHeTO Mopa BefjHalll fja ce npujasaTt No BafeHeTo Ha
npomn3BooT of, ambanaxara.

[okonky Npon3BOAOT BO POK 0 3 roAnHu of, AaTymMoT

Ha KynyBahe NoKaxxe MarepujaneH uim npon3BoACTBEH
HEeJoCTaToK, HUE — MO Hall U36op — Ke ro nonpasmmMe

nnn 3ameHume 6ecnnaTtHo 3a Bac. apaHTHMOT pok He ce
npoposKyBa co npudareHo rapaHTHo 6apare. OBa BaXu 1 3a
3aMEeHETUTE U NOMNpPaBeHUTE OENOBU.

OBaa rapaHuuja npectaHyBa fa BaXku ako NPOn3BOAOT €
OLUTETEH NN HeNpaBWUJTHO KOPUCTEH U Ofp>XyBaH.

lapaHupjaTa rm NoKprBa MaTepujanHnTe 1 NPOU3BOACTBEHUTE
HepgocTaToun. OBaa rapaHuyja He ce ogHecyBa Ha [,enoBu Of
NPon3BOA0T KON Ce NMPeAMET Ha HOPMasTHO TPOLLEHe 1 3aToa
ce cMeTaar 3a NoTpoLUHM genosu (Ha np. 6aTepun, LpeBa,
KEPTPULIN), HATY Ha OLUTETYBaHa Ha KPEBKU AEI0BU, KaKo LUTO
ce NPeKnHyBayy Unv OeNOBU Of, CTaKJIo.
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@ [MocTanka BO cniyyaj Ha rapaHumja

3a na ce 06e36eam 6p3a o6paboTka Ha BawleTo 6apatbe,
cnepgeTe rv cnegHnTe ynaTtcrea:

3a cute 6apar-a NoAroTBeTE ja cMeTKaTta U 6pojoT Ha apTUKIOT
(Ha np. IAN 516653_2510) kako foka3s 3a KynyBahe.

BpojoT Ha apTUKNOT MOXeTe Aa ro HajoeTe Ha o3HakaTta Ha
NPOon3BOAOT, Kako rpaBypa Ha NPoM3BOAOT, HA HacoBHaTa
CcTpaHuLa Ha BaweTto ynatcTso (gony NeBo) unm Ha HanenHuuara
Ha 3afHWOT U JONMHWNOT AeN of, NPOV3BOAOT.

[okonky ce nojaBat yHKLMOHANHN AedeKTr nnm apyru
HeJocTaToLM, HAJNMPBO KOHTAKTUPA|TE ja HaBedeHaTa cepBucHa
cny>x6a no TenegoH unu no e-nowuTa.

[Mpon3BOAOT WTO € eBUAEHTUPAH KaKo HEUCTIPaBeH MOXETE fa
ro ncnpartute, 6e3 nowTaprHa, Ha cepBrcHaTa agpeca LUTo Br
€ COoonLITeHa, Npu LWTOo Tpeba fa ro npunoxnte duckanHara
CMeTKa 1 ja HaBefeTe BO LUTO Ce COCTOM HEQOCTATOKOT U Kora
ce nojasu.
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Ha parkside-diy.com moxeTe ga ru
BUOMTE U NPE3EMETE 0Ba 11 MHOTY

npyrn ynatctea. Co oBoj QR-kop Ke
énpeTe AMPEKTHO NPeHaco4YeHn Ha
parkside-diy.com. /36eperTe ja Bawata
3emMja 1 npebapyBajTe ru ynarcreara

3a ynotpeba npeky noneto 3a
npebapysatbe. Co BHecyBahe Ha 6pojoT

Ha apTuknoT (IAN) 516653_2510 ke
[ojoete Ao ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba 3a PDF ONLINE
BatwuvoTt nponssog. parkside-diy.com

® CepBuc

MO CesepHa MakepoHuja
Ten.: 080097198
KoHTakT-hopmynap Ha parkside-diy.com
IAN 516653_2510
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Lista e piktogrameve/simboleve té pérdorura

Ky simbol do té thoté gé udhézimet e pérdorimit duhet
té respektohen gjaté pérdorimit t& produktit.

RREZIK! - Tregon njé rrezik i cili ka shkallé té larté
rreziku g&€, nése nuk shmanget, mund té rezultojé né
vdekje ose léndime serioze (p.sh. rrezik mbytjeje)

PARALAJMERIM! - Tregon njé rrezik me shkallé té

mesme risku, i cili, nése nuk parandalohet, mund té
keté si pasojé vdekjen ose njé Iéndim té réndé (p.sh.
rrezik goditjeje elektrike)

KUJDES! - Tregon njé rrezik me shkall€ té ulét risku, i
cili, nése nuk parandalohet, mund té keté si njé Iéndim
té lehté deri t& mesém (p.sh. rrezik pérvélimi)

VINI RE! - Paralajméron pér déme t€ mundshme
materiale (p.sh. rrezik lidhjeje té shkurtér)

PP B PE

Rrezik — rrezik i njé shpérthimil!
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e

Ky simbol blu tregon gé duhet té vishen doreza
mbrojtése té pérshtatshme! Ndigni udhézimet e kétij
shénimi paralajmérimi pér té& parandaluar [Endimin

e duarve nga objekte ose nga kontakti me |éndé té
nxehta ose kimike.

Ky simbol tregon orientimin e baterive né ményré qé
ato té futen me polaritetin e sakté.

Rrymé e vazhdueshme (DC)

ml

Udhézime sigurie
Udhézime pérdorimi

Shenja CE vérteton konformitetin me direktivat e BE-sé
pér produktin.
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TESTUES | KABLLOVE TE RRJETIT

® Hyrj

Ju urojmé pér blerjen e produktit tuaj té ri. Keni zgjedhur njé
produkt me cilési té larté. Manuali i pérdorimit &shté pjesé e kétij
produkti. Ai pérmban udhézime té réndésishme pér siguriné,
pérdorimin dhe asgjésimin. Njihuni miré me té gjitha udhézimet e
pérdorimit dhe té sigurisé para pérdorimit té& produktit. Pérdorni
produktin vetém si¢ éshté pérshkruar dhe vetém pér pérdorimet
e pércaktuara. Dorézoni té gjitha dokumentet bashké me
produktin, nése ia kaloni njé pale té treté.

@® Pérdorimi sipas rregullave

B Produkti pérdoret pér inspektimin dhe diagnostikimin e
defekteve né:
- Kabllot e rrjetit (RJ45)
- Kabillot telefonike (RJ11)
— Kabllo BNC
®  Pérdoreni produktin vetém né dhoma té brendshme té thata.
m Ky produkt éshté projektuar vetém pér pérdorim privat népér
shtépi, jo pér géllime komerciale.
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@® Fushéveprimi i dorézimit

—_

Testues i kabllove té rrjetit
Rezistencé mbyllése BNC

—_

1
1

Bateri (9 V, 6LR61)
Udhézime pérdorimi

@ Lista e pjeséve
[1] Ndérfagja BNC (Master) [9] LED RJ45 (telekomands)
|2 | Ndérfagja RJ11 (Master) 110] LED RJ11 (telekomandé)
|3 | Ndérfagja RJ45 (Master) [11] LED RJ11 (Master)
| 4| Ndérfagja RJ45 12| LED-i energjisé
__ (telekomandé) 113] Celési ON/OFF/S (celés
15| Ndarja e baterisé __rryme)
16| Kapaku i ndarjes [14] LED RJ45 (Master)
__ sé baterisé 115| LED BNC
|7 | Rezistencé mbyllése BNC [16] Master i testimit t& kabllove
|8 | Ndérfagja RJ11 17| Telekomandé e testuesit

(telekomandé) té kabllove

® Té dhéna teknike

Tensioni: 9V

Bateri: 1 x bateri 9 V (6LR61)
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/\ Udhézime sigurie

PARA PERDORIMIT TE PRODUKTIT, NJIHUNI ME TE GJITHA
UDHEZIMET E SIGURISE DHE TE PERDORIMIT! NESE IA
KALONI KETE PRODUKT TE TJEREVE, DOREZOJINI EDHE
GJITHE DOKUMENTACIONIN!

Cdo démtim i shkaktuar nga mosndjekja e kétyre udhézimeve té
pérdorimit e anulon garancing! Pér déme pasuese nuk mbahet
pérgjegjési! Nuk pranohet asnjé pérgjegjési pér démtimet
materiale ose Iéndimet personale g€ vijné si pasojé e trajtimit té
papérshtatshém ose mosrespektimit t&€ udhézimeve té sigurisé!

Ky produkt mund té pérdoret nga fémijé 8 vjeg e lart, si

dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, shqgisore ose
mendore ose pa pérvojé dhe njohuri té& duhura, nése jané

té mbikéqyrur ose jané udhézuar pér pérdorimin e sigurt té
produktit dhe i kuptojné rreziget e mundshme.

Fémijét nuk duhet té luajné me produktin.

Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té kryhen
nga fémijét, pérveg nése jané 8 vje¢c ose mé té médhenj dhe
jané té mbikéqyrur.

Kontrollojeni produktin pér déme para pérdorimit.

Mos pérdorni kurré njé produkt t& démtuar.
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= Mos e ekspozoni produktin ndaj lagéshtirés.

= Mos e karikoni produktin pér té testuar kabllon e rrjetit ose
té telefonit.

= Mos i testoni blloget e terminalit t& bakrit RJ45 gé nuk jané
shtypur plotésisht. Kjo mund ta démtojé lidhjen.

A Udhézime sigurie pér baterite

® RREZIK PER JETEN! Mbajini baterité larg fémijéve. N& rast
gélltitjeje, kérkoni menjéheré ndihmé mjekésore.

u RREZIK SHPERTHIMI! Mos i karikoni kurré baterité
& e parikarikueshme. Mos krijoni gqark té shkurtér dhe/

ose mos i hapni baterité. Mund té rezultojé né

mbinxehje, rrezik zjarri ose plasje.

= Asnjéheré mos i hidhni baterité né zjarr ose né ujé.

= Mos i ekspozoni baterité ndaj asnjé stresi mekanik.

Rreziku i rrjedhjes sé baterisé

= Shmangni kushtet dhe temperaturat ekstreme gé mund té
ndikojné te baterité, si¢ jané aférsia me ngrohésit ose né
rrezet e drejtpérdrejta té diellit.
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Nése baterité kané rrjedhur, shmangni kontaktin e kimikateve
té tyre me I€kurén, syté dhe mukozén tuaj! Shpélani
menjéheré zonat e prekura me ujé t&€ pastér dhe kérkoni
ndihmé mjekésore!

— VISHNI DOREZA MBROJTESE! Baterité gé rriedhin
\ | ose jané t& démtuara mund té shkaktojné djegie
A" 4 nése bien né kontakt me lékurén. Prandaj, né kété
rast, vishni doreza té pérshtatshme mbrojtése.
Né rast rrjedhjeje t€ baterisg, higini ato menjéheré nga
produkti pér t& shmangur démtimin.
Pérdorni vetém bateri té té njéjtit lloj. Mos i pérzieni baterité e
vjetra me ato té reja.
Higni baterité nése produkti nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohore.

Rreziku i démtimit té produktit

Pérdorni vetém llojin e specifikuar t&€ baterisé!

Vendosni baterité sipas shenjave té polaritetit (+) dhe (-) né
bateri dhe né produkt.

Pastrojini kontaktet ne baterive dhe ndarjes sé baterisé
pérpara se ta vendosni até!

Higini menjéheré baterité e pérdorura nga produkti.
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Para pérdorimit té paré
Vendosni/zévendésoni bateriné

Hapni kapakun e ndarjes sé baterisé @

Vendosni njé bateri né ndarjes sé baterisé | 5 | sipas polaritetit
té sakté.

Mbyll kapakun e ndarjes sé baterisé [6].

N o e

Pérdorimi
Ndezja/fikja

Ndezja: Zhvendosni gelésin ON/OFF/S [13| né pozicionin e
déshiruar:

09 @ @«

Pozicioni | Funksioni LED-i
energjisé
ON Ndizeni me shpejtési normale té
testimit Pulson shpeijt
OFF Fikja Fikur
S Ndizeni me shpejtési té€ ulét testimi | Pulson ngadalé
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@® Testimi

P> Masteri i testuesit té€ kabllove [16| dhe telekomanda e
testuesit té kabllove [17) mund té€ ndahen nga njéra-tjetra.

Testoni kabllon e rrjetit (RJ45)

1. Lidheni njérin skaj té kabllos RJ45 me ndérfagen RJ45
(Master) . Lidheni anén tjetér me ndérfagen RJ45
(telekomandé) [4].

2. Kontrolloni lidhjen e kabllos: LED RJ45 (Master) |14] dhe
LED RJ45 (telekomandé) [9] ndizen né ményré alternative.

Testoni kabllon telefonike (RJ11)

1. Lidheni njérin skaj té kabllos RJ11 me ndérfagen RJ11
(Master) [2]. Lidheni anén tjetér me ndérfagen RJ11
(telekomandé) [8].

2. Kontrolloni lidhjen e kabllos: LED RJ11 (Master) E dhe
LED RJ11 (telekomandé) |10 ndizen né ményré alternative.

Testimi i kabllove BNC

1. Lidheni njérin skaj té& kabllos BNC me ndérfagen BNC
(Master) [ 1]. Lidheni skajin tjetér me rezistencén e mbylljes

BNC[7].
2. Kontrolloni lidhjen e kabllos: LED BNC |15| ndizet.
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® Interpretimi i ekraneve LED
Funksionim normal

= Kur testoni njé kabllo, treguesit LED ndizen njéri pas tjetrit.
Kjo tregon gé instalimet elektrike t&€ kabllos jané té sakta dhe
nuk ka gabime:

Lloji i kabullit | Treguesit LED *
RJ45 (STP) 1-2-3-4-5-6-7-8-G
RJ45 (UTP) 1-2-3-4-5-6-7-8
RJ11 2-3-4-5

RJ12 1-2-3-4-5-6

BNC 1-2

Qark i hapur (tel i ndérpreré)

= Nése njé tregues LED gé korrespondon me njé tel
specifik nuk ndizet: Kjo tregon gé teli nuk éshté i lidhur ose
se ka njé képutje né tel.

= Shembull: Nése treguesi LED pér linjén 3 nuk ndizet, kjo do
té thoté gé linja 3 éshté i hapur ose i ndérpreré.

Pér masterin e testuesit té kabllove dhe telekomandén e

testuesit té kabllove
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Qarge té hapura té shuméfishta

Nése disa tregues LED nuk ndizen: Kjo shfaqg garge té
shumta té hapura ose tela té képutur.

Shembull: Nése linjat 3 dhe 4 nuk funksionojné, treguesit
LED pér 3 dhe 4 nuk do té ndizen as né pajisjen kryesore té
testuesit té€ kabllove [16| dhe as né telekomandén e testuesit
t& kabllove [17].

Lidhje té gabuara instalimesh elektrike (lidhje té gabuara)

Nése treguesit LED né telekomandén e testuesit té
kabllove |17| ndizen né njé sekuencé té ndryshme nga ajo
né masterin e testuesit té kabllove [1¢}: Kjo tregon instalime
elektrike té pasakta ose lidhje té pasakta.

Shembull: Nése sekuenca e sakté éshté
1-2-3-4-5-6-7-8-G, por telekomanda e testuesit t&
kabllove |17| shfaq 1-4-3-2-5-6-7-8-G linjat 2 dhe 4 jané

té pérmbysur.

Qarqge té shkurtra

Nése ka njé qark té shkurtér midis dy ose mé shumé
telave: Treguesit LED pér kéto tela nuk ndizen né
telekomandén e testuesit té kabllove . Treguesit LED né
masterin e testuesit té kabllove |16] mbeten té pandryshuar.
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Shembull: Nése linjat 2 dhe 4 kané pésuar gark té shkurtér,
treguesit LED pér 2 dhe 4 né telekomandén e testuesit t&
kabllove [17] nuk do t& ndizen.

Pastrimi dhe kujdesi

Sigurohuni gé t& mos hyjné Iéngje né produkt. Pérndryshe,
produkti mund t&€ démtohet.

Mos pérdorni detergjent gérryes, alkool férkues ose tretésira
té tjera kimike, pasi kéto mund té démtojné kasén ose madje
té démtojné funksionin e saj.

Produkti nuk ka nevojé pér mirémbajtje.

Pér ta pastruar pérdorni njé lecké té thaté dhe pa push.

Ruajtja

Ruajeni produktin né njé mjedis pa pluhur.

Nése produkti nuk do té€ pérdoret pér njé periudhé té gjaté
kohe: Higeni bateriné nga produkti.

Ruajeni produktin né njé vend té thaté.

Asgjésimi

Ambalazhi éshté i pérbéré nga materiale migésore me mjedisin,
té cilat mund t’i asgjésoni né pikat lokale té riciklimit.
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N Kini parasysh etiketimin e materialeve t€ ambalazhit
&) gjaté ndarjes sé mbeturinave; ato jané té shénuara me
@ shkurtesa (a) dhe numra (b) me kété kuptim: 1-7:
Plastika/20-22: Letra dhe kartoni/80-98: Materiale
té pérziera.

Produkti:

% Mundésité pér asgjésimin e produktit t& pérdorur i
@" merrni né komunén ose bashkiné tuaj.

Mos e hidhni produktin tuaj né mbeturinat shtépiake kur
E ai nuk funksionon mé&, por dorézojeni né njé ményré té
=== pérshtatshme pér mjedisin. Pér informacion rreth pikave
té grumbullimit dhe orareve té tyre, mund té kontaktoni
administratén tuaj lokale.

Baterité ose akumulatorét e démtuar ose té konsumuar duhet t&
riciklohen. Dorézoni baterité/akumulatorét dhe/ose produktin né
pikat e ofruara t& grumbullimit.
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E Démtime té mjedisit nga asgjésimi i gabuar i
baterive/akumulatoréve!
Baterité/akumulatorét nuk duhet t& hidhen me mbeturinat
shtépiake. Ato mund t& pérmbajné metale té€ rénda toksike
dhe i nénshtrohen trajtimit si mbetje t& vecanta. Simbolet
kimike t& metaleve té rénda jané si mé poshté: Cd = Kadmium,
Hg = Mérkur, Pb = Plumb. Prandaj dorézoni baterité/
akumulatorét e konsumuar né njé piké grumbullimi komunale.

® Garancia

Produkti éshté prodhuar sipas udhézimeve té rrepta té cilésisé
dhe éshté kontrolluar me kujdes para dorézimit. Né rast té
defekteve té materialit ose té prodhimit, keni té drejta ligjore
ndaj shitésit t€ produktit. T drejtat tuaja ligjore nuk kufizohen né
asnjé ményré nga garancia joné e pérshkruar mé poshté.

Garancia pér kété produkt éshté 3 vjet nga data e blerjes. Afati
i garancisé fillon nga data e blerjes. Ruani faturén origjinale

té blerjes né njé vend té sigurt, pasi ky dokument &shté i
nevojshém si déshmi e blerjes.
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Té gjitha démtimet ose defektet g€ jané té pranishme né
momentin e blerjes duhet té raportohen menjéheré pas hapjes
sé produktit.

Nése produkti brenda 3 viteve nga data e blerjes paraget
njé defekt material ose té prodhimit, ne do ta riparojmé ose
zévendésojmé até falas pér ju, sipas zgjedhjes soné. Afati

i garancisé nuk zgjatet né rast t& pranimit té njé kérkese té
garancisé. Kjo vlen edhe pér pjesét e zévendésuara ose

té riparuara.

Kjo garanci humbet nése produkti éshté démtuar ose pérdorur
apo mirémbajtur né ményré té papérshtatshme.

Garancia mbulon defektet materiale dhe té prodhimit. Kjo
garanci nuk vlen pér pjesé té produktit gé konsumohen

né pérdorim té€ zakonshém dhe konsiderohen si pjesé té
konsumuara (p.sh. bateri, tuba, kartusha boje), si dhe pér
démtime té pjeséve delikate, p.sh. celésa ose pjesé prej xhami.

@® Procedura né rast garancie

Pér té siguruar njé pérpunim té shpejté té kérkesés tuaj, ju lutemi
ndigni udhézimet né vijim:

Pér cdo kérkesé&, mbani té gatshém faturén dhe numrin e
artikullit (p.sh. IAN 516653_2510) si déshmi té€ blerjes.
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Numrin e artikullit mund ta gjeni né tabelén e tipit né produkt,
né njé gdhendje né produkt, né fagen e paré t& manualit (poshté
majtas) ose né njé ngjitése né€ anén e pasme ose té poshtme

té produktit.

Nése ndodhin defekte funksionale ose mangési té tjera,
kontaktoni fillimisht departamentin e shérbimit t& pérmendur mé
poshté me telefon ose e-mail.

Njé produkt i regjistruar si i démtuar mund té dérgohet

pa pagesé né adresén e shérbimit t& komunikuar, duke
bashkangjitur faturén dhe duke pérshkruar se ku géndron defekti
dhe kur ka ndodhur ai.

Né parkside-diy.com mund té shihni dhe
shkarkoni kété dhe shumé manuale té
tjera. Me kété kod QR ju hyni direkt né
parkside-diy.com. Zgjidhni vendin tuaj
dhe kérkoni pérmes maskés sé kérkimit
pér manuale pérdorimi. Duke futur
numrin e artikullit (IAN) 516653_2510,
do té gjeni manualin e pérdorimit pér

artikullin tuaj. PDF ONLINE
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® Shérbimi

Shérbimi Shqipéri
Formulari i kontaktit né parkside-diy.com
IAN 516653_2510
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Lista pictogramelor/simbolurilor utilizate

(2
¥ Acest simbol inseamna ca la utilizarea produsului

Il trebuie respectate instructiunile de utilizare.

PERICOL! - Indica un pericol cu grad ridicat de risc
care, daca nu este evitat, are ca urmare moartea sau o
ranire grava (de ex. pericol de sufocare)

AVERTISMENT! - Indica un pericol cu grad mediu
de risc care, daca nu este evitat, poate avea ca
urmare moartea sau o ranire grava (de ex. pericol de
electrocutare)

PRECAUTIE! - Indica un pericol cu grad scazut de
risc care, daca nu este evitat, poate avea ca urmare o
ranire usoara pana la medie (de ex. pericol de oparire)

BB B P

ATENTIE! - Avertizeaza cu privire la posibile daune
materiale (de ex. pericol de scurtcircuitare)
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72\ Pericol - riscul unei explozii!

J

Acest semn de obligatie indica purtarea manusilor de
protectie potrivite! Respectati instructiunile acestui
avertisment pentru a evita ranirile mainilor cu obiecte
sau contactul cu materiale fierbinti sau chimice.

=

Acest simbol indica orientarea bateriilor astfel incat
acestea sa fie introduse cu polaritatea corecta.

Tensiune continua (CC)

Indicatii de siguranta
Instructiuni de manevrare

(1

Semnul CE confirma conformitatea cu directivele UE
referitoare la produs.

(@)
m
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TESTER PENTRU CABLURI DE RETEA

® Introducere

Va felicitam pentru achizitionarea noului dumneavoastra produs.
Ati ales un produs de Tnalta calitate. Manualul de utilizare
reprezintad o parte integranta a acestui produs. Acesta contine
informatii importante referitoare la siguranta, la utilizare si

la eliminarea ca deseu. inainte de utilizarea acestui produs,
familiarizati-va mai intai cu instructiunile de utilizare si de
siguranta. Folositi produsul numai in modul descris si numai

in domeniile de utilizare indicate. Predati toate documentele
aferente in cazul in care instrainati produsul.

@ Utilizarea conform scopului

® Produsul este utilizat pentru inspectarea si diagnosticarea
erorilor in:
— Cabluri de retea (RJ45)
— Cabluri telefonice (RJ11)
— Cablu BNC

m  Utilizati produsul doar in spatii interioare uscate.

B Acest produs este destinat numai pentru utilizarea privata in
gospodarie, nu pentru scopuri profesionale.
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@® Volumul livrarii

Tester pentru cabluri
de retea
Rezistenta terminald BNC

—_

—

Lista pieselor

Interfata BNC (master)
Interfata RJ11 (master)
Interfata RJ45 (master)
Interfata

RJ45 (telecomanda)
Compartiment al bateriei
Capac

compartiment baterii
Rezistenta terminald BNC
Interfata

RJ11 (telecomanda)

[9] LED RJ45 (telecomands)

[~e]]=] @

(5]
[¢]

7]
8]

@® Date tehnice

1 Baterie (9 V, 6LR61)
1 Instructiuni de utilizare

LED RJ11 (telecomanda)
LED RJ11 (master)

LED de alimentare
intrerupitor ON/OFF/S
(intrerupator de retea)
LED RJ45 (master)

LED BNC

Tester pentru

cabluri master
Telecomand3 a testerului
de cabluri

INEE

w

HEN

Tensiune: 9V

Baterie:

1 x baterie de 9 V (6LR61)
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A Indicatii de siguranta

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE A PRODUSULUI,
FAMILIARIZATI-VA CU TOATE INSTRUCTIUNILE DE
SIGURANTA S| DE UTILIZARE! DACA DATI PRODUSUL ALTEI
PERSOANE, ATASATI TOATE DOCUMENTELE!

in cazul pagubelor care au luat nastere prin nerespectarea
acestui manual de utilizare, se pierde pretentia de garantie!
Nu se preia nicio responsabilitate pentru urméri! in cazul
deteriorarilor materiale sau a lezarii persoanelor care au
luat nastere din cauza unei utilizari necorespunzatoare sau
a nerespectarii indicatiilor de siguranta, nu se preia nicio
responsabilitate!

m  Acest produs poate fi folosit de copiii incepand cu 8 ani si
de persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte daca acestia
sunt supravegheati sau au fost instruiti in ceea ce priveste
utilizarea in siguranta a aparatului si au inteles pericolele care
rezulta din aceasta.

= Copiii nu au voie sa se joace cu produsul.
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Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie

facuta de copii, decat daca acestia au peste 8 ani si

sunt supravegheati.

Verificati produsul Thainte de utilizare cu privire la deteriorari.
Nu folositi niciodata un produs deteriorat.

Nu expuneti produsul la umezeala.

Nu Tncarcati produsul pentru a testa un cablu de retea sau un
cablul telefonic.

Nu testati clemele de cap de cupru RJ45 care nu sunt
apasate complet in jos. Aceasta poate deteriora conexiunea.

A Indicatii de siguranta pentru baterii/

acumulatori

PERICOL DE MOARTE! Nu lasati bateriile/acumulatoarele
la indemana copiilor. in caz de ingerare consultati imediat
un medic.
PERICOL DE EXPLOZIE! Nu reincarcati niciodata
bateriile nereincarcabile. Nu scurtcircuitati si/sau nu
desfaceti bateriile/acumulatorii. Ar putea avea ca
urmari supraincalzire, pericol de incendiu sau plesnire.
Nu aruncati niciodata bateriile/acumulatorii in foc sau apa.
Nu expuneti bateriile/acumulatorii unor solicitari mecanice.
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Exista riscul scurgerii bateriilor/acumulatorilor

Evitati conditiile si temperaturile extreme care ar putea afecta
bateriile/acumulatorii, de ex. corpurile de incalzire/radiatia
solara directa.
Daca bateriile/acumulatorii s-au scurs, evitati contactul
substantelor chimice cu pielea, ochii si mucoasele! Clatiti
imediat locul afectat cu apa curata si consultati un medic!
/\ PURTATI MANUSI DE PROTECTIE! Bateriile/
k@ acumulatorii scursi sau deteriorati pot provoca arsuri
A in caz de contact cu pielea. De aceea purtati in acest
caz manusi de protectie adecvate.
in cazul unei scurgeri a bateriilor/acumulatorilor, scoateti-i
imediat din produs pentru a evita deteriorarile.
Utilizati numai baterii/acumulatoare de acelasi tip. Nu
amestecati bateriile/acumulatoarele uzate cu cele noi.
Scoateti bateriile/acumulatorii, daca nu se utilizeaza produsul
o perioada mai lunga.

Riscul de deteriorare a produsului

Utilizati exclusiv tipul de baterie/acumulator specificat!
Introduceti bateriile/acumulatoarele respectand indicatorii de
polaritate (+) si (-) de pe baterie/acumulator si produs.
inainte de introducere curatati contactele bateriei/
acumulatorului si in compartimentul de baterii!
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= Scoateti imediat bateriile/acumulatoarele uzate din produs.

inainte de prima utilizare

Introducerea/inlocuirea bateriei

Deschideti capacul compartimentului bateriilor [6].
Introduceti o baterie corespunzator polaritatii corecte in
compartimentul bateriei .

inchideti capacul compartimentului bateriilor [6].

SEN

w

Folosirea

Pornirea/oprirea

Pornirea: Aduceti intrerupatorul ON/OFF/S |13 in pozitia
dorita:

e e

Pozitie |Functie LED alimentare
ON Pornire la viteza normala de
testare Clipeste rapid
OFF Oprire Oprit
S Pornire la viteza mai
scazuta de testare Clipeste lent
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@® Testare

INDICATIE

P Testerul de cabluri master |14| si telecomanda testerului de
cabluri [17] pot fi detasate unul de celalalt.

Testarea cablurilor de retea (RJ45)

1. Conectati un capat al cablului RJ45 la interfata
RJ45 (master) . Conectati celalalt capat la interfata RJ45
(telecomanda) [4].

2. Verificati conexiunea cablului: LED-ul RJ45 (master) |14] si
LED-ul RJ45 (telecomands) [9] se aprind alternativ.

Testarea cablurilor telefonice (RJ11)

1. Conectati un capat al cablului RJ11 la interfata RJ11
(master) [2]. Conectati cel3lalt capat la interfata RJ11
(telecomanda) [8].

2. Verificati conexiunea cablului: LED-ul RJ11 (master) |11] si
LED-ul RJ11 (telecomanda) |10| se aprind alternativ.

Testarea cablurilor BNC

1. Conectati un capat al cablului BNC la interfata BNC
(master) [ 1]. Conectati celdlalt capat la rezistenta terminala

BNC[7].
2. Verificati conexiunea cablului: LED-ul BNC (15| se aprinde.
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@ Interpretarea indicatoarelor cu LED
Functionare normala
= La testarea unui cablu, indicatoarele cu LED se aprind in

ordine. Acest lucru indica faptul ca cablarea cablurilor este
corecta si nu exista erori:

Tip de cablu Indicatoare cu LED *
RJ45 (STP) 1-2-3-4-5-6-7-8-G
RJ45 (UTP) 1-2-3-4-5-6-7-8

RJ11 2-3-4-5
RJ12 1-2-3-4-5-6
BNC 1-2

Circuit deschis (linie intrerupta)

= Daca un indicator cu LED corespunzator unui anumit
fir nu este aprins: Acest lucru indica faptul ca firul este
deconectat sau exista o intrerupere in fir.

= Exemplu: Daca indicatorul cu LED pentru cablul 3 nu este
aprins, inseamna ca cablul 3 este deschis sau intrerupt.

Pentru testerul de cabluri master si telecomanda testerului de
cabluri
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Mai multe circuite deschise

Daca mai multe indicatoare cu LED nu se aprind: Aceasta
indica mai multe circuite deschise sau fire intrerupte.
Exemplu: Daca cablurile 3 si 4 nu functioneaza, indicatoarele
cu LED pentru 3 si 4 atat |a testerul de cablu master [1¢], cat
si la telecomanda testerului de cablu nu se vor aprinde.

Cablarea gresita (conexiuni gresite)

Daca indicatoarele cu LED de pe telecomanda testerului
de cabluri 17| se aprind intr-o alta ordine cea de pe
testerul de cablu master [16: Acest lucru indica o cablare
gresita sau conexiuni gresite.

Exemplu: Daca succesiunea corecta este 1-2-3-4-5-6-7-8-
@G, telecomanda testerului de cabluri indica insa
1-4-3-2-5-6-7-8-G, cablurile 2 si 4 sunt inversate.

Scurtcircuitele

Daca exista un scurtcircuit intre doua sau mai multe
fire: Indicatoarele cu LED pentru aceste fire nu se aprind pe
telecomanda testerului de cabluri[17]. Indicatoarele cu LED
de pe testerul de cabluri master |16| raman neschimbate.
Exemplu: Daca cablurile 2 si 4 sunt scurtcircuitate,
indicatoarele cu LED pentru 2 si 4 de pe telecomanda
testerului de cabluri [17] nu se aprind.
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Curatarea si ingrijirea

Aveti grija sa nu ajunga niciun lichid in interiorul produsului. in
caz contrar produsul poate fi deteriorat.

Nu utilizati solutii de curatare de frecare, spirt medicinal sau
alte solutii chimice, deoarece acestea pot deteriora carcasa
sau pot chiar influenta functionarea.

Produsul nu necesita intretinere.

Pentru curatare utilizati o laveta uscata, care nu lasa scame.

Depozitarea

Depozitati produsul intr-un mediu fara praf.

Daca produsul nu este utilizat pentru o perioada lunga de
timp: Scoateti bateriile din produs.

Depozitati produsul intr-un loc uscat.

inlaturare

Ambalajul este produs din material ecologice care pot fi
eliminate la punctele locale de reciclare.

C

,) eliminarea deseurilor, acestea sunt marcate de
abrevierile (a) si cifrele (b) cu urmatoarea semnificatie:
1-7: plastice/20-22: hartie si carton/80-98: substante
de conexiune.

N Respectati marcajul materialelor de ambalaj pentru
b
a
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Produsul:

J

Puteti obtine informatii despre posibilitatile de eliminare
a produsului de la administratia locala.

=
=

Pentru a proteja mediul inconjurator nu eliminati
produsul dumneavoastra la gunoiul menajer atunci
cand nu mai poate fi folosit, ci predati-I la un
punct de colectare. Va puteti informa cu privire

la punctele de colectare si orarul acestora de la
administrati competenta.

=i

Bateriile/acumulatorii defecti sau consumati trebuie reciclati.
Inapoiati bateriile si sau acumulatorii prin intermediul punctelor
de colectare indicate.

Deteriorarea mediului inconjurator prin aruncarea
gresita a bateriilor/acumulatorilor!

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncate in gunoiul menajer.
Ele pot contine metale grele toxice si se supun tratamentului
deseurilor periculoase Simbolurile chimice ale metalelor grele
sunt urmatoarele: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb. De
aceea, predati bateriile/acumulatorii consumate | un punct de
colectare comunal.
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@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor standarde
stricte de calitate si verificat temeinic inainte de livrare. In caz de
defectiuni de material sau de fabricatie aveti drepturi legale fata
de vanzatorul produsului. Drepturile dumneavoastra legale nu
sunt limitate in niciun fel de garantia mentionata mai jos.

Garantia pentru aceste produs este 3 ani incepand de la data
achizitiei. Durata garantiei incepe la data achizitiei. Pastrati
chitanta originald la un loc sigur, deoarece acest document este
necesar pentru dovada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriorarile care sunt deja existente
la momentul achizitiei, trebuie anuntate imediat dupa
despachetarea produsului.

Daca in decurs de 3 ani de la achizitia produsului apare un
defect de material sau de fabricatie, va reparam sau inlocuim
gratuit produsul la alegerea noastra. Durata de garantie nu se
prelungeste dupa aprobarea unei cerinte de garantie. Aceasta
este valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceasta garantie se stinge daca produsul este deteriorat, utilizat
sau intretinut Tn mod necorespunzator.
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Garantia acopera defectele de material si de productie. Aceasta
garantie nu acopera piesele componente ale produsului,

care prezinta urme normale de uzura si care sunt considerate
piese de schimb (de ex.: baterii, furtunuri, cartuse de vopsea)

si nici deteriorarile la nivelul pieselor casante, de exemplu
intrerupatoare sau piese fabricate din sticla.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate
aparute in cadrul termenului de garantie prelungeste termenul
de garantie legala de conformitate si cel al garantiei comerciale
si curge, dupa caz, din momentul la care a fost adusa la
cunostinta vanzatorului lipsa de conformitate a produsului sau
din momentul prezentarii produsului la vanzator/unitatea service
pana la aducerea produsului in stare de utilizare normala si,
respectiv, al notificarii in scris in vederea ridicarii produsului sau
predarii efective a produsului catre consumator.

Produsele de folosinta indelungata care inlocuiesc produsele
defecte in cadrul termenului de garantie vor beneficia

de un nou termen de garantie care curge de la data
preschimbarii produsului.

184 RO



@® Modul de desfasurare in caz de garantie

Pentru a putea asigura o procesare rapida a cererii
dumneavoastra, va rugam sa urmati urmatoarele indicatii:

Va rugam sa tineti la indemana bonul de casa si
numarul articolului (IAN 516653_2510) ca dovada pentru
achizitia dumneavoastra.

Va rugam sa luati numarul de produs de pe placuta cu tipul
de constructie de pe produs, gravura de pe produs, pagina
principala a instructiunii de utilizare (jos, stanga) sau de pe
spatele sau fundul produsului.

in cazul in care, apar erori de functionare sau alte defectiuni,
contactati mai intai prin telefon sau prin e-mail, departamentul
de service mentionat in continuare.

Dumneavoastra puteti sa expediati atunci un produs considerat
ca fiind defect, adaugand chitanta de plata (bonul de casa) si
mentionand, in ce consta defectiunea si cand a aparut aceasta,
fara cheltuieli postale, la adresa de service comunicata.
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La parkside-diy.com puteti sa vedeti si sa
descarcati acest manual si multe

altele. Cu acest cod QR ajungeti direct

la parkside-diy.com. Selectati tara
dumneavoastra si cautati manualele

de utilizare prin motorul de cautare.

Daca introduceti numarul de articol

(IAN) 516653_2510 ajungeti la

manualul de utilizare pentru articolul
dumneavoastra. PDF ONLINE
parkside-diy.com

@® Service
Service Romania
Tel.: 0800890605

Formular de contact pe parkside-diy.com
IAN 516653_2510

Cce
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CnucbK Ha N3Non3BaHnuTe ﬂl/IKTOFpaMI/I/CVIMBOHI/I

Tosu cnmBos 03HavaBa, Ye npu ynotpebara Ha
npogykTta TpsioBa fa 6bae cnassaHo PbKOBOLACTBOTO
3a ekcnnoarauus.

ONACHOCT! - YkasBa onacHoOCT C BUCOKa cTerneH
Ha pUCK, KOSITO, ako He 6bae usberHara, Boau o
CMBPT U TEXXKO HapaHsiBaHe (Hamnp. onacHoOCT OT
3agyLuaBaHe)

NPEAYNPEXAEHUE! - Yka3sa onacHOCT CbC
CcpefHa CTeneH Ha pucK, KOATO, ako He 6bfe
naberHara, Moxe ga AoBefe A0 CMbPT Un TEXKO
HapaHsiBaHe (Hanp. pUCK OT TOKOB yaap)

NPEANA3JIMBOCT! - YkasBa onacHOCT C HUCKa
CTemNeH Ha PUCK, KOATO, ako He 6bfe nsberHara,
MOXe [ia MPUYMHIK JIEKO [0 CPefHO HapaHsiBaHe
(Hanp. onacHoOCT OT m3rapsiHe)

BHUMAHME! - NMpegynpexgasa 3a Bb3MOXXHU
MarepuanHu WeTr (Hamnp. ONacHOCT OT KbCO
CbefMHEHNE)

>P> P BB
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1@‘ OnacHOCT — pycK OT eKkcno3susi!

Toan 3agbnXnTeNeH 3Hak yKasBsa, Ye Tpsibsa aa ce
HOCST NoaxodsLLM NpeanasHy pbkasuum! Cneasainte
VHCTPYKLUMMTE B TOBA NpenynpeanTenHo ykasaHue, 3a
[a nsberHeTe HapaHsBaHVA Ha PbLeTe OT NpeameTy
WM OT KOHTAaKT C ropeLLy U XMMUYeCK BeLLecTBa.

To3n cuMBON NoKasBa oprieHTauuATa Ha 6atepumre,
3a ga 6baaT Te NOoCTaBeH C NpaBuiHaTa nossipHOCT.

MocTosiHHO HanpexxeHue (DC)

YkazaHus 3a 6e30nacHoOCT
NHcTpyKkuun 3a pabota

3HakbT CE noTBbpKAaBa CbOTBETCTBUETO C
OTHacsLWMTe ce Ao NpoaykTa ampektusu Ha EC.
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TECTEP 3A MPEXXOB KABEJ

® YBop

MospgpassaBame Bu ¢ nokynkara Ha To3u HOB NPOAyKT. Bue
n3bpaxTe BUCOKOKAYeCTBEH NPOAyKT. PbKOBOACTBOTO 3a
eKcnnoaraums e 4acT OT TO31 NPOoAyKT. To CbAbpXXa BaXKHN
yKasaHus 3a 6e3onacHocT, ynotpeba v usxsbpnsHe. Npean
ynotpebara Ha NpofayKTa ce 3ano3HarTe ¢ BCUYKN UHCTPYKLM
3a obcny>xBaHe 1 6e3onacHocCT. Vsnonseaiite npogykTa camo
CbITIaCHO OMVCaHNETO U 3a MOCOYeHNTEe 06nacTn Ha ynotpeba.
Korato npegasarte npofgykTta Ha TPeTu nuua, npefasanTe
3aefHO C Hero 1 BCUYKN JOKYMEHTN.

@® Ynorpe6a no npegHa3sHa4yeHue

B [poayKTbT CNY>XM 3a MHCMEKUNS 1 AMarHOCTMKa Ha FPeLLKn
B:
— Mpexos kaben (RJ45)
— TenedoHHn kabenu (RJ11)
— BNC kabenu
H VI3nonsearite NpodyKTa camo B CyXy 3aKpUTW NMOMELLIEHUSI.
H  To3u NPOAyKT e NpeaBuaeH camo 3a yrnotpeba B HacTHU
OOMaKVHCTBA, He 3a NpodeCcoHanHn Lenw.
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® O6em Ha gocTaBkKaTa

1 TecTtep 3a mpexos kaben
1 KpaiHo
cbnpoTtusneHne BNC

@® Cnucbk Ha yacTuTte

[1] NnTepdbeiic BNC (rnaBHo
YCTPOWCTBO)

VHTepdeiic RJ11 (masHo
YCTPOWCTBO)

WHTepdeiic RJ45 (rnaBHo
YCTPOWCTBO)

WHTepdeiic
RJ45 (oycTaHuMoHHO
ynpasneHue)

Otpaenenve 3a 6atepum

[6] Kanak Ha oTmeneHveTo
3a 6arepun

KpaiiHo
cbnpoTtusneHne BNC

NHTepdeiic
RJ11 (gucTaHumoHHo
yrnpasneHue)

1 bBbatepus (9V, 6LR61)
1 PwbkoBogcTBO
3a ekcnoarauus

[9] LED RJ45 (aucTaHLMOHHO
ynpaBneHne)

LED RJ11 (auctaHumoHHo
ynpaeneHue)

[11] LED RJ11 (rnasHo
YCTPOWCTBO)

LED 3a 3axpaHBaHe

MpeskniouaTen ON/
OFF/S (mpexoB
npeBKJIloYBaTeN)

LED RJ45 (rmaBHo
YCTPOWCTBO)

LED BNC

[TMiaBHO yCTPOWCTBO Ha
TecTep 3a Kabenu

JUCTaHLMOHHO
ynpaBsfieHne Ha TecTep
3a Kabenu
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@® TexHu4Yecku gaHHU

HanpexxeHue: 9V

Barepus: 1 x batepusa 9V (6LR61)

A Yka3aHus 3a 6e3onacHocCT

NMPEAU YNOTPEBA HA NMPOAYKTA CE 3ANO3HAUTE
C BCUYKUN YKASAHUA 3A BESOMNACHOCT U PABOTA!
AKO MNMPEOABATE TO3U NPOAYKT HA APYIU JINLA,
NPEQABANTE CbHLLIO U BCUYKU [JOKYMEHTW!

Mpwn noBpeam, Bb3HUKHANN Nopaan Hecna3BaHe Ha ToBa
PBbKOBOACTBO 3a eKcnnoarauusi, NpaBoTo Ha rapaHLMOHHM
npeteHuun otnagal 3a KOCBeHM LLETU HE Ce noema
otroopHocT! Mpu maTtepuanHu WeTn nmn TeNecHn
HapaHaBaHUs, Bb3HMKHANM Nopagy HenpasuaHO 60paBeHe unm
HecnasBaHe Ha yka3aHusiTa 3a 6e30MacHOCT, OTFOBOPHOCT He ce
noemal

= Tosu NpoayKT MOXe Aa 6bAe M3non3saH oT Aeua Ha 8 nnu
noBe4ye rognHn, Kakto n ot nmua ¢ HamManeHu CbVISI/I‘-IeCKI/I,
CEH30PHU N NHTENEKTYanHW Cnoco6HOCTU UAn nunca
Ha OMNUT N NO3HaHWS, ako Te ce HabnpasaT unn ca 6unn
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WHCTPYKTUpaHN OTHOCHO 6e3onacHara ynotpebda Ha
npoayKTa 1 pasbrpar Bb3HUKBALLMTE OT TOBA OMACHOCTM.
= [leua He 6uBa fa Urpasit ¢ NpoayKTa.
[MouuncTBaHeTO 1 NogapbXKKaTa OT CTpaHa Ha NoTpebuTens
He 61Ba fa ce U3BbpPLUBAT OT Aela, OCBEH ako Te He ca Ha
rnose4e OT 8 roguHu 1 ca nof HabnoaeHne.
Mpean n3nonsBaHeTo NPOBEPETE NPOAYKTa 3a NOBPEAMV.
Hwvikora He nanonseainTe NOBPeLeH NPOAYKT.
He nanaraiite npogykTa Ha Bnara.
He 3apexpaiiTe npoaykTa, 3a fa TecTBaTe MpPeXoBus Unm
TenedoHHns kaben.
He TecTBaliTe knemn RJ45 ¢ megHa rnasa, KOUTO He
ca HambJ/IHO BKapaHu HaBbTpe. ToBa 61 Mormno ga
nospenu 6ykcara.

Yka3aHuna 3a 6e30nacHOCT 3a
6aTtepun/akymynaTtopHu 6atepun

= ONACHOCT 3A XXUBOTA! CbxpaHsiBaiite 6arepun/
akyMynaTopHu 6atepumn Ha HeJOCTBLMHO 3a Aela MsAcTo. B
cnyyai Ha nornbliaHe He3abaBHO NMOTbPCETE Nekap.
= OMACHOCT OT EKCINMJNIO3UA! Hukora He
& 3apexpanTe 6aTtepun 3a egHoKpaTHa ynotpeba. He
CBbp3BaiiTe HAKbCO BaTepun/akymynaTopHu
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6arepun u/unu He ru oTBapsanTe. Bb3amMoxxHU ca nperpsisaHe,
OMacHOCT OT NoXKap WM eKCrnno3uns.

B Hukora He XBbprisinTe 6arepumn/akymynaTopHn 6atepun B
OrbH UM Boga.

B He nognarainte 6arepumn/akymynaTopHu 6atepum Ha
MEexaHU4HO HaToBapBaHe.

Puck oT nstuyaHe Ha 6aTtepun/akymynaTtopHu 6atepumn

B 36darBaniTe eKCTPEMHN YCIOBUS 1 TEMNepaTypu, KOUTO
Morar fja Bb3[eliCcTBaT Ha 6aTtepumTe/akymMmynaTopHuTe
6aTepu, HanpUMep BbPXY OTOMIUTENHN Tena/ANPEKTHO
CITbHY€BO OOMbYBaHe.

H  Ako 6atepun/akymynaTtopHu 6atepumn ca UsTeksu,
n365reariTe KOHTaKT Ha KoxXKarta, o4nTe 1 MraBuluTe
xumrkanuTe! HeszabaBHO n3nnakHeTe 3acerHatute MecTa
yycTa Boda U NOTbpCeTe lekapcka NoMoLLy!

u //ﬁ\ HOCETE NPEANA3HU PbKABULIN! ViaTeknu unn
(@, nospeneHn 6aTepun/akymynaTtopHu 6arepum morat
¥ NpPU KOHTaKT C Ko)kaTta Aa NPUYNHAT XUMUYECKN
n3rapsiHis. 3aToBa B TaKbB Clly4Hall HOCETE NOAXOASALLM
npeanasHn pbKasuLy.

® B cnyyaii Ha u3tnyaHe Ha 6aTtepumTe/akyMmynaTopHuTe
6aTepuun, He3abaBHO MM OTCTPaHETE OT NPOAYKTA, 3a Aa
naberHete nospenu.
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M3nonasaiite camo 6aTepun/akymynaTopHu 6atepun oT eauH
1 cbly TMN. He cmecBanTe ctapu 6artepumn/akymynaTopHn
6aTepuu ¢ HOBWU.

OTcTpaHeTe 6aTtepunte/akymynaTtopHuTe 6atepum, ako
NPOQYKTLT HAMA [a ce U3Mon3sa Nno-npPogbKUTENHO BPEME.

Puck ot noBpeaa Ha npoaykKra

SEN

w

V3nonsBearite camo Noco4veHns Tun 6aTepun/akymynaTopHu
6atepun!

MocTtaesaiTe 6aTepunte/akymynaTtopHute 6aTtepum CbrnacHo
0603Ha4YEeHNETO 3a MONAPHOCT (+) U (=) Bbpxy 6aTepunte/
aKkymynaTopHuTe 6aTepun 1 NPoayKTa.

Mpenn nocTaBsiHe NOYMCTETE KOHTaKTUTE Ha 6aTepunTe/
akymynaTopHuTe 6atepumn 1 oTaeneHneTo 3a 6arepun!
OTcTpaHsBainTe He3abaBHO M3TOLLEHUTE 6aTepun/
akyMynaTopHu 6aTepum OT NPOAyKTa.

Mpegn nbpBaTa ynorpeba
MocTtaBsaHe/nogmsaHa Ha 6aTepus

OTBOpeTe Kanaka Ha oTfienenneTo 3a 6atepun [6].
MocTaBeTe 6aTepns B CbOTBETCTBUE C NpaBuHaTa
NONAPHOCT B OTAENeHneTo 3a Gatepum [5].
3aTBOpETe Kanaka Ha oTaeneHneTo 3a 6atepun [6].
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@® Pa6ora
@ BknouBaHe/uskno4yBaHe

0 BkouBaHe: MocTaseTe npeskousaTens ON/OFF/S [13] 8
»KenaHata no3uums:

Mo3unuus | DyHKUmA LED 3a 3axpaHBaHe
ON BkntouBaHe ¢ HopmanHa
CKOPOCT Ha TecTBaHe Mwura 6bp30
OFF M3kntouBaHe 3kn.
S BkntouBaHe ¢ Hucka
CKOPOCT Ha TecTBaHe Mwura 6aBHO

@® TectBaHe

YKA3AHUE

) [NaBHOTO YCTPOIICTBO Ha TecTepa 3a kabenu [16] n
JVCTaHLMOHHOTO YNpaBieHne Ha TecTepa 3a kabenu
MoraT Aa 6bfat pasaesieHn eaHo OT Apyro.
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TecTupaHe Ha mpexxoB Ka6en (RJ45)

1.

CebpxeTe egnHnA Kpan Ha kabena RJ45 kbM nHTepderica
RJ45 (rasHo ycTpoiicTso) [3]. CebpxeTe Apyrus kpait KbM
nHTepdelica RJ45 (AUCTAHLMOHHO yripaBnieHue) [4].
MpoBepsiBaHe Ha Ka6enHaTa Bpb3ka: LED RJ45 (rnaBHo
ycTpolicTBo) |14/ n LED RJ45 (qucTaHUMOHHO ynpasreHue) @
CBETST NOCnenoBaTesHo.

TecTBaHe Ha TenedoHeH kaben (RJ11)

1.

CebpxeTe eamHus Kpa Ha kabena RJ11 kbM nHTepdeiica
RJ11 (maBHo ycTpoiicTso) [2]. CebpxeTe Apyrusi Kpait KbM
nHTepceiica RJ11 (qucTaHUMoHHO ynpasneHne) [8].
MpoBepsiBaHe Ha kaGenHaTa Bpb3ka: LED RJ11 (rmasHo
ycTpoiictso) [11] v LED RJ11 (QUCTaHLMOHHO yripaBneHue)
CBETAT NocnefoBaTenHo.

TectBaHe Ha BNC kaben

1.

CebpxeTe eamHus kpaii Ha BNC kabena kbM nHTepdeiica
BNC (rnaBHO yCTpOICTBO) . CebpKeTe gpyrust Kpam Kbm
KpaiiHoTo cbnpoTusneHne BNC [7].

MpoBepsiBaHe Ha kabenHata Bpb3ka: LED BNC ﬂ cBeTBa.

BG 197



@® UHTepnpetupaHe Ha LED nHgukaTopute
HopmaneH pexum

= [lpu TecTBaHe Ha kaben LED nHankatopuTe Ha pega ceeTBat
nocnegosaTenHo. ToBa Nokasea, 4Ye CBbP3BaHETO Ha Kabena
€ NPaBUHO 1 HAAMA FPEeLLKU:

Twun kaben LED nHpgukaTtopu *
RJ45 (STP) 1-2-3-4-5-6-7-8-G
RJ45 (UTP) 1-2-3-4-5-6-7-8

RJ11 2-3-4-5
RJ12 1-2-3-4-5-6
BNC 1-2

OTBOpeHa TOKOBa Bepura (MpekKbCHAT NPOBOAHUK)

= Ako gageH LED nHaukaTtop, KOWTO OTroBaps 3a
onpegeneH NpoBOAHUK, He cBeTu: ToBa Nokassa, ve
NPOBOAHVKBT HE € CBbP3aH Un Ye MMa NpekbCcBaHe
B MPOBOAHMKA.

= [Ipumep: Ako LED nHgmkaTopa 3a NpoBOOHUK 3 HE CBETH,
TOBa 03Ha4aBa, Ye MPOBOAHVK 3 € OTBOPEH UMM NPEeKbCHaT.

3a rmaBHO YCTPOWCTBO Ha TecTepa 3a kabenu u
OVCTaHUMOHHO ynpasfieHne Ha TecTepa 3a kabenu
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Hsikonko oTBOpeHU TOKOBU BepUrn

Ako noBe4e LED nHpgukaTopu He cBeTHaT: ToBa
yKa3Ba, 4Ye MMa HAKONKO OTBOPEHM TOKOBW BEPUIU NN
NpPeKbcHaTN NPOBOAHNLIN.

Mpumep: Ako nposogHuLMTE 3 1 4 He DYHKLUMOHMPAT,
LED wHpukaTopuTte 3a 3 1 4 He CBETAT KakTo Ha rMaBHOTO
YCTPOWCTBO Ha TecTepa 3a Kabenu , Taka CbLLo 1 Ha
ONCTaHLMOHHOTO YNpaBneHne Ha TecTepa 3a kabenm .

MpelwHo okabensiBaHe (rpeLHN BPpb3KHK)

Ako LED vHpgukaTopuTe Ha AUCTAHLUOHHOTO yrnpaBiieHue
Ha TecTepa 3a Kabenu |17| cBeTBaT B pasfiM4yHa
nocnepoBaTeNHOCT OT Ta3n Ha MaBHOTO YCTPOMCTBO

Ha TecTepa 3a Kabenu : ToBa ykasBa, Ye 1Ma rpeLluHo
okabensiBaHe U rpeLlHn BPb3KU.

Mpumep: Ako NpaBuHaTa NOCNeAOBaTENHOCT €
1-2-3-4-5-6-7-8-G, HO ONCTaHLIMOHHOTO yrpasBfeHne

Ha TecTepa 3a Kabenu nokassa 1-4-3-2-5-6-7-8-G,
NPOBOAHNLNTE 2 N 4 ca pa3MeHEHN.

Kbcu cbepguHeHuns

AKO € HanM4yHO KbCO CbeauHEeHUe MeXay ABa uin noseve
npoBopgHuKa: LED nHamkaTopuTe 3a Tea3u NPOBOAHULN He
CBETAT Ha AUCTAHLMOHHOTO YrpaBsfieHne Ha TecTepa 3a
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Kabenu . LED nHpgmkaTopuTe Ha rMaBHOTO YCTPOWCTBO Ha
TecTepa 3a kabenu |16| octaBaT HEMPOMEHEHM.

Mpumep: Ako NnpoBogHMLMTE 2 1 4 ca CBbP3aHM HAKbCO,
LED vHgukaTopuTte 3a 2 1 4 Ha AMCTaHLUMOHHOTO yrnpasieHne
Ha TecTepa 3a kabenu |17| He CBETST.

® NMouucTBaHe N rpuXXu

[m]

oo @

]

BHumaBanTe ga He nonagHaT Te4HOCTY B NpogykTa. B
NPOTMBEH Cly4al NPOAYKTLT MOXe [a ce NoBpeau.

He nsnonssaiite abpasvBHM NOYNCTBALLM NpenapaTu,
aJIKoXon 3a NoYncTBaHe v Opyru XUMNYECKN pasTeopu,
TbiA KaTo Te MoraTt fia NoBpeasaT Kopnyca 1 fopu ga
HapyLwaT pyHKLUNOHMPAHETO.

MpooyKTbT He n3nckBa 06Ccny>XBaHe.

3a noyncTeaHe nU3nonaeanTte cyxa kbpra 6e3 BNacuHKN.

CbxpaHeHue

CobxpaHsBanTe npogyKra B cpeaa 6e3 npax.

AKO NpoAyKTbT HAMA fa ce U3nonaea no-npoabKUTENEH
nepuog, oT Bpeme: V3BageTe 6aTepusTa oT NpogyKTa.
CbxpaHsiBaiiTe NpogyKTa Ha Cyxo MSICTO.
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® UsxBbprsiHe

OnakoBkara e n3paboTeHa OT EKONOMNYHN MaTepurani, KoUTo
MOXXe Oa npepagete B MeCTHUTE NYHKTOBE 3a pelnkKnnpaHe.

3a pa3fgenHoTo cbbupaHe Ha oTnagbuUTe cbontogaBali-
L) Te mapkupoBKaTa Ha ONakoBbYHWTE Matepuanu, Te ca
a MapK1paHu CbC CbKpalleHus (a) n umdpu (6) cbe
CnepHoOTO 3Ha4veHue: 1-7: nnactmacu/20-22: xaptusa u
kapToH/80-98: KOMMNO3UTHW MaTepuani.

MpoaykT:
iy OTHOCHO Bb3MOXXHOCTUTE 3a OTCTPaHsiBaHe Ha
f=4
W " n3neanus ot ynotpeba NpoayKT KaTto oTnagbk ce
HopMmpanTe oT Balwata obLmHCKa nnm rpagcka
ynpasa.

B nHTepec Ha onasBaHeToO Ha OKosHaTa cpefa He
E N3XBbPNANTE N3Ne3nus ot ynotpeba NpoayKT 3aefHO
c 6uToBMUTE OTMaAbLM, a ro Npefarite 3a NPaBUIIHO
peuuknupaHe. 3a cbbmpaTeniHuTe NyHKTOBE U TAXHOTO
paboTHO BpeMe MOXETe fa ce uHdopmmpare oT
MecTHaTa yrnpasa.

LedekTHnTEe nnn nstoLleHn 6artepumn/akymynaTopHn 6atepumn
cnepga fa 6vpat peunknupanu. Npepasaite 6atepunTte/
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aKyMynaTopHuUTe 6atepun 1/uam NpoaykTa B MyHKTOBETE
3a peumnknvpaxe.

o6e3BpexpaHe Ha 6aTepunTe/akymynaTopHuTe

Ei LLleTn BbpXy OKONIHaTa cpeaa nopaau HenpaBUIHO
6aTtepum!

BbartepuunTe/akymynatopHuTe 6aTtepun He 6UBa fia ce U3XBbPASAT
3aefiHo Cc 6uToBMTE OTNaAbUW. Te MoraT Aa CbAbp>KaT OTPOBHU
TEXKU MeTanu 1 nognexar Ha cneuuanHa npepabdoTka.
XUMn4ecknTe CMMBONN Ha TEXKNTE METaNIM Ca, KaKTo clefgpa:
Cd = kagmun, Hg = xunBak, Pb = onoso. 3atosa npegasarite
N3TOLLEeHUTe BaTepun/akymMynaTopHu 6arepun B O6LLNHCKN
cbbuparteneH nyHKT.

® lapaHuua

YBarkaemu KNNMeHTW, 3a To3n ypepq nosnyyasare 3 roavHun
rapaHuus oT gararta Ha nokynkara. B cnyyai Ha
HECbOTBETCTBYE Ha NPoJYyKTa C AorosBopa 3a npofaxoa

Bue nmate 3aKoHHO NpaBo fa npeasiBuTe peknamMaums npeg
npogasava Ha NpopyKTa Nnpu yCroBusiTa N B CPOKOBETE,
onpepeneHn B rmaea TpeTa, pasgen Il v lll n rmaea 4yeTBbpTa OT
3aKoHa 3a npepocTaBsHe Ha LndpoBO CbAbpXXaHne 1 Lugposu
ycnyru 1 3a npogax6a Ha ctoku (3MNLCLYTIC)™.
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Bawwute npaBa, npouaTryaLly oT NOCOYEeHUTe pasnopendu, He
Ce orpaHunyaBaT OT HallaTa No-fosy NpefacTaBeHa Tbproscka
rapaHuysi, He ca CBbp3aHu C pas3xoaun 3a notpebutenute

1 HE3aBUCUMO OT Hesl NpofaBaYybT Ha NPOoAYKTa OTroBaps

3a nncaTa Ha CbOTBETCTBUE Ha NoTpebuTenckara cToka ¢
porosopa 3a npogaxk6a cwrnacHo 3MLCLYTC.

MapaHuMoHHM ycnoBusi

[apaHUMOHHKAT CPOK € 3 roanHM OT JaTaTa Ha nony4aBaHe Ha
cTokara. lNaseTe gobpe opurmHanHarta kacosa 6enexka. Toau
OOKYMEHT € HeOOXOAMM KaTo JoKasaTeNicTBO 3a Mokynkara.

AKO B pamKnTe Ha rapaHLMOHHUS CPOK Ce NnosiBn aedekt

Ha MaTepuana uam Npon3BOACTBEH OeheKT, MPOLYKTHT e
6bae 6e3nnaTHO PEMOHTUPAH UK 3aMeHeH. fapaHuusTa
npepnonara B paMmKuTe Ha TPUroQULLHMSA rapaHLMOHEH CPOK Aa
ce npencTasAT edeKTHUAT ypen, KacoBaTta 6enexka (kacoBuat
OO0H), KaKTO 1 BCUYKM OPYIN OOKYMEHTU, yCTAHOBSABALLM
HanM4neTo Ha fedeKT U MMCMEHO fa ce 0BSCHN B KaKBO ce
CbCTOM OeEKTHT 1 Kora € Bb3HUKHas. AKO 0edeKTbT € NoKpUT
OT HawaTa rapaHuusi, Bue wwe nony4ute o6paTtHO peMOHTUPaHUS
UM HOB NpopyKT. B cnyyai Ha 3amsHa Ha fedekTHa cToka
MbpBOHAYaNHNTE rapaHLMOHEH CPOK 1 rapaHLUMOHHN YCIIOBUS
ce 3anassar. B cnyyan Ha peMOHT Ha aedeKTHa CToKa,

CPOKBT Ha peMOHTa ce NpmbaBs KbM rapaHLMOHHNSA CPOK. 3a
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€BEHTYyasIHO HAJIMYHWTE N YCTAHOBEHMW NMOBPEAN U AedeKTr
OLLle Mpu NoKyrnkarta TpsibBa fga ce cbobLUM BegHara cnep,
pasonakoBaHeTo. EBeHTyanHWTe peMoHTN crnep n3tnyaHe Ha
rapaHUMOHHUSA CPOK Ca CpeLLy 3annallaHe.

PeMOHTBT unn 3amsiHaTa Ha NpoayKTa He
ropaxkaaT HoBa rapaHums.

O6xBaT Ha rapaHuusTa

YpenbT € NponsBeneH rpyxnBo Cnoper cTporuTe
MN3NCKBaHUA 3a Ka4eCTBO 1 OOBPOCHBECTHO N3NUTaH Npeau
pocTaBka. [apaHumsTa Baxky 3a gedekTn Ha matepuana

1N nponsBoacTBeHn aedektun. MAapaHuusTa He obxBalla
KOHCYMaTUBUTE, KaKTO 1 YaCTUTE Ha NPOAYKTa, KOUTO NOAnexar
Ha HOPMasiHO U3HOCBaHE, Nopaan KOeTo Morat ga 6baar
pasrnexaaHu Kato 6bp30 N3HOCBALLM Ce YacTu (Hanpumep
ynTPU Ny NPUCTaBKN) U NOBPEANTE Ha YyrnMBU YacTu
(HanpuMep nNpekbcBayn, 6aTepun NN TakMBa NPOU3BEAEHN OT
CTbkN0). MapaHunaTa oTnaga, ako ypenobT e NoBpeeH nopaan
HenpaBWUSIHO N3MOoN3BaHe UK B Pe3yNTaT Ha HEOCHLLECTBSIBaHe
Ha TeXHU4YecKa NOAAPBXKA. 3a npasunHaTta ynotpebda Ha
npopykta Tpssésa TOYHO Aa ce cnasBaT BCUYKM YKa3aHus B
yMbTBaAHETO 3a ekcrnnoarauus. lNpegHasHayeHne 1 gencTseins,
KOWTO He Ce NpenopbyBaT OT YMbTBAHETO 32 eKcrnoaTayns
1M 3a KOWTO TO Npenynpexaasa, TpsioBa 3a4b/MKUTENTHO Aa ce
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n3bsareart. MpopgyKThT e NpefHasHayvyeH camo 3a 4acTHa, a He 3a
npodecnoHanHa ynotpeba. [pu 3noynotpeba n HenpasBuUiIHO
TpeTupaHe, ynotpeba Ha cuna 1 Npyu MHTEPBEHLNN, KOUTO

He ca N3BbpPLLEHN OT K/TOHA Ha Hallmsi OTOpU3npaH cCepBua,
rapaHuuaTa otnaga.

Mpouenypa npu rapaHUMOHEH cny4an

3a fa ce rapaHTupa 6bp3a obpaboTka Ha Bawmsa cnyyar,
cnepBavitTe cnegHuTe yKkasaHus:

3a BCUYKYM 3anuTBaHNsi NOAroTBETE KacoBaTa 6enexka
1 ngeHtudmrkauynoHHms Homep (IAN 516653_2510) kato
[0KasaTefcTBO 3a Mokynkara.

B3emeTe apTukynHusa Homep ot habpudHaTa Tabenka.

¢ [py Bb3HNKBaHe Ha (DYHKUMOHANHN 1N Apyru gedekTu

MbPBO Ce CBbPXKETE N0 TenedoHa unm Ypes umenn

C ponynoco4eHns cepeuseH otaen. Cnep Tosa Lie

nonyynTe AOMbIHMTENHA MHopMaLMS 3a YPEXXOAHETO Ha
Bawata peknamaums.

Cnep cbrnacyBaHe C HalLUsi CEPBU3 MOXKETE fia n3npartuTe
beeKTHMS NPOAYKT Ha noco4veHus By agpec Ha cepeusa
6e3nnartHo 3a Bac, kaTo npunoxute KacoBaTa 6enexka
(kacoBus 6OH) N MOCOYNTE NMNCMEHO B KakBO CE CbCTOU
bedekTbT 1 kora e Bb3HVKHaN. 3a fa ce usberHart npobiemu
C NPYEMaHETO 1 JOMbJIHUTENTHN Pa3xoaun, 3a0b/KUTENHO
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n3nonsBaiiTe camo agpeca, koiTo Bu e nocoyeH. Ocurypete
U3npaLLaHeTo fa He e KaTo eKCrpeceH ToBap WM Karto

LpYr creumnasneH Tosap. ManpareTte ypena 3aeqHoO C BCUHKY
NMPUHAANEXHOCTY, AOCTaBEHW NMPW NMOKYMNKaTa, U OCUrypeTe
[LOCTaTb4HO CUIypHa TPaHCMopTHA OnakoBKa.

PemOHTEH cepBu3/U3BbHrapaHLUMOHHO 06Cny)XXBaHe

PeMOHTV U3BBLH rapaHLuusTa MOXXeTe Aa Bb3/I0XKMTe Ha K/loHa
Ha HalLMsi cepBU3 cpeLly 3analiaHe. Toi ¢ ygososicTaue e Bu
HanpaByv NpegBapuTenHa kankynauus. Moxewm ga obpaéotsame
camo ypeau, KOMTO ca AOCTaTbYHO OMakoBaHW 1 U3NpaTeHu ¢
nnaTeHn TPaHCMOPTHN Pasxoau.

BHumaHme: V13npaTeTe Bawwuns ypeq Ha KnoHa Ha Haluns cepBr3
NMOYUCTEH U C yKasaHue 3a gedekra.

Ypenute, npegmeT Ha N3BBbHrapaHUMoHo 06Cny>XKBaHe,
n3npaTeHn C HenaTeHn TPAHCMOPTHN Pasxoan — C HANOXEH
nnaTex, KaTto eKCrpeceH U Apyr cneuuaneH ToBap — He

ce npuemar.

Hve we n3ebpLunm 6e3nnaTHO U3XBbPIISHETO Ha M3NpaTeHnTe
oT Bac pedekTHun ypeau.
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CepBU3HO 06CnyXBaHe
Bbnrapus

Ten.: 008001114920
E-meiin: owim@lidl.bg
IAN 516653_2510

BHocuten

Mons, 06bpHETe BHUMaHMe, Ye CneaBalusaT agpec He e
agpec Ha cepBu3a. [1bpBO Ce CBBbPXXETE C rOPENOCOYEHNS
CEpPBU3EH LEHTBLP.

OBUM u6X & Ko.KI
LLindrcbepripace 1
74167 Hekapcynm
FEPMAHNA

* Kato dmsnyecko nuue — notpebuten, HE3aBMCUMO OT
HacTosiLaTa TbproBcka rapaHuus, Bue ce nonseare ot
npaBaTa Ha 3aKoHoBaTa rapaHuusi, npefocTaBeHa oT 3akoHa
3a npepocTaBsiHe Ha LG POBO ChabpPXXaHVe U LMPOBN YCIyri
1 3a npogaxbara Ha ctoku /3MUCLYMNC/. Mo-cneunanHo

Bue umate npaBo npu HECLOTBETCTBME Ha CToKaTa fa 6bae
U3BBbPLUEH PEMOHT UM 3amsHa no Baw n3bop, ocBeH ako

TOBa € HEBL3MOXXHO MJI € CBBbP3aHO C HEMPOMOPLIMOHASTHO
rofieMmn pasxofm 3a npogasaya. Bve nmare npaso Ha
NPOMNOPLIMOHANHO HamansBaHe Ha LeHaTa unv Ha passasisiHe
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Ha Jorosopa npw HanuM4vne Ha ycrnosusita Ha yn. 33, an. 3 ot
3MUCLYTIC. YcnoBusiTa n CpOKOBETE Ha 3aKOHOBATa rapaHLuusi
ca pernameHTupaHu B rmaea TpeTa, pasgen |l v lll n B rnasa
YyeTBbpTa Ha 3MLCLYTIC

® [NpouegupaHe B cny4am Ha pekiiaMmauus

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a 06paboTka Ha BawaTa nopbuka,
MOJIsi, cregBanTe NOCOYEHNTE yKa3aHus:

Monsi, IpU BCUYKU 3anMTBaHNA OPbXXTE Ha pPasnofnoxXeHre
KacoBusi 60H 1 HoMepa Ha apTukyna (IAN 516653_2510) kato
[oKasaTesiCTBO 3a Mokyrnkara.

HomepbT Ha apTuKyna e NocoyeH Bbpxy Tunosarta Tabenka

Ha NpoAyKTa, BbpXy rpastopa Ha NpoAyKTa, Ha 3arnasHaTa
CTpaHuLa Ha HaCTOSALOTO PbKOBOACTBO (LOJY BMSBO) NN BbPXY
CTVKepa OT ropHaTa v gonHata cTpaHa Ha nNpofaykKTa.

Mpy Bb3HMKHANMN (PYHKLMOHATHW AeheKTn Un Apyrvi nospenu
MbPBO Ce CBbPXKETE MO TenedoHa U Mo eneKTpoHHaTa rnoLua ¢
MOCOYEHUs MO-4ONy CEPBUS.

MpopyKTa, KOWTO € perncTprpaH Kato aedekTeH, MoXeTe aa
nsnpaTnTe crieq ToBa 6e3 NMOLLEHCKN Pasxoamn Ha MOCoHeHNs!
By cepBu3, KaTo NPUIOXKUTE JOKYMEHT 3a 3aKyrnyBaHETO
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(KaCOB 6OH) 1 onncaHne, B KaKBO Ce CbCTOW noBpeparta 1 Kora
€ Bb3HNKHanNa.

Ha parkside-diy.com moxeTe ga
pasrnegare v usTernuTe Tosa u
MHOro Apyrv pbkoBoAcTBa. Toan

QR kop Bv otBexxga AupeKTHO A0
parkside-diy.com. /136epeTe BawaTta
CTpaHa 1 NOCPenCcTBOM Mackara 3a
TbpPCeHe HamepeTe pbKoBOACTBaTa
3a ekcnnoarauus. BreexxgaHeto Ha

Homepa Ha apTtukyna (IAN) 516653_2510
e By oTBeqe 10 PLKOBOACTBOTO 32 PDF ONLINE
eKcnnoarauvsi Ha Bawwms apTukys. parkside-diy.com

® CepBu3
Cepsu3s Bbnrapus
TenedoH: 008001184980

dopmynsip 3a KOHTaKT Ha parkside-diy.com
IAN 516653 2510

Cce
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Aiota XpNOIHOTIOIO0EVWV EIKOVOYPAHUHATWwV/

OUHBOAWV

&)

AuTo 10 oUPPBOAO LTTOSEIKVDEL OTL TIPETIEL Va TnpolvTal
ol odnyieg xprong Katd Tn XPrnon Tou TIPoIioVTOoG.

KINAYNOZ! - YTtobelkviel €vav Kivouvo uPnAol
BaBuou o omoiog, av dev artodeuybei, Prtopei va
TipoKaAEoel BAvato r} coBapd TPALUATIOUO (TT.X.
Kivduvog Tviypou)

MPOEIAOMOIHZH! - YTtodelkviel Evav Kivouvo
HETPLOL Babuov o ottoiog, av dev arodeuyBei, pmopei
va TipokaAéoel Bdvato rj coBapod TPAVHATIOUO (TT.X.
Kivouvog nAektpoTAn&iag)

MPOZOXH! - Ymodelkviel €vav Kivouvo xaunAol
BaBuov o ottoiog, av dev artodevyBei, uTtopei va
TIPOKAAEDEL EAAPPL 1 PETPLO TPAVHATIONO (TT.X.
Kivéuvog eykavpaTog)

>P B BB

EMNI®YAAKH! - Mpoeidotrolei yia TiOavEG LAIKEG
CNUIES (TT.X. KivOuvog NAeKTPOTIANEIAG)
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A\ KivSuvog - kivduvog ékpnéng!

J

AuTO TO GUUPBOAO €VTOANG LTTOSEIKVUEL OTL

eival eTueBAnuévn N xprion KataAAnAwv
TIPOOTATEUTIKWY yavTlwv! Tnpeite TIg odnyieg autng
NG TIPOELOTIOINTIKAG LTTOSEIENG yia TNV attoduyn
TPALUATIOUOD TWV XEPLWV aTtd avTIKEipyeva fj amod tnv
eTIaAdn pe BEPUA 1 XNUIKA LAIKA.

=

AuTO TO GUPPBOAO LTTOSEIKVUEL TOV TIPOGAVATOALOHO
0 TWV UTIATAPLWV ETOL WOTE VA EICAYOVTAL HE TN OWOTH
TIOAIKOTNTA.

2uvexng taon (DC)

Ytobeitelq aopareiag
Odbnyieg xelptopoL

|

C To ovpPoAo CE emuBepaiwvel Tn cupPatdTnTa PE TIG
odnyieqg tng EE 10U 10X0OULV yla TO TIPOIOV.

212 GR/CY



TESTER KAAQAIQN AIKTYOY

® Ewocaywyn

2.aG ouyXaipoupE yla TNV ayopd TOL VEOUL 0agG TIPOIOVTOG.
EmuAg€ate €va mipoiov vhnAwv Tipodiaypadwv. Ot odnyieq
Xprong eival p€pog autol Tou TIPOoIOVTOG. MePLEXOLV CNUAVTIKEG
TIANPOPOPIEG OXETIKA HYE TNV ACPAAELQ, TO XEIPLOPO Kal TNV
artoppwpn. Mptv T xprion Tou Tpoidvtog e€olkelwbeiTe e

OAeg TIG 0dnyieg xpriong kat acdaleiag. XpnoloTioleite TO
TIPOIOV POVO PE TOV TPOTIO TIOU TIEPLYPADETAL KAL YIA TOV TOHEQ
edappoyng Tov avadepetal. e Tepimtwon petaBifaong Tou
TIPOIOVTOC o€ TpiToug Ttapadwaote padi kat 6Aa ta yypada.

@ lMpoPAeTtopevn Xprion

= To mpoidv xpnootroleital yia tTnv ermbewpnaon Kat tn
Sldyvwon odalpdtwy oe:
— KaAwdio diktoou (RJ45)
- KaAwdio tTnAepwvou (RJI11)
- KaAwdio BNC

= XPnNOIUOTIOLEITE TO TIPOIOV ATIOKAEIOTIKA OE OTEYVOUG
E0WTEPLKOUG XWPOUG.

= To mpoidv TIpoopiCeTal HOVO yia ISIWTIKI OIKIAKH XPrion, Oxl
yla ETIAYYEAPATIKOUG OKOTIOUG.
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@ [lMepiexopevo cuokevaaoiag
1  Tester kaAwdiwv SiktOOUL 1 Mmatapia (9 V, 6LR61)

'y

Avtiotaon
TeppatiopoL BNC

1 Oényieg xpriong

@® Aiota e§apTnudtwy

[1] Aettadr) BNC (master) [10] LED RJ11 (tnexetpiotripio)

12| Aiettagr) RJ11 (master) [11] LED RJ11 (master)

13| Aiertagr) RJ45 (master) 12| LED gvepyorttoinong

14| Alettadn 13| Atakétttng ON/OFF/S

~RJ45 (tnAexeipiotriplo) ~ (8akorrTng Sikthou)

15| ©OrKn prtatapiwv [14] LED RJ45 (master)

16| Kartdki Brikng prtataplav 15| LED BNC

|7 | Avtiotaon [16] Master ouokeung
TepuatiopoL BNC SOKIUNG kKaAwdiou

AleTtadn TNAEXELPIOTAPLO CUOKELAG
RJ11 (tnAexelplotrplo) SoKiung kaAwdiou

[9] LED RJ45 (tnAexelploTripto)

@® Texvika dedopéva

Taon:

9V

Mmatapia:

1 x 9V (BLR61)
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A Ymodeifelg aopaleiag

E=OIKEIQOEITE ME OAEZ TIZ OAHIEE XPHEHE KAI
TIZ YNOAEIZEIZ AZ®AAEIAZ MPIN TH XPHZH TOY
MPOIONTOZ! AN AQSETE TO NMPOION =E AAAA ATOMA,
AQSTE MAZI KAl OAA TA EITPAGA!

2 e TepittTwon PAapwv Tou odeilovtal oe pn THPENOCN AUTWV TWV
odnywwv xpriong mavel va Loxvel n eyyonon! Aev avaiapBdavoupe
kapia evBuvn yla ertakoAouvBeg CnuLEG! e TIEPITTTWON LAIKWV
{NUIWV 1 TPALHATIOPWV TIoL odeilovTal oe AavBACUEVO XEIPIOUO
r 1IN TPNoN Twv LTtodeiEewv aodpaleiag dev avalapPdavoupe
kapia evbovn!

B Auto TO TIPOIOV PTTopEi va xpnotyottolnBei amo madia nAkiag
8 ETWV Kal Avw Kal attd ATopa PE PEIWUEVES CWHATIKEG,
alodNTNPELIAKEG 1 SIAVONTIKEG IKAVOTNTEG N PE EAAELPN
epTIELPIAG Kal yvWong, epOoov TEAOLV LTIO ETIITAPNON ) TOUG
gxouv 600ei 0dnyieq yla TNV achalr xprion Tou TIPOIOVTOG Kal
KATavooULV ToV KivOUVO TTOU EVEXETAL.

B Ta mabid dev Tipémel va Tai(ouv Pe To Tipoidv.

= Q1 epyaoieg kabaplopol kal ouvTAPNONG ATIO TOV XProtn dev
TIPETIEL va eKTEAOLVTAL aTtd Ttaldid, EKTOG av gival Avw Twv
8 eTWV Kal eTIRAETTOVTAL
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EAéy€te TO TIPOIOV yia CnULEG TIPLV TN XProN.

Mnv xpnolUOTIOIEITE TIOTE TO TIPOIOV o€ TtepiTrTwon PAABNG.
Mnv ekBéteTe TO TIPOIGV OE LypAsia.

Mnv dopTiCeTe TO TIPOIOV yIa va SOKINACETE TO KAAWSLIO
TPoP0odoaciag f To KAAWSIO TNAEDWVOUL.

Mnv SoKIpAleTe obLYKTAPEG KEPAARG XaAkoL RJ45 ttou dev
eival TTANPWG ATocuTIEGUEVOL. AUTO UTIOPEL Va TIPOKAAEDEL
{nua otn ovvdeon.

A YTmodeielg aopaleiag ya

HTTaTAapieC/TOVC CUOOWPEVTEG

KINAYNOZ ©OANATOY! ®GuldooeTe TIG PTtatapieg/Toug
OLOOWPEUTEG HAKPLA aTto Ttadld. 2e TEPITITWOon KATAroong,
{ntote auéowg Tn Borbela yatpou.
KINAYNOZ EKPH=HZ! Mnv ¢opTileTe TIOTE TIC PN
[ emavadoptilopeve pmatapie. Mnv
BPaXUKLKAWVETE r)/Kal PNV avoiyete TIG pmtatapieg/
emmavadopTi{opeveg urtatapieg. Evoexetal va ipokAnBei
uTIEPBEPPAVON, TILPKAYLA 1] EKPNEN.
Mnv pixveTe TIOTE TIG pTaTapiec/emtavadopTI{OPEVES
yTtatapieg otn ¢wtid r og vepo.
Mnv aokeite pnxavikd opTio oTIG pTtatapieg/
eTTavapopTI(OPEVEG UTIATAPIEG.
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Kivéuvog diapporng Twv prataplwv/
enmavadpopTI{OPEVWV PTIATAPLOV

AmtodUyeTE TIG akpaieg ouvorkeg kal Beppokpaacieq

TIOU YTIOPEL va TINPEACOLV TIG PTIATAPIEG/TOUG
OLOOWPEUTEG, OTIWG TL.X. TA BEPUAVTIKA cwuaTa/n ayeaon
NALOKR akTivoBoAia.

2 e TepiTITwon SlapPorG TWV PTIATAPLWV/CUCCWPEVTWY,
arodUyeTe TNV £TTAdN TWV XNUIKWV OLCLWV PE TO SEPUQ,
Ta pdtia kal Toug BAevvoyovoug! Kabapiote apeowg

TIC TIPOOPREPANUEVES TIEPIOKEG HE KABAPO vePO Kal
ETIIKOIVWVNOTE HE TO ylatpo oag!

- ®OPATE MPOZTATEYTIKA FANTIA! O1 prtatapiec/
f\ /‘ eTtavadopTICOPEVEG UTIATAPIEG TTIOL TIAPOLCIAlOLV

- Slappon i €xouv uttootei BAARN pTtIopoLV va

TIPOKAAEOOLV £pEBIOPOVG KATA TNV TTAdr HE TO SEPUQA.
Emtopévwe, dopdte KAatdAANAaQ TIPOCTATEVTIKA YAVTIA OE
QuTAV TNV TIEPITITWON.

Av dlartioTwoeTe SlapPOr TWV UTtaTaplwv/
eTtavadopTI{OPEVWV UTIATAPIWV, AdAIPETTE TIG AUECWE ATIO
TO TIPOIOV yla Tnv artodpuyr} BAaBwv.
Xpnotuottoleite pévo prtatapieg/ertavadpopti{OPeveq
pTtatapieg idlov TuTIoL. MV avaplyvOeTE TIG TIAAIEG
UTIATAPIEG/CLUOCWPEVTEG HE VEEG.
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B Adaipéote TIG Prtatapieg/emmavadopTi{Opeveq pmtatapieg av
O€eV OKOTIEVETE VA XPNOILOTIOOETE TO TIPOIOV yla peYAAO
XPOVIKO didotnpa.

Kivéuvog mtpokAnong BAGPNG oto mpoiov

B XPnOUOTIOLEITE PHOVO TOV UTTOSEIKVUOUEVO TUTIO PTTATAPLWV/
eTTavapopTICOPEVWY UTIATAPLWV!

B ToToBeTAOTE TIG UTIATAPIEG/TOLG CLOCWPELTEG CUUPWVA
Je Tn onuavon TIoAIKOTNTAG (+) Kal (=) otnv pratapia/to
OLOOWPEUTH KAl TO TIPOIOV.

= [lpw TNV TOTIOBETNON, KABApioTE TIG eTTadEG TNG PTtatapiag/
TOL CUOCOWPEUTH Kal TNG BrKNG prtatapuwv!

B Adapéote apeowE TIG EEAVTANPEVEG PUTIATAPIEG/CLVOOWPEVTEG
ard To TPoidV.

Mpiv TNV TPWTN XPNHOoN

TomoBétnon/avrikaraoctacn prarapiag

AVOI€TE TO KATIAKL TNG BAKNG pTatapliv [6].
ToToBeTrOTE pla PTtaTapia TTPOcEXOVTAG TN OWOoTH
TIOAIKOTNTA OTN BAKN PTTaTapLwy .

KAeiote TO KaTIAKL BriKNG PTIATaAPLWOV @

N o e

w
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® Xeplopodg
@® Evepyomoinon/amevepyorttoinon

1 Evepyomoinon: Metakivriote to diakotttn ON/OFF/S
otnv emmbouunTr B¢on:

O¢éon Aertoupyia LED evepyomoinong
ON Evepyottoinon pe kavovikn
TaxuTnTa SOKIUNAG Avapoafrjvel ypriyopa
OFF Amtevepyottoinon ArttevepyoTtoinon
S Evepyorttoinon pe xapnAn
TaxuTNTA SOKIAG Avapooprvel apya
@® Aokiun

P> To master |16] kKal TO TNAEXEIPLOTIPLO TNG CLUOKELNG SOKIUAG
kaAwdiov pttopouv va arroouvdeBolv To €va amo To

ao [17).

Aok kKaAwdiov Siktoov (RJ45)

1. Zuvdéote To éva dkpo Tou kaAwdiov RJ45 otn dietadn
RJ45 (master) [3]. ZuvSéote To MO dkpo oTn SleTadr
RJ45 (tnAexelplotrplo) [4].
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2. EAéy&te tn o0vdeon Touv KaAwdiov: To LED
RJ45 (master) [14] kat To LED RJ45 (tnAexelptotrpio) [9]
avdapouv evairAdE.

Aokipyn kaAwdiov tTnAepwvou (RJ11)

1. Zuvdeate TO €va Akpo Tou kKaAwdiov RJ11 otn diettadn
RJ11 (master) [2]. SuvSéoTe To Ao dkpo oTn Slemadr
RJ11 (tnAexelptotripto) [8].

2. EAéy&te Tn o0vdeon Tou KaAwdiov: To LED
RJ11 (master) [11] kat To LED RJ11 (TnAexelpIoTrpIo)
avdapouv eVaAAdAE.

Aok kaAwdiov BNC

1. 2Zuvdéate 1O €va Akpo Tou kKaAwdiov BNC otn diettadn
BNC (master) [1]. Zuvdéote To dA\o Akpo oTnv avtiotaon
Teppatiopot BNC [7].

2. EAéy€re tn oOvdeon Tou KaAwdiov: H Auyvia LED
BNC [15] avapel.

@® Eppunveia evéei§ewv LED
Kavovikn Acttovpyia

B Katd tn dokiur evog kahwdiov, ol evéeifelg LED avaBouv
Sladoxikda. Auto uTtodelkvUel OTL N KaAwSiwon Twv KaAwdiwv
eival owotn Kat 0Tl Sev uTtapyouvv chAAUaTA:
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Tomog kKaAwdiov Evoeifeig LED *
RJ45 (STP) 1-2-3-4-5-6-7-8-G
RJ45 (UTP) 1-2-3-4-5-6-7-8
RJ11 2-3-4-5

RJ12 1-2-3-4-5-6

BNC 1-2

AVOIKTO KOKAWHA (SLaKEKOUMEVN YPAUHR)

= Eav pia évdel§n LED mtov avTtioTolXei o€ €va CUYKEKPIPEVO
KaAwsio dev avapet: Auto uttodelkviel OTL To kaAwdio dev
eival ouvdedepevo 1 OTL LTIAPXEL SLAKOTI OTO KAAWSIO.

= Mapadewypa: Eav n €véelén LED yia tn ypauun 3 dev avapel,
QuTo onpaivel OTL N ypaupn 3 eival avoltn r €xet SlaKoTiei.

MoAAQTTAG avolKTA KUKAWHaTa

= Eav dev avapouv moAAEg evdeifelg LED: Auto uttodelkvuel
TIOAAATIAG QVOIKTA KUKAWHATA 1 SlakeKOUUEVA KAAWSLa.

= Mapadewypa: EAv ot ypappég 3 kat 4 dev Aettoupyouy, ol
evoeifelq LED yia Ti¢ ypappég 3 kat 4 dev 6a avaypouv 1600

KaAwdiov

['la To master kat To TNAEXELPLOTHPLO TNG CUOKELNG SOKIUNG
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oto master TG cuokeung dokiung kaAwdiou [16| 600 Kal aTo
TNAEXEIPLOTNPLO TNG CLUOKELNG SOKIUNAG KaAwSdiov .

Eodalpévn kaAwdiwon (ecpalpéveg cuvoEaelg)

Eav ol evdeifeig LED oto TNAEXELPLOTAPLO TNG CLUOKELNAG
dokpng KaAwdiov |17/ avapouv pe diapopeTikni oeipda amod
0, TL 6TO master TNG CUCGKELNG SOKIUNG KaAwdiov : Auto
uTtoSelkvUeL E0PaApPEVN KAAWSIwanN 1 E0DAAPEVEG CUVOETELG.
Mapadeypa: Edv n owotn oelpd sivat 1-2-3-4-5-6-7-8-

G, aAAA TO TNAEXELPLOTNPLO TNG CLUOKELNG SOKIUNAG

KaAwsiou [17] Seixvel 1-4-3-2-5-6-7-8-G, ol

YPQUUEG 2 Kal 4 €xouv avaoTpadei.

BpaxuvkukAwpata

Edav umtapxel BpaxukOKAwpa peta&d 800 1 meplocoTEPWV
KaAwdiwv: O evoeifelg LED yia avta ta kaAwdia dev
avdapouv oTo TNAEXEIPLOTHPLO TNG CUOKELNG SOKIUNAG
KaAwbdiov . Ol evéei€elc LED oto master TNG OUOKELNAG
SoKIuNG kKaAwdiou |16] TTapapEvouy apeTAPANTEG.
Mapadetypa: EAv ol ypappeg 2 Kat 4 €xouv PPaxUKUKAWOEL,
avapouv ol evéeitelg LED yia TG ypaupeg 2 kat 4 ato
TNAEXEIPLOTAPLO TNG OUOKELNG SOKIUAC KaAwdiou [17].
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@ KaBapiopog Kat ppovtida

AWaoTe TIPOCOoXH, WOTE VA PNV ELCXWPEOLV LYPA OTO ECWTEPIKO
TOU TIPOIOVTOG. AladopeTIKA PTTOPEL va TIPOKANBEL {nuLa

OTO TIPOIOV.

Mnv xpnoluoTttoleite dlaBpwTikd KaBAPIOTIKA, OvOTIVELHA

N AAAQ XNUIKA SlaAbpata, emeldry autd prtopolyv va
TIPOKaAEoouv {nuid oto TIepiPAnua f va vttoBabuicouv
AKOMN Kal TN Aeltoupyia.

To mpoiodv dev xpelaletal ouvTtrpnon.

Xpnotyottoiate €va aTeyvo Ttavi xwpig xvoudt yia

ToV KaBaplopo.

® Amobnkeuon

[m]
[m]

[m]

ATt0BnKeLOTE TO TIPOIOV CE TIEPIBANNOV XWPIG OKOVN.

Edv to Tpoidv bev TpoKeLTal va XpNnotUoTiondei yia peyalo
XPOVIKO diaotnua: Adpalpeote TNV prtatapia aro 1o Tpoiov.
ArtoBnkevote TO TIPOIdV o€ ENPd XWpPO.

® Amodoupon

H ouokevaoia amoteAeital ard VAIKA GIAIKA TIPOG TO
TiePIBANAOV, Ta OTToia PTTOPEITE Va SIABECETE OTOUG XWPOUG
avakOKAWONG TNG TIEPLOXNG 0Ag.
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Mpoiodv:

MpoCEEETE TOV XAPAKTNPLIOPO TWV UAIKWY CUOKELATIAG
yla ToV SlaxwpLopo aTtoppIUpaTwyY, autd sival
XQPAKTNPLOPEVA aTIO CUVTOPELTELS (a) Kat aplBpoug (b)
He TNV akoAoubn onpacia: 1-7: TAaoTika/20-22: xapTti
Kal xapTovy/80-98: oUVOETO LAIKO.

MNa TAnpodopieg OXETIKA PE TIG SuVATOTNTEG ATIOPPIPNG
TOU TIPOIOVTOG TIOL SEV XPNOLUOTIOLEITAL TIAEOV,
artevBuvBeite oTIC ApPOSIEG LTINPETIEG TNG KOWVOTNTAG N
Tou drjpou oag.

MNa TV pootacia Tou TeEPIBAANOVTOG, YNV ATIOPPITITETE
TO AXPNOTO TIAEOV TIPOIOV OTA OIKIAKA ATToPPIippaTa,
aAAG Ttapadwaote To oTa e8IkA Kévtpa amoppudng.

MNa ta onueia CUANOYNG KAl TIG WPEG AEITOLPYIAG TOUG
arevbuvBeite oTIC APUOSIEC LTTNPETIEG.

O eAaTTWHATIKES N e€avTAnuEveg etavadopTI(OPEVEG
gTtatapieg TPETIEL va avakukAwvovTal. Aivete TG prtarapiec/
emavadopTI{OPEVEG UTTaTapieq Kayfy To TPOIoV Tiow ota
Slabéoipa KEVTpa CUANOYNG.
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anoppPng pratapiwv/emavadpopTti{opevwv

E Kataotpodn tou mepifdAAovtog ASyw eopalpEvng
pTItataplwv!

ArmayopeveTal N amoppiPn Twv Yrataplv/emavapopTtilopevwv
MTIATAPLWYV OTA OIKIAKA attoppippata. Evéexetal va meplExouv
SNANTNPEWWAN Bapéa PETAAAA KAl CUYKATAAEYovVTAL OTA
amoppippata eldikng eneepyaaiag. Ta xnUikA cOPPBoAa Bapewv
HETAAAwV eival Ta akdAouvBa: Cd = Kadpio, Hg = Yopapyupog,
Pb = MoAuBdocg. MNa to Adyo autd Tapadwaote TIG eEAVTANUEVEG
pmatapiec/enavadopTi{OPeVES PTtatapieg ota KaTaAAnAa
onpeia ocuA\oYNG.

@® Eyyonon

To TIPOIOV KATAOKELACTNKE CUPPWVA PE AUOTNPESG
KatevbuvTHPLEG 0ONYIEG TTOIOTNTAG KAl EAEYXONKE ETTIMEAWG
TIPLV aTto TNV TIAPAS00N. e TIEPITITWON EAATTWHATOG VAIKOU 1
KATAOKELNG, EXETE VOULUA SIKAIWHATA £VAVTL TOL TIWANTI TOL
TIPOIOVTOG. Ta vopikd oag dikawparta dev Teplopifovral pe
olovéNTIoTE TPOTIO ATTd TNV avadepoOUven TTAPAKATW £yyvnan.
H eyybnon yla to Tpoidv autd avepxetal o 3 £Tn Ao TNV
nuepounvia ayopdg. O xpovog eyyvnong apxilet Tnv nuepounvia
ayopdg. uAda€te Tn yvrola anodelén ayopdc oe Giyoupo PEPOG,
KaBwg auTto To Eyypado amalteital wg amodeIKTIKO TNE ayopdq.
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‘OAeg oL {nMIEG N TA EAQTTWHATA, TA OTIOIA LTIAPXOLV NoN
KATA TOV XpOVO TNG ayopdg, TIPETIEL va avadEPovTal Xwpig
KabuoTtEpnaon PETA TNV ATTOCUOKELAGIA TOL TIPOIOVTOG.

2€ TIEPITITWON TIOL EVTOG SlACTAMATOG 3 ETWV ATIO TNV
nUePoPNVia ayopdg avtod TO TIPOIOV TIACOLCLATEL KATTIOLO
€AATTWHA LAIKOU ) KATAOKELNG, TO TIPOIOV £TTIOKELAZETAL 1)
avtikaBiotatal amod epag dwpedv kata tn Sk pag ettidoyr. O
XPOVoG eyyonong Sev ertekTeiveTal AOyw TIAPOXAG IKAvoTIoinong
ard v euBlVN yla TIPAYUATIKA eAaTTWpaTa. Autd LoXVEL Kal yla
€€aPTNUATA TA OTIOIa £X0LV AVTIKATACTABEL 1] ETIIOKELACTEI.

AuTr n eyyonon Ttavel va IoXLEL, EQV OTO TIPOIOV TIPOKARBNKE
{nuLa, n €Av auto XPNOLKOTIOBNKE 1) cLVTNPABNKE UE UN
evdedelypévo TpoTIO.

H eyy0non KaAOTTTEL EAATTWHATA OTO VAIKO KAl TNV KATAOKEUN.
AuTr n eyyonon &ev adopd oe PEPN ToL TIPOIOVTOG, TA OTIoIa
UTTOKEIVTAL O GUCLOAOYIKN HBOPA Kal CLVETIWG BewpolvTal
avaiwotpa (Tt.x., Jratapieg, eOKAUTITOL CWANVEG, duaiyyla
XPWHATOG), oUTE 0g {NUIEG OE eLBpPALOTA EEAPTAMATA, OTIWG
OlaKOTITEG 1] YUAAIVa e§apTrUATA.

Me Tnv avTiKataoTaon TNG CLOKELNG, cUUdwWvVA UE TO
NOMOZ 2251/1994, Eekivael ek VEOU 0 XpOVOG eyyoNonG.
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@® Aiekmepaimon Tng eyyonong

lNa va dlaopalioTei n ypriyopn emefepyacia Tou AThUATOg odag,
AKOAOULBONOTE TIG TIAPAKATW LTTOSEIEEIC:

[Na 6\a ta epwTApata EXeTe TIPOXELPN TNV TAPEIaKH artddelén
kal Tov apBud mpoiovtog (IAN 516653_2510) wg amodelkTIkO
NG ayopdg.

O ap1Buodg poiovtog avaypadetal otnv Tivakidéa TuTtou TIou
LTTAPXEL OTO TIPOIdV, elval xapayuévn oTo TIPoidV, oTo EEWHUANO
ALTWV TWV 0SNYIWV (KATW aplotepd) rj OTO ALTOKOAANTO OTNV
THiow 1 KATW TTAELVPA TOU TIPOIOVTOG.

2 TIEPITITWON TIoL TIPOKLYPoLV opAApaTa AetTovpyiag ) dAAou
€ldouc eAATTWUATA, ETIIKOVWVAOTE APXIKA HECW TNAEDWVOU N
email ye 1o Tunpa e€uTINPETNONG TIOL AVAPEPETAL TIAPAKATW.

‘Eva 1tpoiov Ttou kataypAadeTal wg EAATTWHATIKO, UTIOPEITE
KATOTILV VA TO ATTOOTEIAETE XWPIG TAXUSPOUIKA TEAN OTNV
yvwaoToTiolinpévn oe €0dg dlevBuvon e€uTINPETNONG TIEAATWY,
ETTIIOLVATITOVTAG TNV ATIOSEIEN AYOPAS (TAUELaKN aTtodelEn) Kat
LTTOSEIKVUOVTAG TIOLO €ival TO EAATTWHA KAl TIOTE ePdAVIOTNKE.
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>1n SievBuvon parkside-diy.com
UTIOPEITE va KATERAOETE AUTO Kal TIOAAA
AA\a eyxelpidla. Me autév Tov Kwdikd
QR, 6a petafeite amevbeiag otn oeAida
parkside-diy.com. EruAe€te Tn xwpa
oag Kat, jEow TNG paokag avadrtnong,
avalntnote TIg odnyieg xprong.
Katayxwpwvtag Tov aplbuod mpoidvtog

(IAN) 516653_2510 6a petafeite otig
odnyieg xpriong yla To Tpoidv oag.
parkside-diy.com
® ZipPig
ZépBig EANGSa
TnA: 00800491824928
‘EvtuTio emikowvwviag oto parkside-diy.com
IAN 516653_2510
@ ZépPic Kompog
TnA: 80094242
‘EVTUuTIO €TTIKOWVWVIAG OTO parkside-diy.com

IAN 516653_2510

q3
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Liste der verwendeten Piktogramme/Symbole

04}
\\,,// Dieses Symbol bedeutet, dass bei der Verwendung
|| des Produkts die Bedienungsanleitung zu beachten ist.

GEFAHR! - Bezeichnet eine Gefahr mit hohem
Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, den
Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge hat

(z. B. Erstickungsgefahr)

WARNUNG! - Bezeichnet eine Gefahr mit mittlerem
Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, den
Tod oder eine schwere Verletzung zur Folge haben
kann (z. B. Stromschlagrisiko)

VORSICHT! - Bezeichnet eine Gefahr mit niedrigem
Risikograd, die, wenn sie nicht vermieden wird, eine
leichte bis méBige Verletzung zur Folge haben kann
(z. B. Verbriihungsgefahr)

ACHTUNG! - Warnt vor méglichen Sachschéaden (z. B.
Kurzschlussgefahr)

B B P
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J

Gefahr — Risiko einer Explosion!

=

Dieses Gebotszeichen weist darauf hin, dass
geeignete Schutzhandschuhe zu tragen sind! Befolgen
Sie die Anweisungen dieses Warnhinweises, um
Handverletzungen durch Gegenstande oder Kontakt
mit heiBen oder chemischen Materialien zu vermeiden.

I+
gl

Dieses Symbol zeigt die Ausrichtung der Batterien an,
damit sie mit der richtigen Polaritat eingelegt werden.

Gleichspannung (DC)

(1

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

(@)
m

Das CE-Zeichen bestatigt Konformitét mit den fur das
Produkt zutreffenden EU-Richtlinien.
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NETZWERKKABEL-TESTER

® Einleitung

Wir beglickwinschen Sie zum Kauf lhres neuen Produkts. Sie
haben sich damit fur ein hochwertiges Produkt entschieden.
Die Bedienungsanleitung ist Teil dieses Produkts. Sie enthalt
wichtige Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung.
Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie

das Produkt nur wie beschrieben und fir die angegebenen
Einsatzbereiche. Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe
des Produkts an Dritte mit aus.

® BestimmungsgemaBer Gebrauch

m Das Produkt dient der Inspektion und Diagnose von Fehlern
in:
- Netzwerkkabel (RJ45)
— Telefonkabel (RJ11)
-~ BNC-Kabel

= Verwenden Sie das Produkt nur in trockenen Innenrdumen.

= Dieses Produkt ist nur flir den privaten Gebrauch im Haushalt
bestimmt, nicht flr gewerbliche Zwecke.
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Lieferumfang

Netzwerkkabel-Tester
BNC-Abschlusswiderstand

1

—_

Batterie (9 V, 6LR61)
Bedienungsanleitung

@ Liste der Teile
[1] Schnittstelle BNC (Master)  [9] LED RJ45 (Fernbedienung)
|2 | Schnittstelle RJ11 (Master)  [10] LED RJ11 (Fernbedienung)
|3 | Schnittstelle RJ45 (Master)  [11] LED RJ11 (Master)

| 4| Schnittstelle RJ45 12| Power-LED

__ (Fernbedienung) 113] ON/OFF/S-Schalter

|5 | Batteriefach ~ (Netzschalter)

L6 | Batteriefachabdeckung [14] LED RJ45 (Master)

|7 | BNC-Abschlusswiderstand (15| LED BNC

| 8] Schnittstelle RJ11 [16] Kabeltester-Master

(Fernbedienung) 17| Kabeltester-Fernbedienung

@® Technische Daten

Spannung: 9V

Batterie: 1 x 9 V-Batterie (6LR61)
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A Sicherheitshinweise

MACHEN SIE SICH VOR DER BENUTZUNG DES PRODUKTS
MIT ALLEN SICHERHEITS- UND BEDIENHINWEISEN
VERTRAUT! WENN SIE DIESES PRODUKT AN ANDERE
WEITERGEBEN, GEBEN SIE AUCH ALLE DOKUMENTE
WEITER!

Bei Schaden, die durch Nichtbeachtung dieser Bedienungs-
anleitung entstehen, erlischt der Garantieanspruch! Fir Folge-
schaden wird keine Haftung Gbernommen! Bei Sach- oder
Personenschaden, die durch unsachgeméBe Handhabung oder
Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise entstehen, wird keine
Haftung Gbernommen!

= Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und
dartiber sowie von Personen mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder bezlglich des sicheren Gebrauchs des
Produkts unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstehen.

= Kinder dirfen nicht mit dem Produkt spielen.
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= Die Reinigung und Wartung durch den Benutzer darf nicht
von Kindern vorgenommen werden, es sei denn, sie sind
alter als 8 Jahre und werden beaufsichtigt.

= Uberpriifen Sie das Produkt vor der Verwendung auf
Schaden.

= Verwenden Sie niemals ein beschadigtes Produkt.

= Setzen Sie das Produkt nicht der Feuchtigkeit aus.

® Laden Sie das Produkt nicht auf, um das Netz- oder
Telefonkabel zu testen.

= Testen Sie keine RJ45-Kupferkopfklemmen, die nicht
vollstandig heruntergedriickt sind. Dies kénnte den
Anschluss beschéadigen.

Sicherheitshinweise fiir Batterien/
Akkus

= LEBENSGEFAHR! Bewahren Sie Batterien/Akkus auBerhalb
der Reichweite von Kindern auf. Suchen Sie im Falle eines
Verschluckens sofort einen Arzt auf.

u EXPLOSIONSGEFAHR! Laden Sie nicht aufladbare
Batterien niemals wieder auf. SchlieBen Sie
Batterien/Akkus nicht kurz und/oder 6ffnen Sie

diese nicht. Uberhitzung, Brandgefahr oder Platzen kénnen
die Folge sein.
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®  Werfen Sie Batterien/Akkus niemals in Feuer oder Wasser.
m  Setzen Sie Batterien/Akkus keiner mechanischen Belastung
aus.

Risiko des Auslaufens von Batterien/Akkus

= Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die
auf Batterien/Akkus einwirken kénnen, z. B. auf Heizkérpern/
direkte Sonneneinstrahlung.

®m  Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen sind, vermeiden Sie
den Kontakt von Haut, Augen und Schleimhauten mit den
Chemikalien! Spulen Sie die betroffenen Stellen sofort mit
klarem Wasser und suchen Sie einen Arzt auf!

| //\\ TRAGEN SIE SCHUTZHANDSCHUHE!
\@‘ Ausgelaufene oder beschadigte Batterien/Akkus
A\ 4 kénnen bei Beriihrung mit der Haut Verdtzungen
verursachen. Tragen Sie deshalb in diesem Fall geeignete
Schutzhandschuhe.

= Im Falle eines Auslaufens der Batterien/Akkus entfernen
Sie diese sofort aus dem Produkt, um Beschadigungen zu
vermeiden.

®m Verwenden Sie nur Batterien/Akkus des gleichen Typs.
Mischen Sie nicht alte Batterien/Akkus mit neuen.

= Entfernen Sie Batterien/Akkus, wenn das Produkt langere
Zeit nicht verwendet wird.
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Risiko der Beschadigung des Produkts

1.
2.

Verwenden Sie ausschlieBlich den angegebenen Batterietyp/
Akkutyp!

Setzen Sie Batterien/Akkus gemaB der
Polaritatskennzeichnung (+) und (-) an Batterie/Akku und am
Produkt ein.

Reinigen Sie vor dem Einlegen die Kontakte an Batterie/Akku
und im Batteriefach!

Entfernen Sie verbrauchte Batterien/Akkus umgehend aus
dem Produkt.

Vor der ersten Verwendung
Batterie einlegen/ersetzen

Offnen Sie die Batteriefachabdeckung [6].

Legen Sie eine Batterie entsprechend der korrekten Polaritat
in das Batteriefach [5] ein.

SchlieBen Sie die Batteriefachabdeckung [6].
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® Bedienung
@® Ein-/ausschalten

0 Einschalten: Bringen Sie den ON/OFF/S-Schalter |13 in die
gewtlnschte Position:

Position | Funktion Power-LED
ON Einschalten mit normaler

Testgeschwindigkeit Blinkt schnell
OFF Ausschalten Aus
S Einschalten mit niedriger

Testgeschwindigkeit Blinkt langsam
@® Testen

P Der Kabeltester-Master 16| und die Kabeltester-Fern-
bedienung kénnen voneinander abgenommen werden.
Netzwerkkabel testen (RJ45)

1. SchlieBen Sie ein Ende des RJ45-Kabels an die Schnittstelle
RJ45 (Master) | 3 | an. SchlieBen Sie das andere Ende an die
Schnittstelle RJ45 (Fernbedienung) [4] an.
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2. Kabelverbindung iiberpriifen: Die LED RJ45 (Master)
und die LED RJ45 (Fernbedienung) [9] leuchten
abwechselnd.

Telefonkabel testen (RJ11)

1. SchlieBen Sie ein Ende des RJ11-Kabels an die Schnittstelle
RJ11 (Master) | 2] an. SchlieBen Sie das andere Ende an die
Schnittstelle RJ11 (Fernbedienung) [8] an.

2. Kabelverbindung iiberpriifen: Die LED RJ11 (Master) [11]
und die LED RJ11 (Fernbedienung) |10 leuchten
abwechselnd auf.

BNC-Kabel testen

1. SchlieBen Sie ein Ende des BNC-Kabels an die Schnittstelle
BNC (Master) | 1] an. SchlieBen Sie das andere Ende an den
BNC-Abschlusswiderstand ﬂ an.

2. Kabelverbindung iiberpriifen: Die LED BNC |15/ leuchtet.

@® LED-Anzeigen interpretieren
Normaler Betrieb

= Beim Testen eines Kabels leuchten die LED-Anzeigen der
Reihe nach auf. Dies zeigt an, dass die Verkabelung der
Kabel korrekt ist und keine Fehler vorliegen:
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Kabel-Typ LED-Anzeigen *

RJ45 (STP) 1-2-3-4-5-6-7-8-G

RJ45 (UTP) 1-2-3-4-5-6-7-8

RJ11 2-3-4-5
RJ12 1-2-3-4-5-6
BNC 1-2

Offener Stromkreis (unterbrochene Leitung)

= Wenn eine LED-Anzeige, die einem bestimmten Draht
entspricht, nicht aufleuchtet: Dies zeigt an, dass der Draht
nicht angeschlossen ist oder eine Unterbrechung im Draht
vorliegt.

= Beispiel: Wenn die LED-Anzeige fiir Leitung 3 nicht leuchtet,
bedeutet dies, dass Leitung 3 offen oder unterbrochen ist.

Mehrere offene Stromkreise

= Wenn mehrere LED-Anzeigen nicht aufleuchten: Dies
deutet auf mehrere offene Stromkreise oder unterbrochene
Drahte hin.

*

Fir Kabeltester-Master und Kabeltester-Fernbedienung
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= Beispiel: Wenn die Leitungen 3 und 4 nicht
funktionieren, leuchten die LED-Anzeigen fur 3 und
4 sowohl am Kabeltester-Master [16], als auch an der
Kabeltester-Fernbedienung [17] nicht.

Falsche Verdrahtung (falsche Anschliisse)

= Wenn die LED-Anzeigen an der Kabeltester-Fern-
bedienung |17|in einer anderen Reihenfolge aufleuchten
als am Kabeltester-Master : Dies deutet auf eine falsche
Verdrahtung oder falsche Anschliisse hin.

= Beispiel: Wenn die korrekte Reihenfolge
1-2-3-4-5-6-7-8-G ist, die Kabeltester-Fernbedienung
aber 1-4-3-2-5-6-7-8-G anzeigt, sind die Leitungen 2 und
4 vertauscht.

Kurzschliisse

= Wenn ein Kurzschluss zwischen zwei oder mehreren
Drahten vorliegt: Die LED-Anzeigen fiir diese Drahte
leuchten nicht an der Kabeltester-Fernbedienung .
Die LED-Anzeigen am Kabeltester-Master
bleiben unverandert.

= Beispiel: Wenn die Leitungen 2 und 4 kurzgeschlossen
sind, leuchten die LED-Anzeigen fir 2 und 4 auf der
Kabeltester-Fernbedienung |17] nicht.
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@® Reinigung und Pflege

O

Achten Sie darauf, dass keine Flissigkeiten in das Produkt
gelangen. Andernfalls kann das Produkt beschadigt werden.
Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel,
Reinigungsalkohol oder andere chemische Lésungen, da
diese das Gehduse beschédigen oder sogar die Funktion
beeintrachtigen kénnen.

Das Produkt ist wartungsfrei.

Verwenden Sie zur Reinigung ein trockenes, fusselfreies
Tuch.

Lagerung

Lagern Sie das Produkt in einer staubfreien Umgebung.
Wenn das Produkt tber einen l&ngeren Zeitraum nicht
benutzt wird: Nehmen Sie die Batterie aus dem Produkt.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die
Sie Uber die drtlichen Recyclingstellen entsorgen kdnnen.

Beachten Sie die Kennzeichnung der

&) Verpackungsmaterialien bei der Abfalltrennung, diese

a

sind gekennzeichnet mit Abkirzungen (a) und Nummern
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(b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe/20-22:
Papier und Pappe/80-98: Verbundstoffe.

Produkt:

i
)i

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

Gerat entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne
bedeutet, dass dieses Gerat am Ende der Nutzungszeit
nicht Gber den Haushaltsmill entsorgt werden darf.
Das Gerat ist bei eingerichteten Sammelstellen,
Wertstoffhéfen oder Entsorgungsbetrieben
abzugeben. Zudem sind Vertreiber von Elektro- und
Elektronikgeraten sowie Vertreiber von Lebensmitteln
zur Ricknahme verpflichtet. LIDL bietet

Ihnen Rickgabemdglichkeiten direkt in den Filialen
und Mérkten an. Rickgabe und Entsorgung sind

fur Sie kostenfrei. Beim Kauf eines Neugerats

haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerat
unentgeltlich zurlickzugeben.
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Zusétzlich haben Sie die Moglichkeit, unabhangig
vom Kauf eines Neugeréts, unentgeltlich (bis zu drei)
Altgerate abzugeben, die in keiner Abmessung gréBer
als 25 cm sind.

Bitte 16schen Sie vor der Riickgabe alle
personenbezogenen Daten.

Bitte entnehmen Sie vor der Rliickgabe Batterien oder
Akkumulatoren, die nicht vom Altgerdt umschlossen
sind, sowie Lampen, die zerstérungsfrei entnommen
werden kdnnen und fiihren diese einer separaten
Sammlung zu.

Defekte oder verbrauchte Batterien/Akkus missen recycelt
werden. Geben Sie Batterien/Akkus und/oder das Produkt Gber
die angebotenen Sammeleinrichtungen zurick.

Umweltschdden durch falsche Entsorgung der
Batterien/Akkus!

Das Symbol der durchgestrichenen Mulltonne auf Batterien oder

Akkus bedeutet, dass Sie Batterien und Akkus nicht im Hausmdill
entsorgen durfen.
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Entnehmen Sie die Batterien/den Akku-Pack aus dem Produkt
vor der Entsorgung.

Diese konnen giftige Schwermetalle enthalten und unterliegen
der Sondermillbehandlung.

Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind wie folgt:
Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Sie sind gesetzlich verpflichtet, alte Batterien und Akkus nach
Gebrauch zurlickzugeben. Geben Sie deshalb verbrauchte
Batterien und Akkus kostenfrei im Handelsgeschaft z. B. in lhrer
LIDL Filiale oder bei einer kommunalen Sammelstelle

ab.

Batterien und Akkus kdnnen Stoffe enthalten, die schadlich fir
die menschliche Gesundheit und Umwelt sind. Nur bei einer

getrennten Sammlung und Verwertung von alten Batterien und
Akkus kdnnen die negativen Auswirkungen vermieden werden.

Seien Sie besonders vorsichtig beim Umgang mit lithiumhaltigen
Batterien und Akkus, da bei unsachgeméaBer Verwendung eine
erhdhte Brandgefahr besteht. Kleben Sie dazu die Pole ab, um
einen auBeren Kurzschluss zu vermeiden.
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Nutzen Sie Batterien mit langer Lebensdauer oder Akkus, um
die Entstehung von Abféllen aus Alt-Batterien zu verringern.
Beachten Sie die Anweisungen zum Lagern, und vermeiden
Sie das vollstandige Ent- und Aufladen des Akkus, um die
Lebensdauer zu verlangern.

Dariliber hinaus sollten Sie Batterien oder Elektro- und
Elektronikgerate mit Batterien oder Akkus nicht im &ffentlichen
Raum zuriicklassen, um eine Vermuillung zu vermeiden.
Prufen Sie Moéglichkeiten, Batterien einer Wiederverwendung
zuzuflhren, anstatt diese zu entsorgen, beispielsweise durch
Instandsetzung der Batterie.

@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien hergestellt
und vor der Auslieferung sorgféltig geprtift. Im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie gegeniiber dem
Verkaufer des Produkts gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen
Rechte werden in keiner Weise durch unsere unten aufgefiihrte
Garantie eingeschrénkt.

Die Garantie fir dieses Produkt betragt 3 Jahre ab Kaufdatum.
Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie
den Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort auf, da dieses
Dokument als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.
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Alle Schaden oder Mangel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs
vorhanden sind, mussen unverzuglich nach dem Auspacken des
Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum
einen Material- oder Herstellungsfehler aufweisen, werden

wir es — nach unserer Wahl — kostenlos fir Sie reparieren

oder ersetzen. Die Garantiezeit verlangert sich durch einen
stattgegebenen Gewahrleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch
flr ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschadigt oder
unsachgemaB verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese
Garantie erstreckt sich weder auf Produktteile, die normalem
VerschleiB unterliegen, und somit als VerschleiBteile gelten (z. B.
Batterien, Schlduche, Farbpatronen), noch auf Schaden an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus Glas.
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@® Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewahrleisten,
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fur alle Anfragen den Kassenbon und die
Artikelnummer (IAN 516653_2510) als Nachweis flir den
Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am
Produkt, einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt lhrer Anleitung
(unten links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite
des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten
kontaktieren Sie zunachst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter
Beifligung des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei
an die lhnen mitgeteilte Service Anschrift Gbersenden.
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Auf parkside-diy.com kdnnen Sie diese
und viele weitere HandbUlicher einsehen
und herunterladen. Mit diesem QR-Code
gelangen Sie direkt auf parkside-diy.com.
Wahlen Sie lhr Land aus, und suchen

Sie Uber die Suchmaske nach den
Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe
der Artikelnummer (IAN) 516653_2510

gelangen Sie zur Bedienungsanleitung
fur lhren Artikel. PDF ONLINE
parkside-diy.com
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@® Service

Service Deutschland

Tel.: 08008855300
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 516653_2510

Service Osterreich

Tel.: 0800447750
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 516653_2510

Service Belgien

Tel.: 080012614

Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 516653_2510

Service Schweiz

Tel.: 0800563601
Kontaktformular auf parkside-diy.com
IAN 516653_2510
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